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Lời Nhà xuất bản

Clìáu Phi là một trong những chiếc nôi của loài 
người, là vùng đất rộng lớn với nguồn tài nguyên thiên 
nhiên phong phú, đa dạng và nguồn nhân công dồi dào. 
Do đó, ngay từ rất sớm thực dân phương Tây đã xâm lược 
châu Phi.

Năm 1911, Nguyễn Tất Thành - Hồ Chí Minh rời 
Việt Nam đi tìm đường cứu nước. Trong lĩành trình đi 
khắp thế íỉiới đ ế  tìm hiểu về đời sống nhân dân các nước 
nói chung và nhân dân các nước thuộc địa nói riêng, 
Nguyễn Ái Quốc đã có thời gian làm việc trên một chiếc 
tàu di vòng quanh châu Phi và qua đó Người đã có thêm 
nhiều hiểu biết vê' chủ nghĩa thực dân cũng như đời sống 
cơ cực, lầin than của người dân cháu Phi.

Cám phẫn trước tội ác của đ ế  quốc thực dân, Nguyễn 
Ái Quốc đã cùng với Đảng Cộng sản Pháp, các chiến sĩ 
chốnỵ chủ nghĩa thực dãn tổ chức ra Hội Liên hiệp thuộc 
địa, xuất bản tờ báo Le Paria - diễn đàn của nhãn dân các 
nước thuộc địa. Vcỳi trách nhiệm ỉà một trong nhữìig sáng 
lập v.én tờ háo, tà chủ nhiệm kiêm chủ bút, Nguyễn Ai 
Quốc đã tổ chức chỉ đạo biên tập, duyệt bài và trình bày



các trang háo. Bằng Iìg()i hút chính luận sắc sảo, Nguyễn Ái 
Quốc viết nhiều hài đăng trên báo Le Paria, L ’ Humanité... 
đề cập đến nhiều vấn đề ở các nước châu Phi.

Sau khi nước Việt Nam dán chủ cộng hòa ra đời, với 
cương vị là Chủ tịch nước, mặc dù rất bận rộn với công 
việc lãnh đạo đất nước nhưng Người luôn quan tâm đến 
tình hình châu Phi và có nhiều hoạt động góp phần quan 
trọng vào việc củng cố, tăng cường tình hữu nghị, nâng 
cao uy tín của Việt Nam vói các nước châu Phi.

Tác giả Nguyễn Thành - nguyên Phó Giám đốc Bảo 
tăng Cách mạng Việt Nam đã tiếp cận với những tư liệu 
lịch sử quý giá về quá trình hoạt động cách mạng của Hồ 
Chủ tịch và từ lòng say mê, sự công phu tìm hiểu, nghiên 
cứu về Hồ Chí Minh, ông đã đúc kết những tài ìiệu quý về 
Hồ Chí Minh đối với châu Phi, tập hợp thành cuốn sách 
"Bác Hồ với châu Phỉ". Có thể nói, đây là cuốn sách 
đầu tiên ở Việt Nam viết về mối liên hệ của Bác Hồ với 
châu Phi. Hy vọng đây sẽ  là tài liệu tham khảo bổ ích cho 
những bạn đọc yêu kính Chủ tịch Hồ Chí Minh cũng như 
các nhà nghiên cứu về Hồ Chí Minh.

)ũn trân trọng giới thiệu cuốn sách và mong nhận 
được những ỷ kiến phê bình, đóng góp của hạn đọc

NHÀ XUẤT BÀN LÝ LUẬN CHÍNH TRỊ



Lời tác giả

Châu Phi là một khu  vực có diện tích rộng lớn hơn châu 
Âu và châu Úc, chỉ đứng sau châu Á và châu Mỹ. ở  đây có 
nhiều tài nguyên thiên nhiên vô cùng quý giá và phong phú, 
có đưòng giao thông thuận  lợi đi khắp thế giới, sớm lọt vào 
vòng ngắm của thực dân phong kiến. Từ cuôl thế  kỷ XV, một 
sô" thương nhân Bồ Đào Nha đã tìm đến đặt thương điếm, vơ 
vét của cải. Đầu thế  kỷ XIX, chủ nghĩa tư bản phương Tây 
tranh nhau nhảy vào châu Phi, thông trị, cưỏp bóc và buôn 
bán người da đen. Trong điều kiện kinh tế  chậm phát triển, 
các bộ lạc và bộ tộc châu Phi thòi kỳ này đã anh dũng chông 
chủ nghĩa thực dân nhưng không dành được độc lập. Chế độ 
thống trị của nước ngoài ngày càng tàn nhẫn hơn, vơ vét của 
cải ngày càng nặng nề hơn. Những cuộc đàn áp đẫm máu, tình 
trạng bệnh tậ t tràn  lan, nạn buôn bán người da đen đã làm 
cho dán sô" các nưóc châu Phi sụt giảm nhanh chóng.

Trên hành trình tìm đường cứu nước, Nguyễn Tất Thành 
đã ghé qua các hải cảng ở châu Phi, được trực tiếp nhìn thấy 
cuộc sông khôn khổ của người dân nô lệ thuộc địa trong cảnh 
phân biệt màu da, từ  đó đem lòng trắc ẩn, cảm thấy sô" phận 
ngưòi châu Phi cũng như người Đông Dương. Từ đây, anh bắt 
đầu hìểư sự đau khổ của ngưòi dân thuộc địa ở khắp nơi có thể 
là điều kiện cho sự liên minh chiến đấu chông chủ nghĩa thực 
dân.



Trong quá trình khảo nghiệm cuộc sông, chuyển biến 
nhận thức từ người yêu nước thuần túy trở thành người chiếỉi 
sĩ quôc tế, Nguyễn Tất Thành - Nguyễn Ái Quốc đi tối kêt 
luận: “Muôn cứu nước và giải phóng dân tộc không có con 
đường nào khác con đưòng cách mạng vô sản. Từng bước thấm 
nhuần tư tưởng của Lênin về vấn đề dân tộc và vấn đề thuộc 
địa, quán triệt sâu sắc khẩu hiệu chiến đấu cách mạng của 
Quốc tế  Cộng sản: ‘Vô sản các nước và các dân tộc bị áp bức 
đoàn kết lại!”, Nguyễn Ái Quôc đã tham gia sáng lập Hội Liên 
hiệp thuộc địa, kết bạn thân  th iết vối những ngưòi yêu nước 
các thuộc địa sông trên đất Pháp, trong đó có những đại biểu 
ưu tú  của người Phi

Hội Liên hiệp thuộc địa xuất bản báo Le Paria, đăng 
những bài chông chủ nghĩa thực dân, bảo vệ quyền sông và 
đấu tranh  của ngưòi dân châu Phi, cổ vũ những cuộc nổi dậy 
của các thuộc địa trên khắp th ế  giới.

Trên các diễn đàn, cuộc họp, các báo chí của Đảng Cộng 
sản Pháp, Quôc tế  Cộng sản và các tổ chức quôc tế, Nguyễn Ái 
Quôc kịch liệt lên án bọn thực dân thông trị châu Phi, phê 
bình những ngưòi cộng sản còn thò ơ vối các thuộc địa, yêu cầu 
Quôc tế  quan tâm  tổ chức nhân  dân châu Phi đấu tranh cho 
giải phóng dân tộc và xã hội.

Cuộc kháng chiến chông thực dân Pháp của nhân dân 
Việt Nảm có tác động sâu sắc đến các thuộc địa, nhất là các 
thuộc địa của Pháp ở châu Phi. Châu Phi đã phôi hợp và trực 
tiếp ủng hộ nhân dân Việt Nam kháng chiến: công nhân bài 
công, không khuân vác cho Pháp vận chuyển vũ khí, khí tài...
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sang chiến trường Đông Dương; Đảng Cộng sản Marôc cử đại 
biểu của mình sang giúp Việt Nam, làm công tác vận động 
lính Phi trong quân đội Pháp phản chiến, chạy sang hàng ngủ 
kháng chiến Việt Nam; những người tù binh và hàng binh 
người Phi được các chiến sĩ Việt Nam tuyên truyền đã mau 
giác ngộ, lên tiếng ủng hộ kháng chiến Việt Nam, tỏ lòng biết 
ơn chính sách nhân đạo và biết ơn Chủ tịch Hồ Chí Minh qua 
các lòi phát biểu, các bức thư gửi Chủ tịch nhân kỷ niệm ngày 
sinh của Người và các ngày kỷ niệm lón của Việt Nam.

Khi được hồi hương, những người châu Phi này là những 
chiến sĩ nhiệt tình nhất trong đấu tranh cho sự nghiệp giải 
phóng dân tộc mình.

Cuộc kháng chiến chông thực dân Pháp thắng lợi đã tác 
động mạnh mẽ đến cao trào đấu tranh  cho độc lập dân tộc của 
châu Phi vào cuôl những năm 50, đầu những năm 60 của thế  
kỷ XX.

Sau khi miền Bắc nước ta giải phóng, quan hệ giữa nưóc 
Việt Nam dân chủ cộng hòa với các nước châu Phi độc lập, 
giữa nhân dán Việt Nam và nhân dân châu Phi ngày càng mở 

gắn bó khăng khít, nhiệt tình ủng hộ lẫn nhau trong 
củng cô" độc lập dân tộc và xây dựng xã hội tiến bộ.

Cuộc kháng chiến , chông Mỹ vô cùng gian khổ và anh 
dũng của Việt Nam đã nhận được sự cổ vũ đầy nhiệt tình và 
ủng hộ tích cực của nhân dân châu Phi. Các cuộc biểu tình 
diễu hành của hàng ngàn, hàng vạn ngưòi Phi đã giương cao 
chản dung Hồ Chí Minh, hô vang “Hổ! Hồ! Hổ! Hồ Chí Minh!” 
với một tình cảm đặc biệt, quý mến, kính trọng thân thiết. Khi



Chủ tịch Hồ Chí Minh qua đòi, các nhà lãnh đạo quốc gia và 
nhân dân châu Phi tỏ lòng vô cùng thương tiếc, chia buồn với 
Nhà nước và nhân dân ta. Nhiều đường phô, trường học ở 
châu Phi đã mang tên Hồ Chí Minh.

Tiếp bước Mác, Ảngghen, Lênin, Chủ tịch Hồ Chí Minh là 
người đã chủ trương và khích lệ nhân dân ta  đến với nhân dân 
châu Phi, bắc cầu cho tình hữu nghị, đoàn kết, giúp đõ lẫn 
nhau trên  các chặng đưòng đấu tranh cho độc lập, tự do và 
tiến bộ xã hội, cho hòa bình th ế  giới.

Tên tuổi và sự nghiệp của Chủ tịch Hồ Chí Minh sông 
mãi trong lòng các bạn châu Phi. Nhân dân ta cần biết về quá 
khứ lịch sử mà Chủ tịch Hồ Chí Minh đã xây dựng quan hệ 
với châu Phi để tiếp tục củng cô" và phát triển không ngừng 
tình cảm và sự giúp đõ lẫn nhau giữa Việt Nam và châu Phi 
anh em.

Nguyễn Thành
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CHƯƠNG 1

Giốỉ thiệu về châu Phi và công cuộc 
đấu tranh giải phóng châu Phi

I. Đất nưóc, con ngưòi và lịch sử châu Phi

1. Đất nước

Châu Phi có diện tích là 30,3 ữiệu km^ ưong đó 
ục địa là 29,2 ưiệu km^ các đảo là 1,1 triệu km^; đảo 

lớn nhât là Mađagátxca 500.000 km^. Phía tây châu Phi 
là Đại Tây Dương, biên lớn thứ hai ữên ửiế giới - sau 
Thái Bình Dương. Phía đông châu Phi là Ấn Độ 
Dương. Phía đông bắc là biển Đỏ. Phía bắc là Địa 
Trung Hải. Đường dài của bờ biển bao quanh châu 
Phi là trên 30.000 km.

Eo đât Xuyê dừih châu Á với châu Phi, ở giữa một 
bên là biển Đỏ, một bên là Địa Trung Hải. Dưới sư tổ 
chức và chỉ đạo của nhà ngoại giao Pháp Phécđmăng 
dcii Lépxép (1805-1894), người ta đã đào kênh xuyên 
thông hai biển, hoàn thành năm 1869, làm cho con



đường từ châu Âu qua châu úc bằng đường biển 
tliuận tiện, tiết kiệm rât nhiều thời gian và chi phí.

Địa hình châu Phi ở độ cao trung bình 750m so 
với mặt biển. Đường chạy chéo từ đông bắc sang tây 
nam, kể từ Băngalia ở Ăngôla sang Mátxaoa ỏ Êtiôpia 
chia địa hình châu Phi làm hai phần rõ rệt. Phần đâ’t 
thâp ở phía tây bắc chiếm 2/3 lục địa bao gồm các 
nước Angiêri, Marốc, Tuynidi, Libi, Aicập, Môritani, 
Nigiê, Sát, Xuđăng, Ghinê, Xênêgan, Cộng hòa Trung 
Phi, Thượng Vônta, Bờ biên Ngà, Nigiêria, Camơrun, 
Cônggô B, Cônggô K. Sa mạc Xahara rộng rủìât thế 
giới, diện tích 7 triệu km^ trải rộng trên một loạt nước 
kể ưên. Có những cánh đổng hẹp nằm ven Địa Trung 
Hải hay những con sông chảy ra Đại Tây Dương. Có 
những dãy núi cao trên 4.000m và núi lửa ở Camơrun 
cao 4.070m.

Phần đẩì: cao thuộc về phía đông nam châu Phi, có 
độ cao tmng bình trên 2.500m so với mặt biển, ớ  đây có 
những núi lửa đã ngừng phun hay đang bốc cháy. Từ 
chân những cao nguyên và những dãy núi thoai ũìoải 
dần ra bờ Ấn Độ Dương là những dải đồng bằng mênh 
mông ửiuộc các nước Kênia, Môdămbích.

Trong lòng đâ"t châu Phi chứa nhiều khoáng sản 
quý, có trữ lượng lớn như uranium, kim cương, vàng, 
crôm, mănggan, bôxít, dầu lửa...
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Hầu hết đât đai châu Phi nằm trong vành đai khí 
hậu nhiệt đới. Phía cực bắc ở vĩ độ 37°20’ bắc, phía 
cực nam giáp vĩ độ 34‘’52’ nam. Đường xích đạo chạy 
qua các nước Gabông, Cônggô, Daia, Uganda, Kênia, 
Xômali. Phía đông châu Phi giáp kinh độ 50°. Phía tây 
châu Phi giáp kinh độ 20”.

ơ  vào một địa thế khá phức tạp như ửiế nên nhiệt 
độ chênh lệch nhau T ấ t  nhiều. Vùng đồng bằng ven 
:>iển, nhiệt độ chịu ảnh hưởng khí hậu đại dương nên 
tương đối thâ^p. Các vùng sa mạc thì khô, nóng.

LưỢng mưa ở đây phân bố không đều. Vùng xích 
đạo mưa nhiểu, trung bình một năm lOOOmm. Vùng 
sa mạc Xahara mưa rất ít, trung bình một năm 
lOOmm. Một số nơi cả năm không có ữận mưa nào.

Sông ngòi phân bố rât không đều. Những sông 
lớn, lưu lượng nhiều tập trung ở vùng xích đạo hay 
bắt nguồn từ vùng xích đạo và gần xích đạo. Những 
con sông lớn quanh năm đầy nước là những đường 
giao thông hết sức quan trọng nôì liền từ trung tâm 
lục địa ra biển qua Xênêgan, Gămbia, Nigiê, Cônggô... 
Đặc biệt là sông Nin dài nhât thế giới 6671km, từ Ai 
Cập ra Địa Trung Hải, bồi đắp miền đồng bằng phì 
nhiêu cỊài hàng ngàn km ở phía hạ lưu. Sông ngòi ở 
Đông Phi râ't ngắn vì các cao nguyên và núi nằm gần 
An Độ Dương, lại có nhiổu ghềnh ửiác. Đây là nlìũng 
điều kiện thuận lợi để xây dựng và phát triển thủy
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điện, nguồn than đá ưắng hết sức dồi dào, vô tận 
chưa được khai thác bao nhiêu có thể chiếm đến 20% 
ữữ lượng thủy điện thế giới. Có những dòng sông có 
khả năng cung cấp 137 triệu kw như sông Dambedơ, 
300 triệu kw như sông Cônggô...

Động vật ở châu Phi râ't phong phú về số lượng và 
chủng loại. Một số loài quý hiếm trên thế giới ngày nay 
người ta chỉ còn thây ở châu Phi, tuy vậy không những 
không được bảo vệ mà còn bị tàn sát ghê gớm qua 
nhiều thế kỷ, nhất là những năm dưới sự ửiống trị của 
chủ nghĩa thực dân. Có những tên thực dân tổ chức 
bắn giết thú quý để lây da, lông, xương, sừng, ngà voi... 
đem bán, có giá trị cao toên thị ưường quôc tế.

Thực vật châu Phi còn giữ đưỢc nhiều sắc thái tự 
nhiên, rửiiều loại quý hiếm. Đáng tiếc là nhiều rừng 
cây bị tàn phá để xây dimg thành phố, đường sá, bãi 
chăn nuôi, đất trồng ữọt rât vô ý ửiức. Nạn lửa rừng 
hàng năm làm cạn các nguồn nước, ửiu hẹp môi sừủì, 
sa mạc hóa mở rộng trên địa bàn nhiều nước đến mức 
báo động nghiêm trọng, đe dọa cuộc sống của hàng 
trăm triệu con người.

2. Con người

ở  giữa thô' kỷ XVII, dân số châu Phi chiếm 1 /5  
dân số tììế giới. Sự xâm lược thuộc địa và buôn bán



nô lệ của bọn thực dân từ châu Phi qua châu Mỹ, làm 
cho một thời dân số châu Phi giảm sút nhanh chóng. 
Đáng chú ý là sau Chiến tranh thế giới thứ hai, dân 
số châu Phi lại phát triển nhai-ửi. Thành phần tộc 
người ở châu Phi có nhiều chủng loại nhât so với tâ"t 
cả các lục địa khác. Họ khác nhau về màu da, ngôn 
ngữ, lịch sử văn hóa, trình độ phát triển. Có những 
cộng đồng người đã hình thành dân tộc, trong khi đó 
có nơi còn là chế độ phong kiến, chiếm hữu nô lệ và 
thâp hơn nữa.

Dựa vào sự phân loại các hệ ngữ và đặc điểm lịch 
sử, có thể chia dân châu Phi thánh ba vùng văn hóa cơ 
bản sau;

a. Vùng th ứ nhâ ị gồm  các nước m iền bắc và đông 
hắc, có quá ưình hình thành dẫn tộc sớm nhâ% thuộc 
níỊỮhệ Xêmitê Khamít.

Phần lớn dân cư ở đây là người A.rập. Một số bộ 
tộc nhỏ trong quá trình giao tiếp lâu dài trong lịch sử 
đã Arập hóa, nhât là cộng đồng người Bécbe. Người 
A rập di cư đến các vùng đâ t phì nhiêu ven bờ biển 
Địa Trung Hải ngày càng đông, đã đồng hóa thổ dân 
cả về ngôn ngữ, văn hóa. Vùng này gồm các dân tộc 
Bác Phi: Maroc, Angiêri, Tuynidi, Libi, Ai Cập và các 
nước Đông Bắc Phi: Êtiôpia, Xômali.
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b. Vùng thứ hai, gồm  các nước ở Tây Phi, Đồng  
Phi và Xuđăng ở trung tâm.

Vùng này có thành phần chủng tộc phức tạp nhất 
châu Phi, đa số là người da đen. Họ giống nhau về 
màu da, nhưng khác nhau về ngôn ngữ, ưình độ phát 
triển xã hội, đặc ừ^ưng văn hóa. Những cộng đồiìg 
người giống nhau về ngôn ngữ, văn hóa nhưng ở trải 
rộng trên nhiều nước, làm cho mỗi nước lại bao gồm 
nhiều tộc người khác nhau.

c. Vùng thứ  ba là châu Phi xích đạo và Nam Phi, 
chiếm 30% dân sốửìếgiới.

Ngoài những thổ dân vốn sinh sống từ lâu đời, 
còn có người từ các lục địa khác đến châu Phi, nhât là 
ữong tíiời kỳ chủ nghĩa thực dân châu Âu mở rộng 
xâm lược.

Tôn giáo ở đây cực kỳ phức tạp. Gần một nửa số 
dân vẫn duy trì các tôn giáo sơ khai ưuyền thổng. về 
sau, đạo Hồi đưỢc truyền bá rộng rãi, có tín đồ chiếm 
40% dân số châu Phi, 90% dân vùng Bắc Phi vá ữỏ 
thành quốc giáo. Đạo Kitô đưỢc ữuyền bá cách đây 
mấy thế kỷ, phát triển chậm, vì đạo Hồi đã chiếm lữih 
địa bàn từ trước, nên tập ưung chủ yếu ở mấy nước 
Êtiôpia, Mađagátxca, Cộng hòa Nam Phi.
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3. Lịch sử

Châu Phi là một trong nlìững chiếc nôi của loài 
người, đã có người vưỢn ra đời cách đây 1.750 triệu 
năm. Khoảng từ 7 đến 8 thiên niên kỷ ữước, cư dâ ì 
sống dọc tlieo lưu vực sông Nin thuộc lãnh ửiổ Ai 
Cập và Xuđăng ngày nay, đã sử dụng đồng ửiau làm 
công cụ lao động. '

Trên dưới 4000 năm tr.CN, nhà nước chiếm hữu
f

nô lệ đưỢc thành lập ở vùng hạ lưu sông Nữì. Khoảng 
3000 năm ư.CN, Nhà nước cổ đại Ai Cập đã xuâ't ̂ . r

hiện. Trong thời kỳ cổ đại, nền kữứi tế  nông nghiệp và 
ứìủ công nghiệp phát ữiển đến ưình độ khá cao. Cư 
dân đã xây dựng hệ ửiống đê điều để bảo vệ mùa 
màng, đào kênh tưới tiêu nước và tận dụng phù sa 
của dòng sông làm màu mỡ cho đất trồng trọt. Những 
nhà trí thức cổ đại để lại những công trìiìh nổi tiếng 
như Kim tự ửiáp. Cho đến ngày nay, những bộ óc bác 
học và phương tiện kỹ thuật hiện đại nhất vẫn chưa 
khám phá hết những bí hiểm của tri tìiức cổ đại về 
nhiều môn khoa học tự nhiên.

Quan hệ ngoại thương rất tiến bộ, việc lợi dụng 
sông nước và biển cả để mở rộng giao lưu giữa các 
nước ngoài với châu Phi sớm phát triển. Từ đó nó tác 
động trở lại, thúc đẩy cho nền kinh tế và văn hóa các
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nước châu Phi phát triển, hấp thu văn minh của bên 
ngoài.

Sau thời kỳ trung đại, ở Bắc Phi thường xảy ra 
chiến ưanh thôn tính lẫn nhau. Đầu thế kỷ tìiứ XVII  ̂
toàn bộ Bắc Phi bị người Arập chiếm. Sự kiện lịch sử 
đó dẫn đến những thay đổi lớn không những về kinh 
tế  và chírủì trị, mà cả về văn hóa, thànli phần cư dân 
của khu vực này.

ơ  Đông Phi, nhà nước phong kiến ra đời vào thế 
kỷ XIII.

Từ tììế kỷ VIII, Vương quôc Gana nhờ khai thác 
vàng và buôn bán vàng mà cường thịnh. Đến thế kỷ 
XIII, Vương quốc Mali ứìay tíìế Vương quốc Gana ừở 
thành vương quốc hùng mạnh nhất trong lịch sử 
ưung cổ châu Phi. ơ  đây có nền nông nghiệp phát 
triển mạnh, nhiều mỏ vàng đưỢc khai tìiác. Nhà nước 
Mali đã thiết lập quan hệ ngoại giao với các nước 
Arập, Marốc và Bồ Đào Nha. Từ giữa thế kỷ XIV, 
Vương quốc Mali bắt đầu suy tàn và xuất hiện các 
vương quốc mới.

ở Trung Phi cũng xuất hiện một loạt các vương 
quốc khác.

Nói tóm lại, các nhà nước cổ đại và trung đại iã  
phát triển khá sớm ở nhiều nước châu Phi, nhưng 
không trải đều ưên  khắp lục địa.
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II. Chủ nghĩa thực dân xâm lược châu Phi và 
đấu tranh chống chủ nghĩa thực dân

1. Chủ nghĩa thưc dân xâm lươc châu Phi

Từ ứiế kỷ XV, giai câ'p tư sản ra đời và phát triển 
ở châu Âu, tìm đường kiếm của cải ở nước ngoài để 
tích lũy vôn, mở rộng kinh doanh, Mác và Ăngghen 
gọi đó là “ửiời kỳ tích lũy nguyên thủy của chủ nghĩa 
tư bản”. Con đường Ấn Độ đi qua Trung Đông bị Thổ 
Mhĩ Kỳ khống chế, nên các tàu buôn phương Tây phải 
tìm cách vòng qua châu Phi. Những cuộc thám hiểm 
châu Phi đã thăm dò khả năng khai thác và đặt ưạm  
buôn trung chuyển trên đường từ Âu sang Á được các 
đoàn tàu buôn xúc tiến thưc hiện.

Bổ Đào Nha là nước châu Âu đầu tiên có những 
đoàn thuyền đến chiếm thuộc địa ở châu Phi. Năm 
1415, bọn cướp biển Bổ Đào Nha nhảy vào đâ't 
Cônggô. Cuối thế kỷ XV, sau cuộc thám hiểm của 
Vátxcô đơ Gama, những năm 1497-1499, Tây Ban 
Nha chiếm vùng bờ biển Bắc Phi, nhifng sau đó lại 
để vùng này lọt vào tay đê quốc Ốttôman. Bồ Đào 
Nha không có lực lượng chiếm đât mà chỉ có khả 
năng giữ những thương điếm ưên  bờ biển. Cuô'i thế 
kỷ thứ XVI, lợi dụng sự suy yếu của Bồ Đào Nha do 
việc Bồ Đào Nha sáp nhập tạm thời vào Tây Ban
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Nha, các nước tư bản Hà Lan, Anh, Pháp tìm đường 
đến các vùng châu Phi. Do điều kiện phát triển của 
chủ nghĩa tư bản châu Âu lúc đó và những điều kiện 
xhắc nghiệt của thiên nhiên, cũng như sự chống đối 
của dân bản địa nên chủ nghĩa thực dân chưa thực 
ìiện mạnh chính sách bành trướng. Cho tới năm 
1870, chủ nghĩa tư bản đã vượt qua đỉnh cao phồn 
thịiTh để bước vào ngưỡng cửa của chủ nghĩa đế 
quốc, toàn bộ lãnh thổ châu Phi mới bị chủ nghĩa 
thực dân phương Tây chiếm 10,5% diện tích, tập 
trung chủ yếu ở các vùng ven biển có điều kiện 
thuận lợi cho thuyền tàu xâm nhập ỏ Bắc Phi và 
Nam Phi. Bổ Đậo Nha chiếm một số vùng nhỏ ở Tây 
Nam và Đông Nam châu Phi.

Bước vào những thập kỷ cuối của thế kỷ ũìứ XIX, 
với sự phát triển không đều giữa các nước tư bản, 
khủng hoảng kữứì tế  và cạnh tranh giành giật thị 
trường, đòi hỏi nguyên liệu và nhân công rẻ mạt đồng 
ửiời xuất khẩu tư bản, ửiúc đẩy chủ nghĩa tư bản mở 
rộng xâm lược.

Trong 5 thế kỷ, từ năm 1870 trở về trước, lãnh thổ 
châu Phi bị chiếm đoạt 1/10. Chỉ 1/4  cuôl tíìế kỷ thứ 
XIX, hơn 90% lãnh thổ châu Phi bị thưc dân thôn tính. 
Đế quốc ửiực dân chia xé châu Phi teong đó:
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Các nước Diên tích đất chiếm  

đoạt (triêu km^)

SỐ dân bị đô hô 

(triêu người)

Anh 7,7 3,7

Pháp 6,7 17

Bỉ 2.3 15

Đức 2,5 10

Bồ Đào Nha 2 ,0 5

Tây Ban Nha 0,4 27

Sự chiếm đoạt đất đai châu Phi trên đây gây ra 
những mâu thuẫn mới. Trước hết, do tììế lực của chủ 
nghĩa tư bản ở chính quốc phát triển không đều nhau. 
Tốc độ kinh tế  của Anh phát triển chậm lại, dần dần 
mâ"t địa vị bá chủ thế giới. Chủ nghĩa tư bản Đức ra 
đời sau, nhưng phát ưiển với tốc độ cao hcfn tất cả, 
đặt ra việc chia lại ửiị ữường thế giới.

Sự phân bố trên địa bàn châu Phi về diện tích và 
dân số với của cải chứa trong lòng đất, trên mặt đât và 
sức lao động có khả năng khai tìiác không tương ứng 
với sự lớn mạnh của quan hệ kữih tế  tư bản chủ nghĩa 
châu Âu.

Mỗi nước đê quốc có một chmh sách thuộc địa 
riêng. Khi áp dụng vào mỗi nước ứiuộc địa, nhà cầm



quyền thực dân lại có những phương pháp tiến hành 
và chính sách cụ thể riêng. Mặc dù vậy, tâ"t cả đều 
đưỢc che đậy bằng chiêu bài khai hóa, nhằm vào một 
mục đích thông nhâ't: áp bức, bóc lột đất nước và con 
người ở các nước bị thống ưị. Bộ máy cai trị ửiuộc địa 
của các nước đế  quốc ở châu Phi có ba hình thức khác 
nhau: ửiuộc địa, bảo vệ và ủy trị, với hai phương 
pháp chủ yếu: cai trị trực tiếp và cai ữị gián tiếp.

Phương pháp cai trị gián tiếp được ửiiết lập ở các 
tììuộc địa của đế quốc Anh từ cuôl thế kỷ ửiứ XIX. Cơ 
sỏ lý luận của phương pháp cai ữị này là do toàn 
quyền Anh ở Nigiêria Phrêđrích Luđơgarơ đề xướng. 
Họ chủ trương bảo lưu nhân tạo những tììiết chế 
chứửi trị xã hội cổ truyền ở các vùng do Anh cai trị, 
như duy trì chứih quyền cũ, giao chmh quyền vào tay 
các ửiủ lĩnh bộ lạc với chính sách cha truyền con nối, 
trở thành chính quyền cơ sở tay sai mới cửa chủ nghĩa 
ứìực dân, thừa hành mọi công việc từ ưên giao xuống 
như ửiu thuế, bắt nộp nông sản, bắt phu, bắt lừih... 
Những người này được bớt lại một phần tiền hay sản 
phẩm nộp cho nhà nước để chi dùng. Họ ửiực sự là 
một đẩng cấp và giai cấp bóc lột ỏ nông ửiôn. Sau 
cuộc cải cách năm 1930, chính quyền thuộc địa chủ 
trương thực hiện chế độ ừả lưdng tùy theo chức ừách 
khác nhau.
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Qua phương pháp cai ưị gián tiếp, đế  quốc Anh 
lợi dụng đưỢc nliững thủ lũìh bộ lạc để tự cai trị, gạt 
mũi nhọn mâu thuẫn từ chúih quyền đế quôc sang 
mâu thuẫn nội bộ dân địa phương. Mặt khác, nó giảm 
được những chi tiêu trong ngân sách nlià nước, gạt 
gánh nặng sang cho nhân dân địa phương.

Thực dân Pháp khác thực dân Anh, sử dụng phổ 
biến hình thức cai trị tì-ực tiếp. Chúng xóa bỏ thiết chế 
hành chính vốn có của các nước bị xâm lược, ửiay thế 
vào đó một bộ máy cai trị thuộc địa do những tên 
thực dân Pháp ữực tiếp chỉ huy và quyết định tôì cao. 
Mhững nhân viên hành chừửi người bản xứ đưỢc tổ 
chức và tuyển dụng theo quy chế đã ban hành. Những 
tên lãnh chúa phong kiến hay tììủ lĩnh bộ lạc tham gia 
công việc trong bộ máy hành chứìh đã công khai trơ 
thành viên chức tay sai ăn lương và ũìừa hành mọi 
chủ trương của bọn thực dân.

Tliực dân Pháp chia các khu vực hành chính châu 
Phi ihànli từng khôi. Mỗi khối có một viên toàn quyền 
đứng đầu. Mỗi nước trong khu vực có một thống đốc 
đứng đầu. Sau đây là các khu vực có toàn quyền:

- Tây Phi tímộc Pháp (AOF) có: Xênêgan, Môritani, 
Xuđăng, Nigiô, Ghinê, Bờ biển Ngà, Dahômây (nay là 
Bênanh)
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- Các nước Phi xích đạo thuộc Pháp (AEF) có; 
Gabông, Cônggô B, Ubăngghi, Sát.

- Mađátxca và các đảo Cômo.
Các nước ủy trị, coi như tỉnh của Pháp: Camơrun, 

Tôgô; các đât hải ngoại có thống đốc đứng đầu: 
Angiêri, Tuynidi, Maroc, Bờ biển Pháp của Xômali.

Từ thế kỷ XVII đến thế  kỷ tiiứ XIX, với sự phát 
triển của chủ nghĩa tư bản và việc khám phá những 
vùng đâ't mới hoang dã, rộng bao la ỏ châu Mỹ, đòi 
hỏi một nguồn nhân lực lớn và rẻ mạt. Tham vọng đó 
thúc đẩy các nhà ũìực dân phương Tây nảy ra “sáng 
kiến” bắt dân nô lệ da đen từ châu Phi sang bán ở 
châu Mỹ. Thực dân Bồ Đào Nha là thủ phạm đầu tiên 
buôn bán nô lệ da đen. Quá trình buôn bán man rỢ 
đó, một mặt vấp phải sức chống đối của các nạn nhân 
từ khi rời quê hương, ữên đường đi và đến những nơi 
lao động trên đất Mỹ; mặt khác, bị dư luận tiến bộ và 
nhân đạo ở ngay các nước tư bản Âu, Mỹ lên án trên 
báo chí, ở nghị ừ^ường, qua nhiều cuộc hội thảo và 
viết sách tố cáo.

Bị sức phản kháng từ nhiều phía, một cuộc hội 
nghị quốc tế  được triệu tập, có 17 nước tìiam gia, họp 
ỏ Bruyxen năm 1890 đã ra nghị quyết cam buôn bán 
nô lệ da đen. Nghị quyết có ảnh hưỏng tích cực và giá 
trị lịch sử nhất định, nhưng không phải bọn buôn bán
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nô lệ d,a đen tuân thủ nghiêm chỉnh ngay. Chúng lám 
kín đáo, quy mô nhỏ, trong một thời gian nữa rồi mới 
tììật sự châm dứt.

Từ khi chủ nghĩa đế  quôc xuât hiện, xu hướng 
xuất khẩu tư bản tăng lên nhanh chóng. Trong gần một 
nửa thế  kỷ, cho đến ữước Chiến tranh thế giới tììứ 
nhất, tổng số tư bản nước ngoài đầu tư lên tới 854 triệu 
bảng Anh, trong đó 70% tập trung ở Cộng hòa liên 
bang Nam Phi và Ai Cập, làm cho nền kinh tế  ở hai 
nước nảy phát triển tương đôì cao hơn ở các nước khác.

Bọn thực dân phương Tây cướp đoạt trắng trỢn 
đất đai châu Phi làm đồn điền. Những áất chưa đưỢc 
khai phá; đất của cư dân nổi dậy chông chính quyền 
thực dân bị tàn sát hoặc bị dồn vào khu vực tập 
trung; đât của những người không chịu nổi đóng góp 
phải tha phương cầu tììực, đều có lệnh chuyển thành 
sở hữu của bọn tư bản thuộc địa trong nông nghiệp, 
(í Kênia, khoảng 400 địa chủ Anh nắm 80% toàn bộ 
ruộng đất canh tác. Những đồn điền của bọn tìiực 
dân châu Âu lại thu hú t một số lao động là người 
bản xứ bị tước đoạt ruộng đâ"t, biến họ trở thành 
những công nhân nôhg nghiệp với tiền lương rẻ mạt, 
trồng trọt những loại nông sản có lợi nhâ't cho xuât 
khâu và có khả năng thu lợi nhuận cao. Phương thức 
canh tàc này làm cho nhu cầu đời sống và tập quán
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của dân bản địa bị phá hoại, đảo lộn, đâ"t đai bị bóc 
<iệt màu mỡ, không những gây ra các đột biến trong 
kinh tế  trước mắt, mà còn để lại hậu quả lâu dài, 
hoàn toàn phu thuộc vào kinh tế  chính quốc và đòi 
hỏi của thị trường bên ngoài. Những sản phẩm nông 
nghiệp cần cho đời sống hằng ngày của nhân dân 
ohải nhập từ nước ngoài, qua tay bọn con buôn thực 
dân độc quyền, tùy tiện quyết định giá cả để bóp 
chẹt người tiêu dùng.

ơ  châu Phi có những điều kiện ửiiên nhiên tììuận 
lợi cho việc phát triển nhiều ngàrửì công nghiệp quan 
ữọng, có giá trị kừih tế rất cao. Bọn thực dân hướng 
công nghiệp hoàn toàn phụ thuộc vào chứih quốc về 
tìình độ, tììiết bị, chuyên gia và công nhân kỹ ửiuật lành 
nghề, về mục tiêu sản xuất... Biểu hiện rõ rệt nhẫt là sự 
phát triển không cân đô"i giữa hai ngành khai mổ và chế 
biến kim loại. Chiing tập tnmg khai thác nguyên liệu để 
đáp ứng nhu cầu của sản xuất công nghiệp ở chính quốc 
và xuất khẩu sang nước khác lấy lãi.

Công ty Bristìsh Mmmg của Anh, đến năm 1890 
đã kiểm soát 85% sản lượng kim cương toàn thế giới, 
tập trung chủ yếu ở châu Phi.

Vai ữò cung cấp nguyên liệu cho thế giới tư bản 
của châu Phi ngáy càng tăng, nhât lá từ sau Chiến 
tranh thế giới lần ửiứ nhất (1914-1918), do nhu cầu
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khôi phục và phát triển công nghiệp mới của các tập 
đoàn tư bản lũng đoạn cạnh ưanh nhau và sự phát 
triển của khoa học kỹ thuật phát hiện đưỢc những 
nguồn klioáng sản mới.

Sự xâm nhập của chủ nghĩa tư bản phương Tây 
vào châu Phi làm đảo lộn quan hệ kinh tế, xã hội vốn 
có. Những biến đổi đột ngột, sâu sắc do tác động từ 
bên ngoài, không phải do sự vận động từ bên trong, 
như sự ra đời của giai cấp vô sản công nghiệp ưước 
khi có giai cấp tư sản là người bản xứ,... Trình độ văn 
hóa rât thâp, nạn mù chữ còn phổ biến, là một trở 
ngại lớn cho nhân dân tiếp xúc với sách báo tiến bộ và 
tư tưởng cách mạng của ửiời đại. Chủ nghĩa thực dân 
ra sức lợi dụng sự khác biệt về màu da, ngôn ngữ, tôn 
giáo để đào sâu thành kiến vốn có, chia rẽ giai câ"p 
công nhân và nhân dân các nước, đồng thời đàn áp 
man rỢ những hoạt động chống đối mang tính chất 
dân tộc hay giai cấp.

'^ông dân châu Phi chiếm tuyệt đại đa sô" trong 
cộng đổng dân cừ bản địa, bị áp bức bóc lột hết sức 
nặng nề trong bôì cảnh đan xen và mâu thuẫn của các 
quan hệ giai cấp, tôn giáo, dân. tộc; kết hợp các quan 
hệ tìiống trị ửiực dân với thủ lữili bộ lạc, bộ tộc của xã 
hội tiền phong kiếh và phong kiến.

Tẩng lớp trí thức ở các thuộc địa châu Phi đưỢc 
đào tạo ở các nước đi thông trị họ là chủ yếu, số
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lượng ít và bị phân hóa mạnh. Một bộ phận ưí thức 
bị chủ nghĩa thực dân lợi dụng, mua chuộc, làm tay 
sai cho chúng. Nhưng phần đông trong số  họ có tinh 
thần dân tộc, đâu tranh chống chủ nghĩa thực dân và 
ý thức bảo vệ chủng tộc da đen chống bọn thực dân 
da ưắng. Những người trí thức chân chính châu Phi 
sát cánh với giai cấp công nhân và các nhà trí thức 
tiến bộ Âu - Mỹ đâu tranh chống chủ nghĩa đế  quốc, 
chống áp bức dân tộc và khinh thị chủng tộc. Được 
rèn luyện từ những cuộc đấu tranh giai cấp, vì chủ 
nghĩa nhân đạo và tiến bộ xã hội ở các nước tư bản, 
những người ư í thức châu Phi hoặc ưở về nước, hoặc 
đứng trên địa bàn của các nước Âu - Mỹ phát huy 
ảnh hưởng của đội ngũ và tổ chức của mình, tuyên 
truyền vận động nhân dân các dân tộc châu Phi đứng 
lên đấu tranh đòi giải phóng, đoàn kết giai cấp công 
nhân các nước châu Phi với giai cấp côiig nhân các 
nước Âu - Mỹ trong một m ặt trận chung, một phong 
trào chung chống kẻ thù churtg của giai cấp công 
nhân thế giới.

2. Những cuôc đấu ữanh bảo vê đôc lâp quốc gia và 
giải phóng dân tôc chống chủ nghĩa đế quốc

Ngay khi bọn thực dân đặt chân lôn ir.ảnh đât yôn 
tũih lâu đời của dân bản địa, cướp bóc, chiếm đất xây
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dựng pháo iài phòng ngự, đặt thương điếm, là bị 
đánh trả qu^ết liệt bằng mọi ửiứ vũ khí vốn có trong 
tav người dcĩì ở đây. Lịch sử còn ghi lại những trang 
sử anh hùng của Iilìân dân các nước châu Phi chốhg 
chủ nghĩa thực dân phương Tây. Điển hình nhất là 
cuộc kháng :hiến của Nhá nước Nơgôla (ở miền Tây 
nước Ănggôa hiện nay) chống thực dân Bổ Đào Nha 
đầu thế kỷ tiứ XVI, dưới sư lãnh đạo của Nữ hoàng 
Dinga Mơbmđu Nơgôla. Cuộc chiến đâu kiên cường, 
dẻo dai, tiêu diệt nhiều sinh lực địch, buộc kẻ thù phải 
rú t quân klx»i nội địa, chỉ còn cố bám đưỢc những 
điểm ổ ven )ờ biển. Hằng chục năm sau, thực dân Bồ 
Đào Nha m'ïi ữở lại đưỢc nội địa, nhưng vẫn vâp 
phải sự kháig cự, cho đến đầu ửiế kỷ thứ XX, tức lả 
Dhải đổ mái qua gần 4 ửiế kỷ mới ửiực sự bình định 
được đât nưfc nhỏ bé này.

Thực dâi Pháp đem quân đánh Angiêri. Dưới sự 
lãiih đạo cia Ap en Kade, các tầng lớp nhân dân 
đoàn kêt chmg quanh ông đâu tranh vũ trang suốt 
15 năm - từ [832 đến năm 1847 - gây cho địch nhiều 
thiệt hại. Ciối cùng, cuộc kháng chiến bị that bại. 
Tinh thần }T.U nước âm ỉ chảy qua một phần tư thế 
kỷ, ngày 15-3-1871 lại bùng lên cuộc khởi nghĩa ở 
Kabiỉlâ' vầ ra các vùng khác rât nhanh. Thủ lĩah 
cuộc khỏi pỊhĩa hy sinh trong một cuộc chiến đấu,
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không có người đủ uy tín, tài năng thay thế, nên kẻ 
thù lại một lần nữa dìm cuộc đấu tranh trong biển 
máu.

Tháng 1-1879, tại vùng núi ỉvăngđivăng, lực 
lượng vũ trang của các bộ lạc người Đuludơ dưới sự 
lãnh đạo tài giỏi của Kétsơvayô đã đánh tan một đạo 
quân Anh gồm 13.000 người, diệt 1.200 tên.

ơ  Đông Phi và Tây Phi, từ thế kỷ thứ XIX, các đơn 
vị vũ trang yêu nước đã đưỢc trang bị bằng vũ khí 
sản xuẩt từ nền công nghiệp tiên tiến châu Âu do các 
nhà buôn Arập bán. ơ  vùng thưỢng Nigiêria, người 
Matữìca chiến đấu dẻo dai 16 năm liền.

Từ năm 1820, Xúđăng bị quân đội Ai Cập chiếm. 
Đến năm 1880, Nhà nước Ai Cập bị suy yếu và ữở 
ửiành thuộc địa của Anh, thực dân Anh nghiễm nhiên 
trở thành kẻ thống trị cả Ai Cập và Xuđãng. Tháng
8-1881, Mukhamét Akhơmét tự xiíng là đấng cứu thế, 
kêu gọi nhân dân khởi nghĩa đập tan ách ửiống trị của 
“bọn vô đạo”, giải phóng Xuđăng và Ai Cập. Cuộc 
chiến đấu phát ữiên tốt, vùng giải phóng mỏ rộng, 
quân đội khởi nghĩa được bổ sung, lớn mạnh nhanh 
chóng. Thực dân Anh mở những cuộc phản công lớn 
vào vùng giải phóng, nhằm tiêu diệt quân đội yêu 
nước. Đến năm 1899, thực dân Anh giành đươc thắng 
lợi, đè bẹp các lực lượng yêu nước.
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Đầu năm 1915, nhân dân Xuđăng khởi nghĩa , 
bùng nổ từ những người Bambara ỏ Bêlêđugu. Tháng 
10,11-1915, phong trào đấu tranh nổi lên ở vùng 
Vônta Đêđugu, Bôbô Diulátxô, Gurunxi. Năm 1916, 
nhiều vùng ở Sát (Đa Xila) và Đácphua tììuộc Xuđăng, 
Trưng Nigiê, Cônggô, biên giới Bờ biển Ngà, 
Camơrun, Gabông, ưbăngghi,... nổi dậy.

Nhìn chung, phong ữào giải phóng ở các nước 
châu Phi phát triển liên tục, nhưng rất không đều. Có 
nơi khá mạnh và tập trung, nhưng nhiều nơi nổi lên 
rời rạc. Các cuộc đâu toanh thiếu sự liên kết lực lượng 
yêu nước các nước cùng chiến đấu. Các phong trào 
thường mang màu sắc tôn giáo, chủng tộc, có tính 
chãt tự phát vì lòng căm phẫn kẻ thù áp bức, bóc lột. 
Những người đứng đầu thường là tììủ lữih bộ lạc hoặc 
tổn giáo.

Thắng lợi của Cách mạng xã hội chủ nghĩa Tháng 
Mười vĩ đại và việc thành lập Quốc tế  Cộng sản, tập 
hỢp I^ửiững người vô sản các nước và các dân tộc bị áp 
bức dưới ngọn cờ chiến đâu cách mạng phù hợp với 
xu tliế phát triển của thời đại, vang động đến châu
Phi chậm hơn các nước châu Á.

Ai '  . . .ơ  Angiê, Côngxtăngtin, Orăng, Marốc, Tuynidi
đ.ĩ C:ó các đảng bộ của Đảng Xã hôi Pháp từ trước năm 
192(0. Khi cuộc đâ"u tranh ưong nội bộ Đảng Xã hội



Pháp gay gắt do tác động ứìắng lợi của Cách mạng 
Tháng Mười và Quốc tế  Cộng sản ra đời, thì các đảng 
bộ này cũng đấu tranh và phân hóa. Trong các đảng 
bộ ỏ đây, đảng viên phần đông là người Pháp, chỉ có 
một ít ưí thức bản xứ, chưa có công nhân.

ơ  một vài thuộc địa của Anh, Đức, tư tưởng xã 
lôi chủ nghĩa đã đưỢc tuyên truyền, nhưng chưa có 
ảnli hưởng rộng lớn. Khuynh hướng cải lương còn 
khá đậm nét. Năm 1918, Hội Công nghiệp xã hội chủ 
nghĩa và Đảng Xã hội ra đời ở Nam Phi. Tháng 3 - 
1919, Liên hiệp những người ửiỢ cơ khí và Liên mmh 
những người lái tàu điện phát động cuộc bãi công ở 
Giôhannexbua và ứìành lập các xôviết. Cuộc bãi công 
đưỢc Liên đoàn Lao động Tơrăngxvan hưởng ứng. 
Các xôviết làm nhiệm vụ phục vụ lợi ích của nhân 
dân lao động đưỢc hơn một tuần thì tan rã, đã có ảrửi 
hưởng đáng kể trong quần chúng lao động và buộc 
giới cầm quyền phải nhượng bộ để xoa dịu phẫn uât 
của quần chúng. Năm 1921, Đảng Cộng sản Nam Phi 
thành lập.

Những tổ chức xã hội chủ nghĩa ra đời ỏ Ai Cập 
năm 1918. Đầu năm 1921, Đảng Xã hội chủ nghĩa Ai 
Cập thành lập ưên cơ sở thống nhát các tổ chức xã hội 
chủ nghĩa. Tháng 11 - 1922, những người mácxít Ai 
Cập tổ chức cuộc biểu tình đầu tiên kỷ niệm lần ứiứ 5

32



Cách mạng xa hội chủ nghĩa Tháng Mười. Năm 1922, 
Đảng Cộng sản Ai Cập ửiành lập.

ơ  Nam Phi, năm 1917 thành lập Công đoàn công 
nhân công nghiệp. Tiếp sau đó, nhiều tổ chức công 
nhân khác ra đời, nhưng chỉ tập hợp những người 
tììuộc da màu.

Năm 1921, thành lập Liên minh công nông vấ thợ 
thủ công ở Bờ biển Ngà và Liên minh những người 
thợ cơ khí ở Nigiêria.o

Năm 1919, Hội những người Kicuyu thành lập ở 
Kênia. Năm 1921  ̂ Hội những người Kicuyu trẻ thành 
’ập, sau đổi tên ửiành Hội Đông Phi. Yêu sách của họ 
à tự trị về chính trị, cải cách kinh tế, xã hội bằng 

những hoạt động hỢp pháp.
Những tổ chức công nhân ra đời ữong hai thập 

kỷ đầu thế kỷ thứ XX ở một số nước còn mang nặng 
chủ nghĩa công đoàn và ẹải lương. Tư tưởng chiến 
đâu cách mạng của giai cấp vô sản, lý luận của Lênin 
chưa xâm nhập phong trào công nhân. Ngay những tổ 
chức cộng sản hay có khuynh hướng cộng sản ở các 
nước cũng còn mang ít nhiều tàn dư dân chủ xã hội về 
quan điểm chính ư ị và lý luận, những phần tử cơ hội 
chủ nghĩa còn có vị trí nhất định ưong các cơ quan 
lãnh đạo.
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Điều đó báo hiệu những triển vọng tốt đẹp của 
phong trào đâ"u tranh giải phóng dân tộc và vai trò 
ịch sử của giai câp công nhân ở các nước châu Phi; 

đồng thời cũng thây Iihững mầm mống các nliược 
điểm của phong ữào ữong quá trình phát triển của lìó 
về sau, ít ra là rửìững năm liền sau đó.

3. Những tiếng nói chỉ trích chủ nghĩa ửiưc dân từ 
phương Tây

Trong khi chinh phục, ửiống trị các thuộc địa, 
những hoạt động cướp bóc, giết hại dân bản xứ của 
bọn cai trị thực dân và các tướng lĩnh chỉ huy các đội 
quân viễn chứih đã gây ra những dư luận phản ứng ỏ 
chừih quốc. Đặc biệt là khi có những cuộc xung đột 
quân sự lớn, kẻ thù mở những chiến dịch tiến công 
vào các lực lượng vũ trang yêu nước, bị thương vong 
nặng nề, tiêu hao binh khí kỹ tììuật lớn, ngân sách chi 
cho chiến ưanh tăng lên đáng kể, gây khó khăn cho 
kữìh tế  đâ"t nước, căng thăng về chừih trị và tình thần, 
thì tlaường xuất hiện những sự dao động, phản đối 
xâm lược tììuộc địa ngay ỏ chúih quốc, đưỢc phản 
ánh lên các sách, báo và tranh luận ở nghị trường.

Những dư luận bâ"t bình ở chính quốc, những thái 
độ phản ứng chửih sách tììực dân trên sách, báo hay ở 
nghị ừường, về khách quan là có lợi cho những cuộc 
đấủ ữanh giải phóng của các dân tộc ửiuộc địa.
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Hiện nay, tôi không có tư liệu để biết về những 
nguồn phản ứng trong nhân dân và chính giới ở các 
nước đê quốc chủ nghĩa Anh, Đức, Hà Lan, BỈ, Bồ Đào 
Nha, mà chỉ biết một phần nhỏ về Pháp. Những phản 
ứng đó là quy luật của lịch sử chủ nghĩa ửiực dân, chỉ 
khác nhau về mức độ và phạm vi ảnh hưởng, về hình 
ửiức biểu hiện cu thể, chứ không khác nhau về nội 
dung cơ bản. Xuât phát từ quan điểm cho rằng, ở 
nước tư bản nào cũng có những người có tinh thần 
dân chủ thật sự và nhân đạo cao quý, có những người 
trí tììức tiến bộ và những người mácxít trung thực tiêu 
biểu cho tinh thần giải phóng dân tộc và giải phóng 
xã hội của giai cấp vô sản hiện đại. Đó chứìh là những 
lực lượng đâu ữanh chống chủ nghĩa thực dân tàn 
bạo, làm cho chính những kẻ nham hiểm nliât, thâm 
độc và tàn bạo nhât cũng phải run sỢ, tìm cách chống 
đỡ và thú nhận bât đắc dĩ.

Nói chung, những phản ứng đó mang tính chât 
sách lược, thường biểu hiện khá tập ưung qua các 
cuộc tranh cử. Có những người chống chính sách 
tlìuộc địa với tư cách bảo vệ “những người lứứi trẻ” 
không bị giết hại, chống sự thèm khát lợi nhuận của 
bọn tư bản. Năm 1892, thực dân Pháp tiến quân sang 
đánh chiếm Đahômây. Đêmledơ công kích kịch liệt 
“chính sách áp bức và xâm chiếm” ứiuộc địa và tố cáo
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cuộc viễn chinh sang Đahômây vì lợi ích của “ba tên 
con buôn Pháp”*’*. Nhà văn V. Huygô căm hờn những 
kẻ áp bức người da đen và da vàng ở các thuộc địa. 
Ông tỏ lòng thành kínli trước vị tìiủ lữih của phong 
trào yêu nước Angiêri Ap en Kađe.

Đại hội Đảng Công nhân Pháp năm 1895 ở Rômili 
chang định: “Đại hội toàn quốc lần thứ 13 Đảng Công 
nhân Pháp đưa tât cả sức mạnh của họ ra chống lại 
bọn cướp biển ứìuộc địa.”

Năm 1905, Pôn Lui, một trong những người lãi\h 
đạo Đảng Xã hội Pháp, lần đầu tiên trình bày hệ 
thống quan điểm lý luận và chứih trị của Đảng trong 
cuốn Chủ nghĩa thực dân [Le coỉonia-lisme). Cuốn 
sách đã bộc lộ một nhưỢc điểm cơ bản là tác giả 
không nhận rõ bối cảnh lịch sử của xã hội đương thời 
ở Pháp cũng như ở các nước tư bản khác, là chủ nghĩa 
tư bản từ tư do cạnh tranh sang thời kỳ lũng đoạn - đế 
quốc chủ nghĩa. Những quan điểm cơ hội chủ nghĩa 
ngự trị trong Đảng trên tất cả các mặt, kể cả ữong vân 
đề thuộc địa, hoàn toàn không đáp xing đòi hỏi mới 
của tình hình. Sự ủng hộ của Đảng đối với giải phóng 
ứìuộc địa đã ưỏ nên không có tác dụng thực tiễn nào, 
chỉ còn là những lời nói suông vô ích.

Xaviẽ Yacônô: Lịch sử c h ế  độ thực dân Pháp, Presses universiiaires de 
France, “Que sais - je? '\ số  452 , tr.48.
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G. Giôrex, thủ lữửì Đảng Xã hội Pháp, đứng trên 
lập trường của những người cộng hòa tư sản Pháp 
biểu thị tíiái độ đối với vấh đề thuộc địa. Những bài 
diễn văn và các bản tham luận ở Quốc hội của ông đã 
tỏ ra dứt khoát chống chủ trương của Chứih phủ Pháp 
xâm lược nước Marốc vào năm 1912.

Guýtxtavơ Ruanê là một nghị sĩ, đảng viên Đảng 
Xã hội, trong kỳ họp Quốc hội Pháp ngày 19 -  
20/2/1906, đứng ữên diễn đàn nhiệt liệt ca ngỢi cuộc 
đấu ữanh vinh quang của nhân dân Cônggổ Bradavin, 
lên án tội ác của chủ nghĩa thực dân Pháp ở Cônggô qua 
những tin tức được phản ánh tìrên các báo chí mới xuất 
bản.

Phêlixiêng Salay, thạc sĩ triết học, một nhà ưí thức 
theõ chủ nghĩa hòa bình tư sản viết: “Chế độ thực dân 
là một hiện tưỢng xã hội cần ửiiết... Nhưng công lý 
yốu cầu sự thống ưị của người da trắng không lôi 
cuốn người da đen vào những hậu quả xâu xa, nô lệ, 
ăn cắp, tra tấn, giết người. Công lý yêu cầu cho những 
người bản xứ đưỢc hưởng một vài lợi ích trước mắt 
đối với họ”^̂’.

Trên đây chỉ là một vài dẫn chimg tương đối điển

(I) Phôlixiêng Salay; Nước Cônggô thuộc Pháp, Alcan, Paris, 1909, tr.313 
(Trích ỉại Cháu Phi đen thời kỳ thuộc địa  (1900-1945) của G. Xuyrê - 
Canaji, Pans, 1982, tr.l66).
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hìnli cho quan điểm của những người xã hội chủ 
nghĩa và hòa bình chủ nghĩa tư sản ở Pháp chống 
i-ửiững việc làm xấu xa, “quá tay” của chủ nghĩa thực 
dân, chứ không phải là chống chế độ thuộc địa nói 
chung. Những phản ứng của họ thường tập trung vào 
khu vực Bắc Phi, nhât là cuộc xung đột ở Marốc cung 
cấp cho họ nhiều tư liệu làm căn cứ.

Nhà xã hội cấp tiến Virửìê Đôctông, một nghị sĩ, 
đã lớn tiếng tố cáo tội ác của chính quyền tìhuộc địa ở 
Xuđăng tại diễn đàn Quốc hội. Cuốn sách Vừứi quang 
của lưỡi gươm  của ông xuâ't bản lần đầu năm 1900, 
đưỢc các nhà sử học Pháp coi là cuốn sách đầu tiên 
công khai chống chủ nghĩa ửiực dân Pháp ở châu Phi, 
đến nay vẫn rất có giá ư ị và đã đưỢc tái bản năm 1984 
(Nhà xuâ't bản Quintette), về  Bắc Phi, p. Vinhê 
Đốctông tiến hành những cuộc điều tra vào các năm 
1907-1909 và cuốn sách do ông viết: N hững tội ác thực 
dân ở  thời k ỳ  nền Cộng hòa thứ  III tập I; Bóc lộ t công 
nhân bản xứ  đã có tác động mạnh mẽ, ửiúc đấy việc 
tổ chức một chiến dịch chống chủ nghĩa thưc dân 
bằng các cuộc hội nghị trong những năm 1913. ô n g  
đã có một lập ưường đúng đắn hơn nhiều đảng viên 
xã hội, kể cả các ửiủ lĩnh của Đảng trong việc tố cáo 
một cách sâu sắc và có hệ thống chế độ thuộc địa bằng 
những chứng cớ đầy đủ, tin cậy và có sức thuyết phục 
cao, không tìnể bác bỏ đưỢc.
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III. Mác, Ăngghen, Lênin vói sự nghiệp đấu 
tranh giải phóng các nưóc châu Phi

1. c. Mác và Ph. Ăngghen bàn vể châu Phi

Trong quá trình nghiên cứu, hình ửiành và phát 
triển lý luận của mìrửì, với tư cách là hai nhà khoa học 
uyên bác, hai nhà cách mạng của giai câp vô sản, Mác 
và Ăngghen đã sớm chú ý đến châu Phi. Các ông tìm 
liểu vị ưí địa lý; lịch sử từ thời kỳ cổ đại; các quan hệ 
gia đình, xã hội, tôn giáo; các chủng tộc, bộ lạc và bộ 
tộc ở châu Phi; đặc biệt là các ông quan tâm đến thời 
<ỳ chủ nghĩa tư bản xâm lược, những cuộc đâu ưanh 
3ẳo vệ đât nước và giải phóng dân tộc của nhân dân 
các nước châu Phi.

Ăngghen còn đi sâu vào một số vấn đề chiến 
thuật và kỹ thuật quân sự của người châu Phi chông 
bọn Ũìực dân cướp nước.

Trong cuốn H ệ tư  tưởng Đức, Mác và Ăngghen 
viết về hình thái thô sơ của sự phân công lao động ở 
riịỊười Ai Cập sinh ra chế độ đẳng cấp trong Nhà nước 
và trong tôn giáo^’  ̂ Khi nghiên ciJti về nguồn gốc của 
gia đinh, Ăngghen chú ý đến một hệ ửiống quan hệ 
họ hồng trong chế độ xã hội của tất cả các dân tộc

c  . Mác - Ph. Ángghen: Tuyển tập, t.I, Nxb. Sự thật, 1980, ư.308.
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mông muội và dã man ở khắp châu Phi cổ đại''*; về 
ngày hội thần có tình trạng tự do tính giao xưa kia 
đưỢc phục hồi ưong một tììời gian ngắn ở một vài 
dân châu Phi cũng như ở Ấn Độ về sau (Một
vài nơi ở miền núi nước ta, tập tục này cũng tồn tại 
dai dẳng).

Những trang sử đau ửiưcíng, tàn nhẫn về việc 
buôn bán người nô lệ da đen của bọn tư bản, thực dân 
làm hoen ố văn minh của loài người qua bốn th ế  kỷ, 
đưỢc các nhà sáng lập ra chủ nghĩa cộng sản khoa học 
đề cập, phân tích ưong nhiều bài báo, cuốn sách của 
các ông. c. Mác viết; “Tuy nhiên, người ta đã tô" cáo 
bằng những chứng cớ rất rõ ràng (Lui Bônapáctơ) là 
kể buôn người da đen chính cống của châu Âu, như 
một người làm sống lại những việc buôn bán ô nhục 
dưới hình ửiức hèn hạ nhất, với lý do là “tự do di cư” 
của người da đen trong các tììuộc địa của Pháp. Bá 
tước Grây (người Anh) đã bổ sung đầy đủ sự tô' cáo 
đó bằng cách khẳng định rằng: “những cuộc chiến 
ưanh giành châu Phi nhằm mục đích bắt nguồn làm 
tù và để bán họ cho những người của Chính phủ 
Pháp”. Bá tước Clarăngđông nói thêm: “Kể cả hai - 
Tây Ban Nha và Pháp - tranh nhau thị trường châu 
Phi về giá cả mua môt con người, và nó không C'ó gì

Mác - Ph. Ảngghen: Tuyển tập, Nxb. Sựthật, H. 1981, t.VI, tr.58, 86 .
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khác hơn trong việc hanh hạ người da đen buộc họ 
phải chịu đựng, và người ta đã đưa họ sang Cuba hay 
một trong những thuộc địa của Pháp” ’̂*.

việc biến châu Phi tìiành một vùng đât cấm 
ửiương mại dành riêng cho việc săn bắt người da đen, 
đây là nliững biện pháp tích lũy nguyên thủy có tính 
chất tìnla ca, báo hiệu buổi bình minh của thời đại tư 
bản chủ nghĩa”'̂ ’. “Trong cuộc giảng hòa Utôrếch (một 
thành phố ở Hà Lan) nhờ hiệp ước Axiêntô, nước Anh 
đã giành được của Tây Ban Nha đặc quyền buôn bán 
người da đen giữa châu Phi và châu Phi thuộc Tây 
Ban Nha, trước đây Anh chỉ buôn bán người da đen, 
giữa châu Phi với các đât thuộc Anh ở Đông Ấn thôi. 
Do đó, tính đến năm 1743, Anh cung cap đưỢc cho 
châu Mỹ thuộc Tây Ban Nha, mỗi năm 4.800 người da 
đen”.

Ai Cập, Tuynidi... và các nước chưa khai hóa 
klìác, thì tâ't cả những thành tựu “văn minh” huy 
hoàng ấy, nếu không chuẩn bị điều kiện cho sự phồn 
vinh của giai câp tư sản tương lai thì là cái gì kia chứ? 
Tại các nước này, chính lời nói của các nhà tiên ưi 
đang đưỢc thực hiện; “Hãy dọn đường cho Chúa... 
Hãy mở rộng cổng và mở toang cửa thế giới cho

“̂ Báo Aevv York Daily  Tribune, số  ra ngày 2-7-1858. 
Mác: Tư bản, Tập III, Nxb. Sựthâr, H. 1960, tr.272.
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hoàng đế  viĩiht quang bước vào! Vị hoàng đế vinh 
quang ây là ai vậy?” Đó là Iihà tư sản”*’*.

Sau khi giai câp tư sản đã chiếm ưị các tliuộc địa, 
xây dưng hệ thống chính quyền và khai thác tài 
nguyên, bóc lột sức lao động, kế tiếp ửiời kỳ tích lũy 
nguyên thủy với việc buôn bán người da đen, là hoạt 
động cựa sở giao dịclì. mây năm gần đây, các 
cường quốc châu Âu đã chia nhau châu Phi mà người 
Pháp đã chiếm Tuynidi vầ Bắc Kỳ. Châu Phi được 
trực tiếp giao cho các công ty thuê (Nigiêria, Nam Phi, 
Tây Nam châu Phi thuộc Đức và Đông Phi thuộc 
Đức). Còn xứ Môdămbích và xứ Natan thì đã bị 
Rôđơ*"’” chiếm cho sở giao dịch”*̂'.

Trong thư gửi cho Cauxky đề ngày 18-9-1883, 
Ảngghen viết: Pháp chiếm Tuynidi làm ửiuộc địa ứieo 
kiểu hiện đại bằng lợi ích của những việc đầu cơ 
chiing khoán^^’.

Trong bài Buygiô, Mác viết ngày 27-11-1857, đăng 
trên Bách khoa toàn thư m ới của Mỹ, tập IV, xuất bản 
năm 1859, nói đến viên tướng Buygiô đơ la Piconnơri, 
một tên quân phiệt nổi tiếng đã từng đàn áp cuộc

“ 'C. M ác - Ph. Àngghen: Tuyển rập, Sđd, t.I, tr.559.
‘̂ ’Rốđơ (Rhodẹs) - tên thực dân Anh ờ Nam Phi (1853-1902).

Mác - Ph. Ảngghen: Tuyến rập, Sđd, t.Vl, tr.660.
*■*’€ . M ác - Ph. Ảngghen: vé chù nghĩa thực dán, Nxb. Tiến bộ, M, 1982, 
tiếng Pháp, tr.359.
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khởi nghĩa của quần chúng lao động ở Pari năm 1834, 
là một trong những người tổ chức cuộc chiến tranh 
xâm lược Angiêri và Maroc, đến Angiêri ngày 6-6-1836 
để chỉ huy quân đội chống lại quân khởi nghĩa do Áp 
en Kađe, nlià yêu nước nổi tiếng của nhân dân 
Angiêri, lãnh đạo từ năm 1832 đến 1847^ ’̂.

Đặc biệt là Ăngghen viết nhiều bài về các vấn đề 
quân sự ở Angiêri. ô ng  tố cáo hành động tàn bạo đã 
trỏ thành ữuyền tììống của Napôlêông, biến cuộc 
chiến traiih nhổ ở Angiêri thành cuộc chiến tranh 

Ông nghiên cứu về khẩu súng nòng có rãnh, 
đưỢc quân đội Pháp đem dùng ỏ Angiêri từ năm 1838 
để có thể sát thương từ xa những người yêu nước, 
kháng chiến. Bài Angiêricầa. Ăngghen viết ngày 17-9- 
1857 cho Bách khoa toàn thư m ới của M ỹ  tập I, xuất 
bản năm 1858-.ông nghiên cihi về địa ỉý, dân cư, kinli 
tế, lịch sử cổ đại các thành ửiị; các cuộc chiến tranh 
xâm lược và chống xâm lược từ 'h ế  kỷ ửiứ XV; người 
Aiứì, Pháp, Hà Lan... đánh phá Angiê. Ke từ khi Pháp 
xâm lược cho đến nay, đâ"t Angiêri bât hạnh là vũ đài 
của những cuộc xung đột đẫm máu, cướp bóc và bạo 
ực diễn ra không ngừng. Thực dân Pháp sử dụng mọi 

hành động dã man, tàn bạo nhât để chống nliững

‘̂*C. Mác và Plì. Ảngghen: Toàn tập. Nxb. Tiến bộ, M .1982, t .l4 , tr.223. 
c . Mác - Ph. Ãngghen: V é chủ nghĩa thực dán, Sđd, tr.187-194.
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người yêu nước, chinh phục nước Angiêri bằng đốt 
phá nhà cửa, mọi di sản văn hóa, mùa màng và giết 
người. Chiến trường Angiêri, sau khi chi phí hàng 
trăm nghìn đôla, hàng nghìn sữứi mạng, còn là trường 
học về chiến tranh để cho các tướng tá và binh lính 
Pháp rèn luyện, là nơi các sĩ quan Pháp giành giật lẫy 
những phần thưỏng thăng quan, tiến chức. Trong khi 
đó, báo chí Pháp lại lừa bịp dư luận là ở Angiêri có 
lò a  bình và phồn thịnĥ *̂.

Bộ Quốc phòng Pháp tổ chức 7 cục hay phòng, 
trong đó có phòng chuyên trách về Angiêri*^*. Sự xung 
đột giữa bộ bừih Pháp và lính Arập của Angiêri đã 
dẫn tới thay đổi trang bị và tổ chức bộ binh của 
Pháp^^^ Ngựa của Arabi, Ai Cập và miền duyên hải 
Bắc Phi T ấ t  đẹp, nhanh, thông minh và có sức chịu 
đựng dẻo dai^ '̂. Kỵ bữìh của Ai Cập clìiếm ưu thế ở 
:?hương Đônĝ ®*. Những người du mục Angiêri chống 
Pháp cưỡi ngựa rất giỏi^*'...

Mác và Ăngghen còn theo dõi những cuộc chiến 
tranh chống Tây Ban Nha của Marốc những năm 
1859-1860, chống Pháp năm 1844; những cuộc chiến 
tranh chống thực dân xâm lược của nhân dân

'“’C. Mác - Ph. Ảngghen: v ề  chù nghĩa thực dán, Sđd, tr. 187-194.
(2). (3ì, (4), (■>). (6) PÎ  Ăngghen: Tuyển tập luận văn quán sự, Nxb. Quản đội nhân
dân, 1978, t.II, tr.91, 138, 142, 143, 201
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Cônggô, Xuđăng, Tuynidi, Abitxini (nay là Êtiôpia), 
Ai Cập, Libi.

Thời kỳ Mác và Ăngghen hoạt động trên vũ đài 
chính trị là thời kỳ chủ nghĩa tư bản đang phát triển, 
xung đột giữa giai câp vô sản và giai câp tư sản diễn 
ra gay gắt và đã có những cuộc bùng nổ cách mạng 
nhimg không giànlì được thắng lợi; là ửiời kỳ chủ 
nghĩa tư bản phương Tây tìm kiếm thuộc địa ở các 
châu Á, châu Phi, Mỹ latinh với những cuộc chiến 
tranh xâm lược và chống xâm lược đẫm máu, kết cục 
à sự thắng thế của chủ nghĩa thực dân và hàng loạt 

nước ữở tììành thuộc địa. Mác và Ảngghen tập trung 
nghiên cxhi vấn đề cơ bản nhất, mấu chốt của đẩu 
ưanh chính ữị - xã hội của thế giới đương đại là giữa 
giai cấp vô sản và giai cấp tư sản trên chiến trường 
châu Âu, trung tâm quyết định chiều hướng phát 
triển của lịch sử loài người, kể cả giải phóng giai câ'p 
vô sản các nước và các ửiuộc địa. Các ông không đi 
sâu nghiên cứu các nước thuộc địa, vì con đường giải 
phóng của họ không tách khỏi giải phóng giai cấp vô 
sản ở các nước tư bản.

2. Lênin với sự nghiêp giải phóng các thuôc địa ở 
châu Phi

Lệnin nghiên ciru châu Phi trong lịch sử, những 
điều đã được Mác và Ăngghen bàn tới và ưình bày
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quan điểm của mình về cuộc đâ'u ưanh giải phóng các 
dân tộc châu Phi trong thời kỳ đế quốc chủ nghĩa.

Khi bọn đế quốc Y đến cướp Tơrơpôli, trung tâm 
hành chính và thương nghiệp của Libi tììuộc Thổ Nhĩ 
Kỳ năm 1911, Ý bị tìriệt hại trên 2 vạn người, Arập bị 
giết hại 1,48 vạn người. Chúng “giết trọn nhiều gia 
đình, giết phụ nữ và ưẻ em, treo cổ ngót 1000 người 
để “trừng phạt” về những cuộc kháng cự ban đầu, 
tiêu diệt gần 600 quân Ý. Lênin gọi đây là “một cuộc 
chém giết hoàn thiện và văn minh, một cuộc tàn sát 
dân Arập bằng vũ khí hiện đại”. Hậu quả của nó là Ý 
mâ"t hơn 800 triệu lia, hàng loạt người rơi vào cảnh 
thât nghiệp, công nghiệp đình đốn. Nhân dân Arập 
không chịu khuất phuc, mặc dầu đã có “hòa ước” và 
sẽ đưỢc “kliai hóa ữong thời gian lâu dài bằng lưỡi lê, 
đạn, giá ữeo cổ, sự bắn giết và hãm hiếp phụ

Lênin nghiên cứu sâu sắc lịch sử các đế  quốc 
chiếm châu Phi và tranh giành thuộc địa của nhau, 
mọi tììủ đoạn cướp bóc của cải lẫn nhau ở châu Phi 
qua các tài liệu thống kê, các cuốn sách nghiên cứu 
của các nhà khoa học tư sản để phân tích ửieo quan 
điểm cách mạng vô sản.

Năm 1876, mới có 1/10 châu Phi bị các cường 
quốc châu Âu chiếm chưa mang tính độc quyền. Đến

V.I. Lênin: Toàn tập, Nxb. Tiến bộ, M. 1980, t.22, tr.l44.
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Iiăm 1900, 9/10 châu Phi bị chủ nghĩa thực dân chiếm, 
có nghĩa lá trong vòng 24 năm, tăng lên 79,6%. Đây là 
kỷ nguyên độc quyền chiếm thuộc địa và cũng là “bắt 
đầu kỷ nguyên đâu ưanh đặc biệt gay gắt để chia và 
chia lại thê giới”*'̂

Liên minh thuế quan đem lại lợi nhuận lớn về 
kinh tế  cho đế quốc Bồ Đào Nha ở miền Đông Phi và 
đ ế  quốc Anh ở miền Nam Phi. Anh thực hiện chính 
sách tô nhượng của Bồ Đào Nha đối với đường sắt ỏ 
châu Phi thuộc Bồ Đào Nha, nhờ đó mà Anh duy trì 
đưỢc địa vị ở Nam Phi, ảnh hưởng ở Cônggô và cả 
địa vị bá chủ trên biển, sử dụng các hòn đảo của Bồ 
Đào Nha làm những địa điểm huấn luyện và những 
trạm ưung chuyển cho việc đi biển, đặt đường dây... 
cả ửiời bình lẫn ửiời chiến̂ *̂.

Năm 1885, một hội nghị “độc lập” về Cônggô 
đưỢc ký kết, thực tế  là Anh muốn nuốt chửng Cônggô 
của Bồ Đào Nhâ *̂.

Qua tììống kê lịch sử công cuộc di thực của
H. c. Môrixơ, chúng ta biết lịch sử xâm lược tlauộc địa 
ở châu Phi của đế  quôc Pháp từng năm, từ năm 1815 
đến năm 1891 là từ 1034 dặm vuông lên 3320 dặm 
vuông, từ 95.000 dân lên 33. 257.000 dân; đế  quốc Anh

V.I. Lẽniir. Toàn lập, Sđd, t.22, Ir.535.
( 2 ) .  (í) Y  J Lênin: Toàn tập, Nxb. Tiến bộ, M. 1981, t.28, tr.95-96.
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từ 129.976 dặm vuông với 245.000 dân lên 367.928 
dặm vuông với 4.931.000 dân^^’. Các nhà tư sảî i 
phương Tây đầu tư xây dựng và phát triển mạng lưới 
đường sắt, thiết lập các ngân hàng, đẩy mạnh xuâ't 
khẩu từ châu Phi đi...

Những siêu lợi nhuận thuộc địa từ châu Á và 
châu Phi nuôi các giai cấp bên trên của các nước công 
nghiệp tiên tiến, và nhờ đó nuôi sống một số T ấ t  đông 
nhân viên và tôi tớ thuần dưỡng, chỉ để làm những 
việc phuc dịch cá nhân hay làm những công việc công 
nghiệp thứ yếu, dưới sư kiểm soát của bọn quý, tộc tài 
chính

Lênm vạch ưần bản chất của những người dân 
chủ xã hội Đức biện hộ cho “quyền” giai cấp tư  sản 
Đức áp bức người da đen ở châu Phi là những người 
đ ế  quốc chủ nghĩa và những người dân tộ 'C  chủ 
nghĩa^^^

Lênm tự nhận mình tììuộc dân tộc đi áp bức hàng 
trăm triệu người ở châu Âu, châu Phi, châu Á... cho 
nên không ửiể tuyên bố với các dân tộc bị áp bứíc rằng 
họ “không thể” tiến hánh chiến tranh chống cầc dân 
tộc “chúng ta” được. “Phủ nhận mọi khả năng xảy ra 
chiến ưanh dân tộc trong thời kỳ đế quô"c chủ nghĩa là

■ '''V.I. Lênin: Toàn tập, Sđd, t.28, tr.293, 528.
V.I. Lẽnin: Toàn tập, Nxb. Tiến bộ, M. 1980, t.26, tr.379.
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sai lầm về mặt lý luận, là sai lầm hiển nhiên về mặt 
lịch sử, còn về mặt thực tiễn, đó là chủ nghĩa sôvanh 
của người châu

Lênin hết sức ủng hộ phong trào giải phóng dần 
tộc ở châu Phi, coi đó là sự kiện thuộc về hiện tại và 
tương lai, chứ không phải như một số nước châu Âu, 
phong ữào giải phóng dân tộc thuộc về quá khứ. 
Mgười phê bình Parabelom, đảng viên Đảng Dân chủ 
xã hội Đức, không chú ý đến phong trào giải phóng 
dân tộc ở phương Đông, đến châu Á, châu Phi.

Công nhân Nam Phi tiêh hành bãi công ngày
9-3-1922 ở các thành phố Giôhannexbuốc, Bênêni và 
Branpăng vì bị chủ tư bản giảm lương và sa thải công 
nhân, từ đó phát ưiển thành cuộc khởi nghĩa. Đảng 
Cộng sản Nam Phi chủ trương tích cực tham gia khởi 
nghĩa. Ngày 14-3-1922, bọn quân phiệt dùng vũ lực 
dập tắt. Chính phủ dã bắt một vạn người, hàng nghìn 
công nhân bị giao cho tòa án quân sự. Lênin vạch trần 
chính phủ Anh nhúng tay vào tội ác đối với nhân dân 
Nam Phi trong cuộc khởi nghĩa này^ '̂.

Vào thời kỳ này, các dân tộc châu Phi không 
ngừng đâu tranh dưới mọi hình thức để miru cầu giải 
ihóng, nliưiig điều kiện khách quan và nhân tố chủ

'"V.I. Lênir: Toàn tập, Nxb. Tiến bộ, M. 1981, t.30, tr.l72. 
‘■’v .l .  Lênir: Toàn tập. Nxb. Tiến bộ, M. 1978, t.45, tr.l68.
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quan thực hiện ước vọng của họ chưa xuât hiện, nên 
muc đích chưa đưỢc thưc hiện. Mặc dầu vậy, con 
đường giải phóng dân tộc ở châu Phi đã bàn đến và 
chỉ ra rõ ràng qua những tác phẩm và diễn văn, báo 
cáo của Lênin trong các hội nghị, đại hội. Đó là con 
đường cách mạng vô sản, là sự liên minli vô sản các 
nước với các dân tộc bị áp bức dưới ngọn cờ của Quốc 
tế Cộng sản; là thành lập Mặt trận thống nhât chống 
chủ nghĩa đ ế  quốc ưong mỗi quốc gia và tham gia 
Mặt ưận thống nhât chống chủ nghĩa đế  quốc tì"ên 
phạm vi quốc tế; là sử dụng mọi hìnli thức tổ chức và 
phương pháp đâ"u tranh, kể cả xây dựng lực lượng vũ 
ữang và đâu tranh vũ trang để đánh đuổi chủ nghĩa 
đ ế  quốc và tay sai; là xây dựng đât nước phồn vinh 
sau khi giải phóng khỏi ách đ ế  quốc theo con đường 
không tư bản chủ nghĩa.

Sau Cách mạng xã hội chủ nghĩa Tháng Mười vĩ 
đại và nhà nước công nông ra đời cùng với việc thành 
lập Liên bang các nước cộng hòa Xôviết, phong ưào 
giải phóng các dân tộc bị áp bức nói chung và châu 
Phi nói riêng, bắt đầu chuyển hướng, đi vào quỹ đạo 
mới của cách mạng ửiếgiới.

Truyền ửiốhg đâ'u tranh bất khuât, chống kẻ thù 
xâm lược từ xa xưa ưong lịch sử của rác dân tộc châu 
Phi không ngừng tiếp diễn và tư tưởng cách mạng
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tiên tiên nhât của thời đại là chủ nghĩa Lênin, soi sáng 
con đường giải phóng châu Phi, là tiền đề tư tưởng, 
chính trị cho Nguyễn Ái Quốc suy nghĩ và đề xuâ't 
những quan điểm, đường lối đâu tranh cho độc lập 
dân tộc của các nước thuộc địa ở châu Phi, gắn liền 
với công cuộc giải phóng dân tộc Việt Nam và các dân 
tộc bị áp hức khác khỏi ách tììống ưị của chủ nghĩa đế 
auốc.

Chủ tịch H ồ ChíM ùĩh với doàn ca múa Cônggô 
(Bradavin) ■‘̂ ang thăm và hiểu diễn tai Viêt Nam,

26-12-1964.
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CHƯƠNG 2

Nguyễn Ái Quốc kịch liệt lên án tội ác 
của chủ nghĩa đế quốc ở châu Phi 
và đấu tranh vì công cuộc giải phóng 
các nước châu Phi

I. Đi tìm con đưòng giải phóng thuộc địa, giải 
phóng châu Phi

1. Bước đầu tiếp xúc với châu Phi

Khi học ở Huế, Nguyễn Tâí; Thánh đã biết về 
châu Phi qua môn địa lý ửiế giới, qua sách báo, bài 
giáng ở nhà trường những nét đại cương về vị trí, 
thiên nhiên, chủng tộc, và là một bộ phận của thế giới 
thuộc địa, đối tưỢng “khai hoá” của những người da 
trẳng châu Âu.

Cũng nliư mọi bạn học nhổ tuổi cùng lớp, cùng 
trvíờng lúc đó, sư hiểu biết về châu Phi của Nguyễn 
Tât Tháỉứi chỉ là mở rộng kiến thức học vấh, chưa 
:ihải là vân đề đáng quan tâm.
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Trên đường rời Tổ quốc ra đi, tàu đô đốc Latứtsơ 
Tơrêvin đưa Nguyễn Tât Thành ghc qua nliiều thuộc 
địa của đế quốc Anh rồi tiên vào Địa Trung Hải, dêh 
cảng Mácxây, mảnlì đất đầu tiên của đế quốc Pháp, 
một cường quốc bậc nliất ưên thế giới đương thời. Từ 
dii đặt chân lên đất Pháp và mây tháng liền sau đó, ỏ 
Mácxây, Lơ Havrơ, Nguyễn Tất Thànli Iiliìn thấy 
nlìữiig người dân các thuộc địa da đen lao động vất 
vả, ăn uống kham kliổ, quần áo bẩn tliỉu, bị người 
Pháp khinh rẻ, bạc đãi, từ đó nảy nở trong anli sự 
đồng cảm xuất phát từ lòng nhân đạo tư ixhiên.

Một buổi chiều, người chủ già đi làm về, nói với 
anh Ba (tức Nguyễn Tất Thành): “Có một chuyên tàu 
đi vòng quanh châu Phi. Không có hành khách. Chỉ có 
hàng hóa. Anh có muốn nhận làm bồi cho các sĩ quan 
trên tàu ấy không? Họ kliông đông lắm đâu, và đều là 
những người tốt, anh sẽ ửiấy là anh không đêh nỗi vât 
vả ở ta-ên tàu. Đồng ý chứ?”*’’.

Anh vui vẻ nhận lời. Nhưng người bạn Việt Nam 
thân mến của anh khuyên anh không nên đi vì khí 
hậu châu Phi rất nóng, thuyền chở háng rất tròng 
tránh, dễ say sóng, lại có một mìnli.

Nguyễn Tất Thành sôi nổi, chân thành đáp lời

Trần Dân Tiên: Những mẩu chuyện vé dời lìoọì dộng của Hổ Chủ lịch, 
Nxb. Sự thật, 1986, tr.20-21.
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bạn: “Anh không nên nói như thế. Tôi là tliaiih niên, 
tôi khoẻ, tôi chịu đưỢc khổ. Và tôi muốn đi xem các
nước”'**.

Lúc này, đi châu Phi, đối với Nguyễn Tất Thành 
là muốn mở rộng tầm nhìn, tìm hiểu những điều mới 
ạ bằng mắt thây, tai nghe, chưa có mục đích cụ thể 

rõ rệt. Nhưng chuyên đi, về khách quan lại giúp cho 
anh hiểu biết những điều bổ ích tự nhiên, làm phong 
phú thêm nhận thức về cuộc sống xã hội ở lục địa 
này, chuẩn bị tích lũy những tư liệu sống ban đầu 
qua quan sát trực tiếp để đi tới cuộc chiến đâu quyết 
iệt, gian khổ, lâu dải chống chủ nghĩa thực dân về 

sau, vì sự sống còn vá phát triển của các dân tộc châu 
Phi.

Con tàu chở hàng xuât phát tàr Lơ Havrơ đi qua 
một số nước vào vùng biển Địa Trung Hải, ghé Angiê, 
Tuyni, là rủiữiig cảng ở các ửiuộc địa của Pháp ở Bắc 
Phi, đến Iihững cửa biển Đông Phi của nhiều đế quốc, 
đên Cônggô, qua Tơnơríp thuộc quần đảo Canari, 
tliuộc địa của Tây Ban Nha ở tây bắc Sahara. Mỗi lần 
tau cập bến, anh ữanh ửiủ lên thăm thành phố cảng 
đê ngắm nliìn phong cảnh và xem xét cuộc sống của 
ngưòi dân ở đó.

‘"Trần Dân Tièn; Nhưng mẩu chuyện vế dời hoạt dộng của H ồ Chủ lịch, 
Sđd, tr.2J.
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Anh đến Đaca, thủ đô nước Xênêgan, ở phía tây 
châu Phi, là một cửa biển du lịch, thương mại, đáiih 
cá. Dân số ở đây có vài chuc vạn người. Có một sô ít 
xí nghiệp công nghiệp chếbiến nhỏ. Tàu tiến vào cảng 
lúc sóng biển gầm tììét dữ dội, tàu bị đánh bật ra, vật 
ộn với sóng gió mà vẫn không vào đưỢc bờ và không 

ửiể ửiả canô xuống được. Bọn tliực dân Pháp đứi îg 
trên bờ bắt người da đen bản xứ phải thay Iihau nhảy 
xuống biển bơi ra bám tàu để liên lạc với đât liền. 
Sóng biển đã lần lượt cuốn họ đi một cách lạnh lùng, 
tàn nhẫn cùng với rác rưởi và bọt nước.

Nguyễn Tất Thành rất xúc động trước cảnh 
tưỢng dã man đó của bọn thực dân da trắng đối với 
người thuộc địa ở đây. Anh liên tưởng một cách tự 
nhiên giữa tính mạng của người dân Xênêgan với số 
phận của người dân Việt Nam, đổng bào khốn khổ 
của anh có một sự giống nhau kỳ lạ: họ đều là nạn 
nhân của sư hung ác, vô nhân đạo do bọn thực dân 
da trắng gây nên. Tính mạng của người bản xứ, 
không kể là da đen hay da vàng, đều không đáng 
giá một xu. Những sự việc tương tự như vậy diễn ra 
dưới con mắt Nguyễn Tất Thành, lặp đi lặp lại 
nhiều lần gây cho anh âVi tưỢng ngày càng sâu về sự 
đổng cảm với những người dân ở các nước thuôc 
địa châu Phi, mầm mống của ý thức căm thù chủ
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nghĩa thưc dân áp bức, bóc lột, phân biệt chủng tộc, 
vượt qua các biên giới quốc gia và các đại dương 
mênh mông.

Nhũĩig nghịch cảnlì xã hội tập trung mọi suy 
nghĩ, đọng lại ưong đầu óc, làm cho anh quên tât cả 
mệt nliọc vì sóng gió và khí hậu khắc nghiệt của châu 
Phi.

2. Trở lai nước Pháp, đến Pari

Hơn 5 năm, qua nhiều nơi ở nhiều nước Âu, Mỹ, 
năm 1917, Nguyễn Tất Thành trở lại nước Pháp và lần 
đầu tiên đến Pari, ơ  đây, anh biết còn gần một ưiệu 
người dân ở các thuộc địa của Pháp bị động viên cho 
cuộc chiến tranh sát phạt lẫn nhau giữa các đế quốc từ 
năm 1914. Trong số này, người các nước châu Phi 
đông nhât, rồi đến đồng bào của anh. Biết bao người 
đã ngã xuống dưới bom đạn để bảo vệ một cách bât 
đắc d ĩ quyền lợi ích kỷ của bọn tư sản cá mập Pháp. 
Và còn bao nhiêu người bị tàn phế vì chiến tranh, 
dìông đưỢc chăm sóc, sống cuộc đời vât vưởng Iihư 
3ị bỏ quên.
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1
Các nước thuộc địa 

của Pháp ở châu Phi

Số người bị 
động vièn 
cho chiến 

tranh

Số người 
sang 

châu Âu

Sô người chết 
và mất tích

Chú
thích

Angiẻri 172.800 172.800

35.900

'Ịchưa kể 

J mất tích

Tuynidi 60.000 60,000

Ma rốc 37.150 37.150

Tây Phi 163.602
■ 134,210

24.762

Đông Phi 17.900

Rẽuyniỏng 6.936 5.950 493

Xẽnẽgan 7.199 5.662 768

Mađagảtxca 44.355 34.386 2.368

Còtơ đơ Xòmali 2.434 2.088 517

Cộng 512.386 452.246 64.808

Thuộc địa của Pháp ở 

châu Phi/tổng số 

thuộc địa của Pháp

Số người bị 

động viên 

cho chiến 

tranh 87,2%

Số người chết vả 

mất tích + 86%

Các nước thuỏc địa 

của Pháp ở cháu Phi
Số lính thợ

Số sang 

châu Âu

Tính chung cả lính vả thợ của 

châu Phi ỉà 587.185 người, 

chiếm tổng số người của các 

thuộc địa Pháp bị huy động

Angiẽri 78.550 75.864

Tuynidi 28.950 18.538

Marốc 35.500 35.010

Cộng 149.000 134.939

Thuộc địa của Phàp ở 

châu Phi/tổng số 

thuộc địa của Pháp

78,5%

(Nị^iiổn Ur liệiỉ: A, Xarổ: Khai thác céc thuộc địa của Phép 
Payot và Paris, 1923, tiếng Pháp, tr. 45)
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Mhũmg người dân các nước thuộc địa, khi còn 
sông ở >quê hương, họ chỉ là những tôn “da đen bẩn 
thỉu, nh ững tôn “Annamít” bẩn thỉu, giỏi lắm thì cũng 
chỉ biết kéo xe tay và ăn đòn của các quan cai trị nhà 
ta. Ấy th ế  mà cuộc chiến ưanh vui tươi vừa bùng nổ, 
thì lập tức họ biến thành nliững đứa “con yêu”, những 
ngứời “bạn hiền” của các quan cai trị phu mẫu nlìân 
lậu, thậm chí của cả các quan toàn quyền lớn, toàn 
quyền bé nữa”*̂ \ Sự “biến đổi” đột ngột vị trí của 
người dân bản xứ dưới ngòi bút đả kích sâu cay của 
Mguyễn Ái Quôc bóc ữần tâm địa dã man, độc ác của 
bọn thực dân Pháp. Rồi những người bản xứ bỗng 
Iihiên được phong danh hiệu tối cao là “chiến sĩ bảo 
vệ công lý và tự do”, đem xương máu mình làm 
ihương tiộn thăng quan, tiến chức cho bọn sĩ quan 
quân phiệt hiếu chiến; không phải chỉ bảo vệ những 
két bạc vốn có của bọn đại tư bản, mà còn nhằm cướp 
bóc thêm những két bạc mới từ bên ngoài về...

'^ay đồng minh chiến ửiắng đối phương, Pháp 
đứng vé'' phía thắng trận, được chia phần. Từ đây, vị 
trí xã hội nguyên tìiủy và hình dáng hiện thực của 
người dân bản xứ được trả lại nguyên hình, bộc lộ tất 
cả sự lừii bịp xâ'u xa, ghê tởm của chủ nghĩa thực dân.

(I) HỒ Chí Minh: Toàn tập, Nxb. Chứih trị quốc gia, H. 1995, t.2, lr.23.
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Trên đường tìm chân lý, động lực trực tiếp thúc 
đẩy Nguyễn Tất Thành là lòng yêu nước mình, 
thương đồng bào mìnlì, là tinh thần cứu nước giải 
phóng dân tộc. Nhưng cho đến những năm đầu trở lại 
nước Pháp (1917-1920) anli đã “nhiễm” trong mìnl-i 
những sắc thái và yếu tố của một sư chống đối của các 
dân tộc bị áp bức nói chung với chủ nghĩa thực dân, 
qua thực tiễn cuộc sống và quan sát phản ánh.

Các nước đồng rnữìh thắng ưận ở Vécxay năm 
1919 bàn việc trừng phạt các nước thua trận vả chia 
nhau của cải mới cướp được. Nguyễn Ái Quốc - tên 
mới của Nguyễn Tất Thành - thay mặt những người 
yêu nước Việt Nam ở Pari gửi đến hội nghị Vécxay 
một bản “Yêu sách tám điểm” của nhân dân Việt 
Nam. MỞ đầu, bản yêu sách viết: “Từ ngày đồng minh 
thắng ữận tới nay, tất cả các dân tộc bị lệ thuộc đều 
chứa chan hy vọng rằng theo những lời cam kết chứih 
thức và trịnh trọng mà các cường quốc đồng mừủì đã 
tuyên bố với toàn thế giới, trong cuộc đâ"u tranh của 
văn minh chống dã man, tììì tiền đồ một thời đại công 
lý và chính nghĩa nhât định là phải đến với họ.

Trong khi chờ cho nguyên tắc dân tộc sẽ từ lữìh 
vực lý tưởng chuyển vào lĩnh vực thực hiện do chỗ 
quyền tự quyết tliiêng liêng của các dâii tộc đã được 
thừa nhận thực sự...”, ơ  đây, Nguyễn Ai Quốc đặt vận
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mệnh của các dân tộc bị áp bức lên ưên, bao trùm, 
trong đó có vận mệnh của dân tộc mình, và suy nghĩ 
về quyền tự quyết của các dân tộc (trong đó có Việt 
Mam) trên một ý nghĩa nào đó, anh đã đấu tranh cho 
các quyền lợi chính đáng của nhân dân châu Phi. 
Những suy nghĩ lúc đó của Nguyễn Ái Quốc - và của 
Iihóm những người yêu nước Việt Nam ở Pari nói 
chung - cho ta thây cuộc đấu tranh để giải phóng dân 
tộc mình không thể tiến hành đơn độc, mà phải gắn 
với cuộc đâ'u ữanlì chung của các dân tộc bị lệ thuộc 
trên ữái đất.

Do tình hình chính trị, tư tưởng của xã hội Pháp 
lúc đó chi phối trực tiếp, nhất là ữong Đảng Xã hội, 
bọn cơ hội còn có thế lực khá mạnh ưong ban lãnh 
đạo cao nhâ't và cả các câp bộ của Đảng; những tư 
tưởng cách mạng của Lênin và Quốc tế  ứìứ ba không 
đưỢc phổ biên trong giai cấp công nhân và đảng viên 
xã hội, lý luận về quyền dân tộc tự quyết, giải phóng 
các dân tộc bị áp bức khỏi ách đế quốc chủ nghĩa chưa 
đưỢc tuyên truyền ưên sách báo xã hội chủ nghĩa 
Pháp; tầm tư tưởng của những người yêu nước Việt 
Mam ở Pháp khi ấy chưa thể vượt qua đưỢc những 
hạn chế chung của xã hội Pháp nên Nguyễn Ái Quốc 
còn đặt lòng tin của mình cũng như gửi gắm hy vọng 
của các dân tộc thuộc địa vào chính sách hòa bình của



Tổng thống Mỹ Tômát Uynxơn, còn đặt ra yêu cầu cải 
cách và chờ đợi quyền dân tộc tự quyết đưỢc thực 
hiện. “Nhưng sau một thời gian nghiên cứu và theo 
dõi, chúng tôi nhận thây rằng “chủ nghĩa Uynxơn” chỉ 
là một trò bịp bợm

Rút kinh nghiệm từ cuộc sống thực tế, Nguyễn Ái 
Quốc đi tìm một phương hướng đấu tranh mới cho 
dân tộc mình và các dân tộc bị áp bức, sau khi thấy rõ 
trò bịp của chủ nghĩa Uynxơn. Tham gia phong tráo 
đâ'u ữanh của giai câ"p công Iihân và Đảng Xã hội 
Pháp, gần gũi với những chiến sĩ xã hội, những người 
mácxít ữung thưc có tri ứìức và lý luận Iihư Vayăng 
Cutuyriê, Casanh và cả những công nliân bìnli thường 
lam lũ, tình cảm giai câp trong sáng, sôi nổi, Nguyễn 
Ái Quốc ngày càng gắn bó chặt chẽ với lực lượng 
hùng hậu đó, say mê lý tưởng vĩ đại giải phóng 
những người lao động ấy. Trong sự nghiệp giải phóng 
những người lao động, có cả người lao động ở chính 
quốc và thuộc địa. Nhưng ỏ thuộc địa, không phải 
chỉ có những người lao động mới bị áp bức, mà cả giai 
câ'p và tầng lớp xã hội của dân tộc đều bị áp bức, bóc 
lột. Vậy con đường giải phóng cho các dân tộc bị áp 
bức liên quan như thế nào với giải phóng những 
người lao động, và làm thế nào để giải phóng họ khỏi

(1)HỔ Chí Mừih: Toàn ỉập. Nxb. Chửứi trị quốc gia, H. 1995 ,1.1, tr.416.
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sự áp bức của chủ nghĩa tư bản, vân là điều băn khoăn 
của Nguyễn Ái Quốc chưa đưỢc làm sáng tỏ.

3. Tim đến Luân cương của Lênin và tham dư Đai 
hội lần thiĩ XVIII Đảng Xã hội ở Tua

Đe chuẩn bị cho Đại hội lần thứ II Quốc tế  Cộng 
sản, Lênin công bố bản “Sơ ũìảo lần thứ nhât luận 
cương về vấn đề dân tộc và thuộc địa”. Văn kiện quan 
ữọng này đưỢc báo L 'H um anité dịch đăng toàn văn 
trên hai số ra ngày 16 và 17-7-1920, dưới nlian đề 
“Luận cương về vâ"n đề dân tộc và thuộc địa”. Nguyễn 
Ái Quốc tìm đêh văn kiện này đúng vào thời điểm 
nliững mâu thuẫn và yêu cầu trong nhận thức tới mức 
bức thiết cần đưỢc giải quyết, đã trả lời rõ ràng rằng: 
Quốc tế  thứ  hai hay Quốc tê thứ  ba có đường lố i giải 
quyết đúng vấn đ ề  dân tộc và thuộc địa.

Luận cương của Lênin đưa Nguyễn Ái Quốc từ ý 
thức của người yêu nước đầy nhiệt tình nliu’ Người 
thường nói, sang bước ngoặt của ý t’ìức quốc tế  chủ 
nghĩa của giai câp vô sản cách mạng. Trong ý thức 
yêu nước đầy nhiệt tình trước khi tiếp cận với luận 
cưcíng Lênin đã mang trong mình nó những yếu tố 
của ý thức quốc tế  chủ nghĩa, một mặt bắt nguồn từ 
giai câ'p vô sản hiện đại mà anh đã cùng sát cánh với 
hn trong đâu tranh, trao đổi những suy nghĩ của 
mìiih, làm cho họ thông cảm với thân phận của người

63



dân mât nước ở thuộc địa; mặt khác, anh cảm thụ 
được những nỗi khổ rủìực của những người dân bản 
xứ ở các thuộc địa có một vận mệnh như nhau, có khả 
năng liên kết ưong cuộc đấu tranh chống kẻ tlaù 
chung, đồng tììời có sự gần gũi giữa những người nô 
lệ của chế độ thực dân với nlìững người nô lệ của chế 
độ tư bản chủ nghĩa. Nói một cách khác, trong dòng 
máu yêu nước của Nguyễn Ái Quốc lúc này đã có 
những li ti huyết quản giao lưu ữên một mức độ nhâ't 
định của cả giai câ"p vô sản hiện đại và các dân tộc bị 
áp bức.

Thời kỳ tiệm tiến của nhận tììức, tích lũy dần 
những yếu tố  mới từ thực tiễn sinh hoạt, đã’u tranh, 
nhãn quan Nguyễn Ái Quốc mở rộng hơn, nhìn xa 
hơn chủ nghĩa yêu nước thuần tuý, cố hữu. Trong 
mình anh đã pha một chút màu sắc quốc tế  chủ nghĩa, 
để chuẩn bị cho sự tiếp nhận một cách tất yếu tất cả 
những tinh tuý của Luận cương về vân đ ề  dân tộc và 
thuộc địa của Lênin, tạo ra một bước nhảy vọt về tư 
tưởng, tình cảm, quan điểm lý luận vá đường lối 
chửửi trị.

Tiếp ứìu Luận cương của Lênin, xét về ý nghĩa 
nhát định, Nguyễn Ái Quốc đã thực sự đại (diện cho 
suy nghĩ, yêu cầu, nguyên vong của dân tộc ainh cùng 
các dân tộc thuộc địa ở châu Phi và mọi thuộcc địa nói

64



chung, vượt ra khỏi lãnh thổ xâm lược và thôVig trị 
của chủ nghĩa đế quốc Pháp.

Sau đó, tham gia các cuộc họp chi bộ của Đảng Xã 
hội Pháp, traiili luận với các quan điểm khác biệt, tiếp 
xúc với các bạn châu Phi sinh sống ở Pháp, Nguyễn 
Ái Quôc bảo vệ một luận điểm như một chân lý: “Nếu 
đồng chí khống lên án chủ nghĩa tìiực dân, nếu đổng 
chí không bérửì vưc các dân tộc thuộc địa thì đồng chí 
làm cái cách mạng gì?” ’̂  ̂ Đến đây, về cả tình cảm và 
lý trí, Nguyến Ái Quôc đã thật sự đại diện cho tiếng 
nói của các dân tộc thuộc địa trong đâu tranh với các 
xu hướng cy hội chủ nghĩa phủ nhận vẫh đề giải 
:)hóng thuộc địa, đồng lõa với chủ nghĩa đ ế  quốc hay 
bênh vực dcĩi tộc thuộc địa trên lời nói, không phải 
bằng việc làn của phái theo chủ nghĩa nghị trường. 
Tiêng nói gản dị và đanh thép của anh là môì dây 
iên kết các dân tộc thuộc địa không phân biệt màu 

da, dân tộc, ở bâ't cứ lục địa nào, vào một mặt tó n  
đâu ữanh ctung chống chủ nghĩa thực dân.

Từ Liĩậjì cương của Lênin, Nguyễn Ái Quốc thật 
sự trở tliàrihđại biểu chân chính cho những người bản 
xứ đấu trar-i vì sự nghiệp giải phóng dân tộc và xã 
hội, là ngườ bản xứ đầu tiên ưong lịch sử phong trào 
công nhân  ’háp và phong trào giải phóng dân tộc

‘” HỒ Chí Mimh: oàn tập, Nxb. Chứih uị quốc gia, H. 1996, t.io, tr .l27 .
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chống chủ nghĩa đế  quốc Pháp, kiên quyết lên án chủ 
nghĩa thực dân theo quan điểm cách mạng triệt để, có 
ý luận soi đường, có đường lối chínlì trị sáng suốt, 
sách lược đúng đắn, đem lại niềm tin cho các dân tộc 
bị áp bức.

Phát biểu tại Đại hội lần thứ XVIII Đảng xấ hội 
Pháp họp ở Tua, ngày 26-12-1920, nhân danh một 
đảng viên, Nguyễn Ái Quô"c yêu cầu: “Đảng Xã hội 
cần phải hoạt động một cách thiết thực để ủng hộ 
những người bản xứ bị áp bức”*̂ l Câu nói ngắn gọn 
này hàm ý đấu tranh, phê phán sâu sắc. Qaốc tế  tliứ 
ba là Quốc tế  hoạt động ửiiết thực, là tổ chức đấu 
ữanh. Đảng Xã hội “hoạt động một cách thiết thực” là 
khuynh hướng theo tính ửiần chiến đâu cách mạng 
của Quốc tế  thứ ba. Quốc tế  thứ hai chỉ ủng hộ suông 
trên diễn đàn nghị viện, không tổ chức hánh động 
ửiiết thực, thực tế  là không ủng hộ.

Nguyễn Ái Quốc tiếp tục đề nghị: “Đảng phải 
tuyên truyền chủ nghĩa xã h ộ i  ưong t â t  Cc các nước 
ửiuộc địa. Chúng tôi thây rằng việc Đảng (ã hội gia 
nhập Quốc tế  ũìứ ba có nghĩa là Đảng hứa m ột cách 
cụ thể rằng từ nay Đảng sẽ đánh giá đúng tầm quan 
trọng của vấn đề thuộc địa”‘̂ '. Ngay lúc n à \  Nguyễn

(|).(2) Minh: Toàn tập, Sdd, t . l ,  tr.23.
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Ái Quốc nói rõ, chính chủ nghĩa xã hội khoa học là vũ 
khí mở đường giải phóng các dân tộc thuộc địa. 
Tuyén truvền chủ nghĩa xã hội khoa học có nghĩa là 
trao vũ khí chiến đâu cách mạng của giai cấp vô sản 
cho các dân tộc ŨÌUỘC địa, làm cho họ giác ngộ, nhận 
thức được con đường đi tới giải phóng.

Chủ nghĩa xã hội khoa học là lý tưởng của giai 
câ'p vô sản, sinh ra từ phong trào vô sản phương Tây. 
Nhưng trong thời kỳ chủ nghĩa đế  quốc, chủ nghĩa xã 
hội khoa học có thể chùih phục trái tim, khối óc của 
các dân tộc thuộc địa, những người nông dân nghèo 
khổ, những người chuyên săn bắn ở các bộ lạc trong 
các vùng rừng núi châu Á và châu Phi.

“Hứa một cách cụ thể” có nghĩa là từ nay dứt 
khoát từ bỏ cả về đường lối chính trị và tổ chức của 
Quốc tế  thứ hai, chuyên han sang tư tưởng, phương 
hướng chiến lược và tổ chức theo Quốc tế  thứ ba ưong 
thởi kỳ hoạt động thực tiễn mới của Đảng.

Nguyễn Ái Quốc “rất sung sướng khi nghe lin 
thíình lập một đoàn đại biểu thường ữực nghiên cứu 
về Bắc Phi”*’’. Đây mới là nghe tin đã rât sung sướng, 
chưa biêt sẽ đem lại những hiệu quả cụ thể gì có ích 
ch() các dân tộc thuộc địa ở Bắc Phi? Thái độ biểu thị 
trước hêt Li hoan nghênh, ủng hộ.

HỒ Clií Minh- Toàn tập, Sđd, 1.1, tr.23.
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Đoản đại biểu thường trực này do Đảng Xã hội 
trước khi ưở thành phân bộ của Quốc tế  thứ  ba chủ 
trương. Nếu tổ chức đó được duy trì và kiên ữì hoạt 
động sau khi Đảng đã tham gia Quốc tê thứ ba là một 
điều đáng vui mừng hơn nữa, rồi từ đó Đảng có khả 
năng mở rộng hoạt động của mình sang các thuộc địa 
đìác của Pháp.

Một số các ửìuộc địa của Pháp ở châu Phi đã sớm 
có tổ chức cơ sở của Đảng Xã hội. Theo thống kê của 
Đảng Xã hội, đến năm 1919, các phân bộ ở Angiêri có 
700 đảng viên; Côngxtăngtìn 400 đảng viên; Ôrăng 
400 đảng viên; Tuynidi 300 đảng viên. Chúng tôi chưa 
có tài liệu cụ thể để biết ữong các đảng bộ này, số 
đảng viên người Pháp là bao Iihiêu và người bản xứ là 
bao nhiêu? Trong người bản xứ ũìì các đảng viên 
tíìuộc những thầnh phần xã hội nào và chiếm tỷ lệ là 
bao nhiêu? Đến Đại hội lần thứ XVIII của Đảng Xã hội 
họp ở Tua, các đảng bộ trên cử đại biêu của mình 
tham dự Đại hội và mang số phiếu như sau:

Angiêri: 2 đại biểu, mang 15 phiếu, kể cả ủy 
nhiệm.

Côngxtăngtin: 1 đại biểu, mang 19 phiếu, kể cả ủy 
nhiệm.

Ôrăng: 2 đại biểu, mang 7 phiếu, kể cả ủy nlìiệm.
Đảng bộ Đông Dương lúc này có 20 đảng viên 

đều là người bản xứ; 1 đại biểu, chỉ có một phiếu

68



trong Đại hội (không có phiếu ủy nhiệm).
Một điều đáng chú ý là: các đại biểu đưỢc cử 

tham dự Dại hội của các đảng bộ châu Phi đều là 
người Pháp, không có người gốc bản xứ. Phải chăng 
cơ câ'u đó có ảnh hưởng đến tỷ lệ số phiếu tán thành 
Quốc tế  thứ ba, từ bỏ Quốc tế  thứ hai?

Angiêri 86,7% phiếu tán ửiành Quốc tế  thứ ba, 
13,3% phiếu phản đôì; Côngxtăngtín 94,7% phiếu tán 
thành Quôc tế  thứ ba, 5,3% phiếu phản đối; Tuynidi 
66,7% phiếu tán thành Quốc tế  thứ ba, 33,3% phiếu 
phản đối. Chỉ có Ôrăng 100% phiếu tán thành Quốc tế  
thứ ba.

Đặc biệt là Đông Dương, một phiếu của Nguyễn 
Ái Quốc, người bản xứ duy nhất trong Đại hội, tán 
thành Quốc tế  ửiứ ba.

Trong sô' phiếu của các đại biểu châu Phi tán 
thành Quốc tế  thứ ba cũng có một số chưa phải là 
những chiến sĩ kiên đứứi. ít lâu sau, ữong số đó có 
những người rời bỏ Đảng Cộng sản, trở lại với Đảng 
Xã hội như Phrốtxa, Xuvarm...

Lá phiếu duy nhất đại biểu cho đảng viên người 
bảiì xứ Nguyễn Ái Quốc, trên ý nghĩa tinh thần tưỢng 
trưng là lá phiếu đại diện chân chính cho quần chúng 
bị chủ nghĩa đế  quốc áp bức tán thành Quốc tế  thứ ba. 
Đại hội Tua là tìiời điểm kết thúc bước chuyển biến căn
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bản có tính quyết đừửì cả về tư tưởng, lý luận, chữửi trị 
và tổ chức đối với Nguyễn Ái Quốc, bước sang tììời kỳ 
mới, điing vững vàng trên mảnh đât của Quốc tế thứ 
ba đấu tranh cho lợi ích của các dân tộc thuộc địa dưới 
ngọn cờ cách mạng vinh quang do Lênm dẫn đầu, đem 
lại những toang lịch sử quý báu, phong phú cho phong 
trào đâ'u ữanh vì độc lập dân tộc.

Từ đây^ vấh đề thuộc địa của Pháp ở châu Phi 
chiếm một phần quan ữọng trong suy nghĩ và đâu 
ữarứi, chảy nhiều mực trên các trang sách, báo của 
Nguyễn Ái Quốc, người chiến sĩ tiêu biểu chống áp 
bức dân tộc.

Vlột điều trùng hỢp đáng chú ý là Nguyễn Ái 
Quốc bước lên vũ đài đấu tranh chống chủ nghĩa tììực 
dân dưới ngọn cờ của Lênin chính là sự tuyên chiến 
trực tiếp với cương lĩnh mới của chủ nghĩa thực dân 
Pháp đề ra, do chúih phủ Pháp báo cáo trước Quốc 
hội ngày 12-4-1921, đưỢc A. Xarô trình bày cụ thể 
ưong cuốn sách của ông ta đưỢc nhiều người biết đến, 
mang tên Việc khai thác các thuộc địa của Pháp, xuât 
bản năm 1923.

II. Kịch liệt lên án tội ác của chủ nghĩa đế 
quốc ỏ châu Phi

Mguyễn Ái Quốíc bước vào vũ đài chính trị với tư 
cách là một chiến sĩ quốc tế. Nhiều nhà hoạt động
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chính trị nổi tiếng của châu Phi sinh sông ở Pháp đã 
trở thành Iihững người bạn thân tììiết của Người như; 
G. Ralemônggô (Mangasơ), Lui Huncanrin và Tôvalu 
(Đahômây), Hátgi Ali (Angiêri), Lamin Xănggo 
(Xênêgan), Cuyatê (Xuđăng), Ăngđrê Matxiva 
(Cônggô)< '̂.

^'*Theo bài của G. Xuyrê Canan: 'Đảng Cộng sản Pháp và cuộc đấu tranh 
chống chủ nghĩa thực dân", in trong cuốn Việc thành lập Đảng Cộng sản 
Pháp và sự  thâm nhập những tư tưởng của Lẽnin ở  Pháp, (tiếng Pháp), Nxb. 
X ãh ội, Pari. 1971, tr. 123.
- G ỉáng R alem ỏnggô  sinh ngày 4-10-1884, mất ngày 10-8-1943. ô n g  là 
giáo viên tiểu học, bị động viên vào quân đội sang Pháp trong Chiến tranh 
thế giới thứ nhất.Sau này, tưởng nhớ đến Raiemốnggô, Chủ lịch H ồ Chí 
Minh viết; “Ralemônggô là một tấm gương về lòng can đảm và tính lạc 
quan. Hồi đó, chúng tôi ỉà nhóm dân thuộc địa cùng nhau phối hợp in một 
tờ báo chiến đấu khuôn khổ nhỏ, và chính Anh là linh hồn của nhóm; mỗi 
khi chúng tôi có nguy cơ bị đói thì chính Anh đã di làm phu khuôn vác ở 
chợ để có ĩién mua bánh mì cho cả nhóm. Tôi không bao giờ quên Anh và 
mối cảm phục của tôi đối với Anh đương nhiên phải hướng về nhân dân 
Mangasơ mà Anh vô cùng yêu mến” (Trích lại của Đinh Xuân Lâm trong 
bài “Bác H ồ V(n cách mạng Mađagátxca", Tạp chí Lịch sử Đảng, số  4- 
1983, tr.26. Xin đính chính một điểm trong bài: Ralemônggô không 
thamgia Đại hội Tua của Đảng Xã hội Pháp nám 1920).
- Lui H uncanrin  là giáo viên từ năm 1915. Năm 1921 lừ Pháp về Đahồmây 
tổ chức và lãnh đạo quần chúng đấu tranh. Trong cuộc biểu tình chống thuế 
tháng 12-1923 ở Poóctô Nôvô, Huncanrin và một số  người bị bắt.ông bị kết 
án biặt xứ 10 năm đi Môritani. Hết hạn trở về, ông tiếp tục đấu tranh và bị 
bắt đày đi Xuđãng. (Theo Giăng Xuyrê Canan: Châu Phi đen, thời kỳ thuộc  
địa, Nxb. Xã hội, (tiếng Pháp) Pari, 1982, tr.555, 584).
- c ố tg iô  Tòvalu. luật sư, nám 1924 hô hào thành lập “Liên đoàn bảo vộ 
chủng lộc da đen” ở Pari, ra báo Les Continents. Sau trở về châu Phi và bị 
bất (Giăng Xuyrê Canan: Sđd, tr.552).
- H ấtỵi AU: nhà hoạt động trong Đảng Cộng sản Pháp, dược Đảng giới 
thiệu ra Traiìh cử Quốc hội Pháp nãm 1924 với danh nghĩa thành viên “Khối 
công nhân và nông dân” (Xem Le Pơria  s ố 25, 5-1924, tr.l).
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ĐưỢc sự giúp đỡ của Đảng Cộng sản Pháp, 
Nguyễn Ái Quốc cùng các chiến sĩ chống chủ nghĩa 
thực dân ở các thuộc địa của Pháp ở châu Phi và châu 
Vlỹ latinh tổ chức ra Hội Liên hiệp thuộc địa (1921), 
đưa việc đấu ưanh chông đ ế  quốc, giải phóng các dân 
tộc bị áp bức ưong sự kết hỢp chặt chẽ tuyên ữuyền 
với tổ chức. Đây là một hình thức mặt trận sơ khai của 
các dân tộc bị chủ nghĩa thưc dân Pháp áp bức, hoạt 
động theo xu hướng vô sản. Đây cũng là sự hình 
thành mặt ưận  liên minh giữa các dân tộc bị áp bức 
với giai câp vô sản Pháp cùng đấu tranh chống chủ 
nghĩa đ ế  quốc Pháp, dưới sự lãnh đạo của người đại 
biểu các đảng cộng sản. Đây cũng là một hình thức 
liên minh các dân tộc bị áp bức duy nhất xuẩt hiện 
trong lịch sử đâu tranh giải phóng của mình ra đời

- Lamỉn Xănggo  học ở trường Đại học Xoóc bon, Pan, tham gia Đảng 
Cộng sản Pháp, là thủ lĩnh tổ chức “ủ y  ban bảo vệ người da đen” thành lập 
năm 1927. X ănggo tham gia Đại hội lần thứ nhất Liên đoàn chống đế  quốc 
họp ở Bruyxen tháng 2 -1927 , phát biểu: “Người da đen ngủ từ rất lâu... nay 
lĩọ đã thức tỉnh”; kêu gọi người da đen làm cách mạng chống chủ nghĩa đế 
quốc trẽn toàn thế giới. Nãm 1929 ông bị bắt ở Pari và chết ở trong tù. Nhà 
cầm quyển thông báo ông chết vì lao phổi nhưng dư luận hoài nghi, phải 
chăng ông bị kẻ thù ám hại.
-  Cuyaté  dự Đại hội I và Đại hội II Liên đoàn chống chủ nghĩa đế quốc (Đại 
hội II họp ở Phrăngphuốc năm 1929). Ong tham gia phong trào yêu nước 
của nhân dân Pháp, bị phát xít bắt được và xừ bắn (Giãng Xuyrê Canan: 
sđd, ư .563).
- Ăngđrê Mátxiva bị động viên vào quân đội Pháp, ìham giâ chiến tranh 
1914-1918, sang Pháp. Trở vé Brađavin, ông tổ chức quần chúng đấu tranh, 
tháng 4 -1930  bị bắt và bị kết án 3 năm tù.
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ngay tại trung tâm chính trị của chính chủ nghĩa đế  
quốc đó.

Hội Liên hiệp thuộc địa tổ chức các cuộc họp 
thường kỳ hàng tháng. Những cuộc họp là những dịp 
để các chiến sĩ chống chủ nghĩa thực dân trình bày 
tình hình và lên tiếng tô' cáo tội ác của đế  quô'c Pháp. 
Ví dụ: cuộc họp bắt đầu từ 15h ngày chủ nhật, 16-10- 
1921, có ửiuyết ưình về tình hình châu Phi và biểu thị 
quan điểm về Đại hội Liên Phi sau nhiều cuộc thảo 
luận. Tổ chức Liên Phi do Tiến sĩ W.E. Bớcgác Đuyboa 
đề xướng năm 1900, họp Đại hội lần thứ nhẩt năm
1919 ở Pari và Đại hội lần ứìứ hai năm 1921 ở Luân 
Đôn. Tại Đại hội lần thứ hai, Đuyboa đề ra yêu sách 
đòi quyền công dân cho những người da đen ở Mỹ 
cần hơn m ột sự giả địhh thống nhât châu Phi. Có 41 
đại biêu từ châu Phi và 35 đại biểu từ châu Mỹ cùng 
với một sô' smh sống tại Anh vả các nước khác tới dự 
Đại hội. Đại hội thông qua bản “Tuyên bô' với ửiế 
giới” do Đuyboa tìiảo, đòi quyền bình đắng tuyệt đôl 
cho các chủng tộc. Ngày 23-12-1922, Luyxiêng 
Báckitxô, Uy viên Ban Châ'p hành Hội Liên hiệp thuộc 
địa, nói chuyện về lịch sử, địa lý, xã hội ở đảo 
Rêuyniông và Mađagátxca.

Ban Châ'p hành Hội có 6 người, trong đó có 2 đại 
biểu châu Phi: Luyxiêng Báckitxơ (đảo Rêuyniông),
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Max Clanhvi;- Blôngcua (Đahômây)*^*. Ngoài ra, có 
Nguyễn Ái Quô'c và đại biểu các nước kbiác ở châu 
Mỹ: Guyađơlúp, Mactiních, Guyan.

Hội Liên hiệp thuộc địa chủ trương xuât bản cơ 
quan ngôn luận của mình, lấy tên là Le Paria - Diễn 
đàn của nliân dân các thuộc địa (sau này có mẩy lần 
thay đổi danh nghĩa). Với trách nlìiệm là một trong 
những sáng lập viên tờ báo, là chủ nhiệm kiêm chủ 
bút, Nguyễn Ái Quốc đã tổ chức chỉ đạo biên tập, 
duyệt bài và ti'ình bày các trang báo. Bên cạnh những 
vâVi đề chung của các dân tộc thuộc địa chống chủ 
nghĩa đế  quốc, những vãh đề của các nước châu Phi 
có một vị trí xứng đáng, nổi bật trên các số báo. Có khi 
à của một cụm nước châu Phi. Ví dụ số 1: trên ưang 

nhâ't, cột thứ tư có bài; “Những người bản xứ, chúng 
ta nghĩ về vụ án ở Tuyni”, kết án tù kỹ sư người Pháp 
tên là Ludông, người Ý tên là Côxtơ cùng với người 
bán báo Ap en Rátman en Kaphi; một tíìư viết từ 
Poóctô Nôvô đề ngày 17-2-1922 về việc thực dân Pháp 
khủng bố nhân dân Đahômây. ơ  ưang 2, cột 1 có bìa 
“Huncanrin” của Trạng sư M. Clanhvm Blôngcua; cột 
2 có bài “Sự gửi gắm và những trang trí” của

’Trong các bản chụp Điều lệ của Hội Liên hiệp thuộc địa, phần danh sách 
Baji Chấp hàiilĩ inầ tỏi được đọc đểu ghi "Max Cỉơinville Bloncourí 
(Dahomey); nhưng một số  tài liệu khác và bài viết của chính ông viết, ông 
là người Guyađơlúp”.
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Ralemônggô mục “Nhưng tiếng vang ở Mađagátxca”.
Sô" 2, ở trang 2, có mục “Diễn đàn của Tây Phi và 

các nước châu Phi xích đạo thuộc Pháp”, “Những vấn 
đề Hồi giáo ở Poóctô Nôvô“ do phân bộ của ủ y  ban 
hành động Pháp - Hồi giáo ở Poóctô Nôvô công bố. 
Đại loại các số khác cũng là như vậy.

Bằng ngòi bút chính luận sắc sảo của một người 
viết báo giàu kinh nghiệm, Nguyễn Ái Quôc viết liên 
tục nhiều bài ưên báo Le Paria, đề cập đến nhiều vấh 
đề ở các nước châu Phi. Ngay trong bài xã luận của số 
1 - cũng là bài phi lộ, chủ bút Nguyễn Ái Quốc viết: 
“Báo Le Paria ra đời chính là do sự đồng cảm sâu sắc 
của các bạn ở Bắc Phi, Tây Phi thuộc Pháp, ở 
Mađagátxca...”. Với tài hoa của mình, họa sĩ nghiệp 
dư Nguyễn Ái Quốc còn sáng tác một số bức biếm họa 
về châu Phi.

Trong thời gian ở Pháp, Nguyễn Ái Quôc viết 
nhiều bài về các dân tộc ỏ châu Phi thuộc địa trên các 
báo ư Humanité, La Vie ouvrière; cùng với Hátgi Ali 
người Angiêri thảo văn bản cho Ban Nghiên cứu 
thuộc địa ưực ứiuộc Trung ương Đảng Cộng sản Pháp 
đưa ra txình Đại hội lần thứ hai của Đảng họp tại Pari, 
đưỢc tìiông qua ngày 23-11-1922.

Khi đến Liên Xô, Nguyễn Ái Quốc dự Hội nghị 
ần ửiứ nhât Quốc tế  Nông dân, Đại hội lần tìiứ V
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Quốc tế  Cộng sản và một số các đại hội, hội nghị của 
các đoàn thể quốc tế  khác; viết cuốn Bần án chê độ 
thực dân Pháp, được nghiên ciiu sâu về lý luận và 
đường lối chính sách của Quốc tế  Cộng sản, biết được 
nhiều vấh đề lịch sử và nhât là những vấh đề đang 
diễn biến ở các nước tììuộc địa trên ửiế giới. Trong 
ứìời gian này, Nguyễn Ái Quốc đã trình bày ý kiến 
của mình ưên các diễn đàn đại hội và hội nghị, viết 
trên Tạp chí Krestíanski International của Quốc tế  
Nông dân, Tập san thông tin Inprekorr của Quốc tế 
Cộng sản, gửi bài đăng trên các báo chí Xô viết... bảo 
vệ lý luận và chính sách của Lênữi và Quốc tế  Cộng 
sản về các vấh đề dân tộc và ửiuộc địa, làm sáng tỏ 
phương hướng và nhiệm vụ đâ"u tranh giải phóng dân 
tộc thuộc địa. Trong nhiều bài nói và viết của mình, 
Nguyễn Ái Quốc đã đề cập đến các thuộc địa ở châu 
Phi khá cụ thể.

Bản thân những cuộc đâ"u tranh chống chủ nghĩa 
đ ế  quốc của các nước châu Phi đã có tiếng vang khá 
rộng lớn trên thế giới. Với những lời nói, dòng vàn 
lắng đọng lòng căm thù sâu sắc, lên án mãnh liệt tội 
ác của chủ nghĩa đ ế  quốc, Nguvễn Ái Quốc đưa các 
vấh đề của châu Phi lên tầm chiến lược quốc tế, hòa 
chung vào cuộc đâu tranh của các dân tộc bị áp  bức 
trên tìiế giới cùng với giai câ"p vô sản các nước, đặc
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biệt là giúp cho giai câ'p vô sản Pháp và Đảng Cộng 
sản Pháp iThận thức đúng đắn, giải quyết chính xác 
vấn đề cực kỳ quan trọng này, đồng thời chỉ cho các 
dân tộc bị áp bức ở châu Phi tìm thấy người bạn hết 
sức tin cậy của mìnli là giai cap vô sản và các đảng 
cộng sản ở các nước đế quốc chủ nghĩa ưực tiếp áp 
bức, bóc lột dân tộc mình, là Liên Xô, đội tiên phong 
chiến đấu cho lợi ích của các dân tộc bị áp bức.

Do yêu cầu của đâu ưanh chính trị, Nguyễn Ái 
Quốc đã phát biểu toàn diện về những vấh đề cơ bản 
của tìiih hình chính trị - xã hội châu Phi. Những vân 
đề ấy có ý nghĩa thời sự lúc đương ửiời; ngày nay là 
những tư liệu rất quý báu cho các nhà nghiên cứu lý 
luận, lịch sử, xã hội học... về các vân đề châu Phi và 
phong ữào giải phóng các dân tộc thuộc địa ưong 
thởi điểm lịch sử nóng bổng dưới ngọn cờ của Quô'c tế 
Cộng sản; là tư tưởng chiến đấu cách mạng triệt để 
của người chiến sĩ quốc tế  của giai câp vô sản dấu 
tranh giải phóng dân tộc, xã hội và con người.

Nguyên Ái Quốc viết: “Ngày nay, chủ nghĩa đế 
quốc đã tiến tới một trình độ hoàn bị gần như là khoa 
học. Nó dùng những người vô sản da trắng để chinh 
phục rihững người vô sản các thuộc địa. Sau đó nó lại 
tung nhữiìg người vồ sản ở một thuộc địa này đi đánh 
nhữiig người vô sản ở một thuộc địa khác. Sau hết, nó
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dựa vào nhưng người vô sản ở các ửiuộc địa để thông 
trị những người vô sản da trắng”*’\

Đúng là như vậy. Trong thời kỳ tư bản chủ nghĩa 
ưước lũng đoạn, các nhà chính ữị tììực dân đã chú ý 
nghiên CIÍU, tổng kết kinh nghiệm từng phần, viết 
sách báo ưao đổi những vấh đề về xâm lược và thống 
ưị thuộc địa. Đến thời kỳ đế quốc chủ nghĩa thì sự 
thống ữ-Ị thuộc địa đưỢc đưa lên mức tàn bạo hơn và 
tinh vi hơn, có nhiều cốhg hiến mới, về nghệ thuật và 
khoa học, về tính quốc tế  hóa. Việc tổ chức và quản lý 
các thuộc địa trong bộ máy chừửì quyền trung ương ở 
chính quốc và hệ thống chứứi quyền thuộc địa được 
chấn chửứi, củng cô' và hoàn ửiiện. Chúng mở ữường 
học dài hạn, có Viện Hàn lâm các khoa học ửiuộc địa, 
Viện Thuộc địa quốc tế, ra nhiều loại tập san, tạp chí, 
tổ chức các hội nghị thuộc địa quô"c tế. ơ  Pháp, bọn 
thực dân tổ chức ra các ủy ban chuyên trách nghiên 
cứu các thuộc địa, vừa đi sâu, riêng đối với châu Phi 
như: Uy ban châu Phi (1890), Uy ban Mađagátxca 
(1895), Uy ban Maroc (1904)....

Víở đầu các cuộc chũìh phục thuộc địa là bọn 
thực dân đưa quân đội viễn chinh từ phương Tây 
sang. Thành phần của đội quân là những người vô 
sản và lao động bị cưỡng bức đi lính ưong các đội

Hổ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t .l,  tr.246.
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chuyên nghiệp, nhà nghề và cả những người đi lúih 
nghĩa vụ có thời hạn theo lệnh động viên. Sau khi đã 
chiếm đóng và bìnli định đưỢc một bộ phận đâ't đai 
và dân địa phương, chủ nghĩa thực dân liền bắt lính, 
một mặt để thay thế đội quân da ưắng, tiếp tục mở 
rộng vá hoàn thành việc chiếm đóng nước thuộc địa 
đó; mặt khác, đưa quân đội nước này “đi đánh những 
người vô sản ở thuộc địa khác” như dùng “ người 
Xênêgan giúp bọn quân phiệt Pháp giết hại anh em 
mình ở Cônggô, Xuđăng, Đahômây, Mađagátxca. 
Người Angiêri đã sang đánh Đông Dương. Người 
Việt Nam thì sang đóng đồn canh phòng ở châu 
Phi”*’’ má tác giả gọi là “chiến công đáng buồn”*̂ '.

Họ là công cu không có ý thức trong tay bọn thưc 
dân để đi bãt cứ đâu, bắn vào bất cứ mục tiêu nào, 
theo mện.h lệnh của bọn chỉ huy. Khi hạ đưỢc đối thủ, 
bọỉi chỉ huy bày ưò khen thưởng chiến công để làm 
cho những người lính thuộc địa vừa tàn sát anh em 
mình hiểu sai lạc ý nghĩa của sự việc mình làm, từ đó 
có thê đi đến dấh sâu hơn vào con đường tội lỗi, 
nhiễm chủ nghĩa chủng tộc, chủ nghĩa quốc gia phản 
động của chủ nghĩa đế  quốc. Chủ nghĩa đ ế  quốc dùng 
ngiíời thuộc địa này đi đánh thuộc địa kliác, giải 
quyết  nạn thiếu quân số và hạn chế việc đưa người da

(t). (2) HỔ Chí Minh: Toàn íập, Sđd, t. l ,  tr.246.
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trắng sang thuộc địa, đỡ tốn kém về tài chính, ngăn 
chặn bớt những phản ling trong dư luận chínli quốc, 
rẻ tiền mà còn đem lại hiệu quả cao.

Trong thời kỳ đ ế  quốc chủ nghĩa, giai câ"p vô sản 
da trắng ở các nước tư bản chủ nghĩa đã ít nhiều giác 
ngộ về vị trí và vai trò lịch sử của mìrửì, cho nên 
không dễ bị huy động đi lính đánh thuê cho giai cấp 
tư sản ở một nơi xa xôi. Có thể trên một mức độ nào 
đó, những người vô sản còn bị lừa bịp về việc “bảo vệ 
tổ quốc” một cách mơ hồ khi chiến tranh bùng nổ. 
Nhưng gia nhập đội quân viễn chinh lại là một việc 
khó dối trá. Trong khi đó, những cuộc biểu tình, đình 
công của công nhân đòi tăng tiền lương, giảm giờ làm, 
cải thiện điều kiện lao động, giải quyết nạn thât 
nghiệp và đòi ứiực hiện các quyền tự do dân chủ cơ 
bản cho nhân dân ngày một ăn sâu, lan rộng, lôi cuốh 
các tầng lớp lao động khác ở thành thị và nông thôn 
vào cuộc đâu tranh, diễn ra đồng thời với nhà máy, 
đường phố là báo chí và cả ưên diễn đàn Quốc hội.

Để ngăn chặn, đàn áp những cuộc đâ"u ưanh của 
“vô sản da ưắng”, tốt nhât là dùng những người vô 
sản tììuộc địa chưa giác ngộ, sẵn tâm lý kỳ ửiị chủng 
tộc vá hành động như cái máy hơn là dùng quân đội 
và cảnh sát là người da ứắng để chống lại vô sản da 
trắng. Những mâu thuẫn giả tạo đó do chủ nghĩa đế
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quốc dựng lên, ít nhâ't là ưước mắt sẽ phá vỡ mặt ưận 
thống nhất của những người vô sản các nước, không 
phân biệt màu da, dân tộc, phá vỡ sự liên kết giữa 
người vô sản ở chính quốc và các dân tộc thuộc địa, 
<ích thích chủ nghĩa chủng tộc, chủ nghĩa bài ngoại, 
chủ nghĩa sôvanh không chỉ ữong những người vô 
sản và nhân dân thuộc địa mà cả trong giai câp vô sản 
à những người “da trắng”.

Thật là đau lòng phải nhắc lại; “Trong cuộc đại 
chiến, hơn một ữiệu nông dân và công nhân thuộc địa 
đã bị đưa sang châu Âu để chém giết nông dân và 
công nhân da ữắng” ’̂l  Vấh đề tác giả đề cập ổ đây 
đưỢc mở rộng toong thời điểm chiến tranh. Không 
phải chỉ giới hạn ở nông dân, công nhân châu Phi và 
các thuộc địa khác sang đàn áp vô sản Pháp, má đã 
trực tiếp ỏ tiền tuyến hay phục vụ ưong các xí nghiệp 
quốc phòng hoặc làm công việc hậu cần cho quân đội 
Pháp giết những người Đức, trong số họ chủ yếu cũng 
à công nhân và nông dân cầm súng.

Khi chiến tranh kết thúc, hòa bình lập lại, những 
cuộc đâ'u tranh sôi nổi của công nhân vùng công 
nghiệp Đức ở Ruya diễn ra cuôl tíìáng 12-1922 chống 
bọn tư bản, đòi cải ửiiện đời sống. Bọn cầm quyền 
Pháp đưa hai sư đoàn, bao gồm cả lính Pháp và lính

"*HỔ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t . l ,  tr.246.
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tỉiuộc địa người Phi đến đàn áp phong trào công 
I^ủìân, cấm đưa than ở Ruya đến các vùng ở Đức, cô 
lập các khu vực còn lại, quyết định chiếm Ruya. Đảng 
Cộng sản Pháp báo động cho giai câp vô sản Pháp 
biết tính chât đế  quốc chủ nghĩa và phiêu lưu của 
chính phủ Pháp, quyết định mở một chiến dịch của 
công nhân Pháp ủng hộ công nhân Đức, thành lập 
một ủy ban hành động toàn quốc, tổ chức các cuộc mít 
tinh quần chúng; các nghị sĩ cộng sản Pháp sử dụng 
diễn đàn Quốc hội lên án Chính phủ và tuyên bố ủng 
hộ công nhân Đức; Đảng Cộng sản Pháp và Đảng 
Cộng sản Đức ra tuyên bố phối hợp hành động. 
Chứứì phủ Pháp thẳng tay đàn áp phong trào đâ"u 
tranh của quần chúng, bắt tù những người lãnh đạo 
như M. Casanh, G. Môngmútxô, G. Pêri...

Quân đội Pháp nhận lệnh đến Ruya, có rửiững 
đơn vị tổ chức ủng hộ công rủìân ở đây và công nhân 
mỏ Môden bãi cônẹ. ơ  Can, lính trung đoàn bộ binh 
17 hát Quốc tế  ca. ơ  Etxen, binh lứih từ chối bắn vào 
người tììât nghiệp chiếm khách sạn thành phô'. Chừứì 
phủ quyết định điều lính bản xứ đến bao vây lính 
Pháp đã “vô kỷ luật” ủng hộ công nhân và phái lứứì 
bảo thủ thuộc địa đi dẹp rũriững người Đức bãi công*’* 
trong đó chủ yếu là những người lúih châu Phi.

HỒ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  tr.246.
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Van đề quan hệ giữa người vô sản da ưắng đưỢc 
mở rộng, không phải chỉ còn là vô sản Pháp với những 
người bản xử, tììuộc địa của đế  quốc Pháp mà là cả vô 
sản Đức - Pháp với các dân tộc Ü1 UÔC địa Pháp.

“Non một nửa quân đội Pháp là người bản xứ, 
ước chừng 300.000 người”, trong đó 250.000 là người 
da đen, hầu hết là những người lính thuộc địa của 
Pháp ở châu Phi (một sô' ít là ở các thuộc địa châu Á 
và châu Mỹ). Họ là một lực lượng hết sức quan trọng 
cần đưỢc chú ý. Nếu 250.000 người đó còn là công cu 
không có ý thức, hành động mù quáng theo mệnh 
ệnh của bọn quân phiệt thì cực kỳ nguy hiểm cho các 

dân tộc ửiuộc địa và bản thân giai cấp vô sản Pháp. 
Trái lại, được những người cộng sản tuyên truyền, 
vận động, giác ngộ và tổ chức lại thì chứửi họ là bạn 
đổng ntừih rấi đáng tin cậy của nhân dân lao động 
Pháp và các thuộc địa của Pháp trong đấu tranlì bảo 
vệ quyền lợi dân sinh, dân chủ trong hòa bình; khi nổ 
ra chiến tranh, đó là một lực lượng đáng sỢ cho chủ 
của họ, vì họ chuyển qua trận tuyến cách mạng với 
nliững kiến thức quân sự do chính kẻ thù của họ đào 
tạo, bồi dưỡng, sẽ chuyển sang nhằm mục tiêu giải 
phóng dân tộc hay sát cánli với giai cấp vô sản và 
quần chlỉng lao độrg  ở chính quốc để tiến hành chiến 
tranh cách mạng lật độ giai cấp tư sản.
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Những cuộc hành quân bình định của quân đội 
xâm lược ở các nước thuộc địa gây thiệt hại về người 
và của cho người bản xứ là lẽ đương nhiên. Nhưng 
không phải chỉ có ửiế. Nó còn làm cho dân số chính 
quốc giảm sút một cách trầm ưọng^^'. Chỉ tính “Từ 
ửiáng 1 đến tììáng 6 -1923, riêng ở Marốc cũng đã có 
840 bũih lứìh bị giết hay bị thương để mang lại quang 
vmh cho Thống chế Liôtây”‘̂ \

Đây là tác giả muốn nói đến cuộc chiến ữanh giải 
phóng dân tộc của các bộ lạc vùng núi Ríp nổ ra từ 
năm 1921 thuộc Tây Ban Nha thống trị lan rộng sang 
vùng Pháp áp bức, thành lập nước Cộng hòa Ríp. 
Năm 1923, Chứủì phủ nước Cộng hòa Ríp cử đại biểu 
của họ đến Paris hội đàm với Chính phủ Pháp, nhưng 
không đi đến kết quả chấm dứt chiến tranh. Trái lại, 
chiến tranh càng tiếp diễn ác liệt hơn. Trong những 
năm ấy, sừih mệnh của người Pháp ngã xuống ữên 
chiến trường châu Phi để mang lại vinh quang cho 
tướng lữứi và làm giàu cho chủ các xí nghiệp sản xuât 
vũ khí, khí tài cho chiến ữanh cùng với bọn chủ thầu 
phuc vu cho 200.000 quân Pháp tiến hành chiến 
ữanh*^*. ơ  đây chiing minh một luận điểm bâ't hủ của 
Ph. Ăngghen: “Không một dân tộc nào có thể ữở

Hổ Chí Minh; Toàn lập, Sđd, t.l, tr.201.
'’*Tây Ban Nha có 100.000 quân tham gia phối hợp với quân Pháp tiến công 
vào các bộ lạc ờ vùng núi Ríp, vái 70.000 chiến sĩ kháng chiến.
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thành tự do nếu cùng lúc đó còn tiếp tục áp bức 
những dân tộc khác”^̂^

Klii những người vô sản da ữắng đã giác ngộ về 
giai cấp, trở nên mâ't lòng tin đối với nhà cầm quyền 
tư sản, thì “bọn quân phiệt Pháp lẩy những người bản 
xứ ồ châu Phi và châu Á để ửiay Đây không
phải chỉ là một nhu cầu nhât thời, mà là một quy luật 
tổ chức và sử dụng lực lượng vũ ữang của chủ nghĩa 
đế  quốc. Đây cũng là một mâu thuẫn không có lối 
thoát của chủ nghĩa đ ế  quôc, buộc phải dùng con dao 
hai lưỡi, một lưỡi dùng để chống giai cẩp vô sản 
chính quốc, còn lưỡi kia lại đe dọa ngay sự tồn tại của 
nền thống ưị ở thuộc địa, vì “lòng ữung thành” của 
1Ọ đối với bọn quân phiệt và chủ nghĩa ửiực dân 
không phải là đáng tm cậy tuyệt đô'i. Nói một cách 
khác, chứứi bọn quân phiệt tổ chức ra một lực lượng 
biết kỹ thuật và nghệ thuật quân sự, lại đưỢc trao vũ 
khí váo tay, toong điều kiện lịch sử nhất định, từ 
những kẻ nô lệ có thê ữở thành kẻ sẵn sàng đứng lên 
chôn vùi chúng. Thực tế  của các cuộc đấu ừ^anh vũ 
ữang giải phóng dân tộc ổ châu Phi cũng như ở các 
thuộc địa khác đã chxing minh chân lý này.

“Nếu bọn thực dân Pháp rất vụng về ữong việc 
phát ưiển nền kinh tế  ở thuộc địa, thì họ lại là những

*'*('. Mác - Ph. Ảngghen: Tuyển tập, Sđd, t.I, ư .469. 
Chí Minh: Toàn tập, Sđd, 1.1, tr.201.
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tay lão luyện trong nghề đàn áp dã man và trong việc 
chế tạo ra cái lòng trung thành bắt buộc” '̂*. Bộ máy 
thống ưị tliuộc địa của đế  quốc Pháp được tổ chức 
khá hoàn chừửr, với một hệ ứìống chặt chẽ đế có thể 
hy vọng duy trì vĩrứi viễn quyền lợi của chúng, sẵn 
sàng và kịp thời đàn áp tàn bạo bất cứ sự chống đối 
nào, có thể bóp chết ngay từ trong triíĩig hay đã bùng 
nổ công khai. Bản thân bạo lực thống trị của chủ 
nghĩa ửiực dân phản ánh sự chống đôi gay gắt, quyết 
iệt của dân tộc bị áp bức. Theo quy luật đấu tranh 

giai cấp của xã hội và ửiực tế  khách quan của lịch sử, 
dân tộc bị áp bức cũng phải sử dụng bạo lực để chống 
lại kẻ ũìống trị mới có thể giải phóng được mình. Sau 
khi giành độc lập rồi, bạo lực cách mạng phải được sử 
dụng để bảo vệ nền độc lập, sẵn sàng trấn áp mọi lực 
lượng muốn khôi phục nền ửiống ừ-ị cũ, đánh thắng 
mọi cuộc xâm lược trở lại của chủ nghĩa thực dân.

Những cuộc đàn áp dã man của quân đội Pháp ở 
vùng núi Ríp từ năm 1921 đến năm 1926 do tên quân 
phiệt Uybe Liôtây chỉ huy, phá vỡ nước Cộng hòa 
Ríp, giết chết và làm bị thương hàng chụ: vạn người 
yêu nước và dân thường Maroc. Phong trào “Những 
người khăn đỏ” (Mênalamba) ở Mađagátxca kéo dài 
từ năm 1896 đến năm 1905 chống thực dân Pháp cướp

*'’HỒ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  tr.64.
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đất lập đồn điền vả dựng nhà thờ bị 7.000 quân viễn 
chinh phan công và tàn sát dã man. Các phong ữào 
yêu nước V. V. s ở Mađagátxca (1913-1915), Đảng 
Tự do lập hiến của giai cấp tư sản Tuynidi ra đời năm
1920 bị đối phó bằng nhà tù của chính quyền thực 
dân. Cuộc họp bàn đưa yêu sách lên Thống đốc 
Phuốcnơ xin giảm ửiuế và một số quyền lợi thiết thân 
khác ở Poóctô Nôvô, thủ phủ Đahômây tháng 2-1923 
liền bị quân đội Pháp bắn giết và bắt giam nhiều 
người. Đe che đậy tội ác ghê tởm của chính quyền 
thực dân, báo chí xuất bản ỏ Pháp và cả ở Poóctô 
Vô vô đã tung ra tìn quần chúng khởi nghĩa và quân 
đội kịp thời dập tắt.

Bất cứ một sự phản ling nào, dù chỉ là thái độ bất 
bình, đến tổ chức hội họp đưa kiến nghị hay biểu tình 
hòa bình, cho đến vũ ữang bạo động, không kể quy 
mô nhỏ hay lớn, do thủ lữứi bộ lạc, một bộ phận của 
giai cấp tư sản dân tộc hay những người có xu hướng 
vô sản chống chủ nghĩa tlìưc dân đứng đầu đều bị lập 
tức đàn áp dã man để lập lại txật tự và “chế tạo ra lòng 
trung thành bắt buộc” của người bản xứ đối với nước 
Pliáp.

“BỊ tát cả mọi ửiủ đoạn thâm hiểm của các tòa án 
quân sự và tòa án đặc biệt vây xung quanh, một chiến

( 1) V. V . s là  Cìữ viếí tắt của Vy, Vato, Sakelika, nghĩa là sắt, đá, hệ thống.
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sĩ người bản xứ khó lòng tiến hành việc giáo díục đồng 
bào bị áp bức và dốt nát của mình mà không sa vào 
nanh vuốt của các nhà đi khai hóa cho họ”.

Chế độ lao động khổ sai đưỢc áp dụng phổ biến 
cho mọi người bản xứ. Nguyên tắc cai ưị không dưa 
trên các đạo luật mà bằng các sắc lệnh độc đoán, ơ  
Mađagátxca, người bản xứ nào mà thẻ căn cước 
không ửieo đúng quy đừih của nhà cầm quyền đều 
“bị coi là du đãng” bị phạt tù từ 3 tháng đến 1 năm. 
Sau khi hết hạn tù, đưỢc ra, còn có thể bị đày biệt xứ 
từ 5 năm đến 10 năm. Tên thực dân trắng trỢn ăn quỵt 
tiền công của người bản xứ, lại còn tỏ thái độ hống 
hách, thô bạo. Đem người bản xứ ra tra điện m ột cách 
dã man và hết sức vô lý không một chút căn cứ để bắt 
họ phải nhận ăn cắp tiền của tên chủ thực dân cho 
đến bị ửiương và phát hiện là chừih cậu quý tử của 
ông chủ ăn cắp, nhiĩng tên thực dân đó chang bị tội 
tình gì*̂ ’. Tám người bản xứ ồ Tananarivơ bị tên 
Ghữìôđô, Giám đốc một công ty điện lực, Chủ tịch 
Hội đồng tììương mại và Uy viên Hội đồng hành 
chính Mađagátxca ư a điện với lý do bị vu cáo là họ ăn 
cắp 5000 phrăng ở nhà nước. Sự ũìật phơi bày là 
không phải txhư thế, tên Ghinôđô chỉ bị phạt bồi 
ửiường 16 phrăng. Tên quan năm Xele ở Tananarivơ

'̂’Xem Hồ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. i ,  tr.66.
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đánh những người dân bản xứ chỉ vì họ không chào 
hắn và tên chủ quận bắt tù những người dân “không 
tuân theo mệnh lệnh của hắn”, bất kể là mệrứi lệnh gì.

Luật nghĩa vụ quân sự của chủ nghĩa đ ế  quốc 
Pháp quy định chứa đầy chủ nghĩa chủng tộc: người 
Pháp ở nước Pháp hay sinh sống ở Bắc Phi phải làm 
nghĩa vụ quân sự 18 tháng, người bản xứ thì phải tại 
ngũ 3 năm, tức là dài gâp đôi.

Khi động viên phục vụ chiến tranh, lấy lứửi “tình 
nguyện ữong “những người con ưung thành” sang 
chiến trường châu Âu, nhiều thanh niên bản xứ đã 
trốn ưárửì. Nhà cầm quyền phải cho lúih đi lùng, bắt 
từng làng phải nộp đủ mức cấp ữên quy địiih. Những 
ửianh niên ửốn tránh thì tai vạ sẽ đổ lên đầu cha mẹ 
họ, người thân của họ vá cả những người cùng làng 
xóm phải “liên đới ữách nhiệm”, chia sẻ chịu đựng 
mọi cực hình. Vì xót diương cha, mẹ, vỢ, con, họ hàng, 
àng xóm, họ buộc phải ra trình diện, nộp thân, phó 

mặc cho may rủi ưước bom đạn của chiến ưanh. 
Síhững tội ác ghê tỏm của bọn thực dân không bị 
buộc tội trước tòa án, không những thế lại còn đưỢc 
coi lá có thành tích, được vừih dự thưởng công lao 
bằng thăng chức, tặng huân chương.

Vhững người dân bản xứ khôn khổ ở Tớripôli 
thuộc nước Libăng, thuộc địa của đế  quốc Ý, vì không
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chịu nổi ách á,j bức, đã liều mạng đưa gia súc gầy 
còm theo người bí mật vượt biên giới sang Tuynidi di 
cư để mong tìm con đường thoát. Quân đội biên 
phòng Pháp xả súng bắn chặn họ lại, mặc dầu chỉ là 
nliữlig người già, phụ nữ, trẻ em. Nguyễn Ái Quốc 
dẫn bài của bà Clerơ Giêniô đăng ữên báo Universel 
với những dòng chữ thâm đượm những giọt nước mắt 
Iilìân ái nliư sau:

“Những sĩ quan của chúng ta dùng ốhg nhòm để 
theo dõi cái chết ngắc ngoải dần mòn của những con 
người sơ khai ây, những con người mà các nước latừủì 
đã đem những ân huệ của vãn minh lại cho họ. 
Những trẻ thơ chết ưước tiên, dưới bầu sữa đã cạn 
của mẹ chúng. Chẳng bao lâu những người đàn bà 
cũng gục xuống. Rồi đến lượt những người già lão, 
thân hình đã gầy rạc như rủiững bộ xương/ bị cát phủ 
kín. Sau thì cả đàn ông cũng chết nốt. Khi người ta 
tưởng rằng tâ\ cả đoàn “người nổi loạn” đó đã chết cả 
rồi, ửiì bác sĩ Natan và bác sĩ Côngxây nhận thấy vài 
em bé gái hình như hãy còn động đậy bên cạnh 
những cái xác của cha mẹ chúng đã chết cứng. Đêm 
đến, hai bác sĩ đến gần các em ửiì nhận tìiấy quả ửiật 
những em bé mặc quần áo sặc sõ và đáng yêu đó, 
những ngây đầu vô tư lự vẫn còn nhảy nhót yui tiíơi, 
lúc đó chỉ còn ửiở ửioi thóp. Sau khi giấu những em
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bé đó vào trong xe cứu thương, hai ông râ"t sung 
sướng đã cứu cho em sống lại, và xúc cảm trước nỗi 
đau khổ côi cút và vẻ đáng yêu của các em, hai bác sĩ 
đã giữ nhíhìg em gái nhỏ đó lại để giúp việc cho mìiili
- đó là nliũng kẻ sống sót duy pJiä't trong đoàn hơn 
một nghìn người dân Tơripôli”*̂’.

Bức tranh hiện ứìực hết sức sinh động của một 
nlià báo không phải cách mạng đầy lòng thương 
người này có sức tố cáo mãnh liệt tội ác của quân đội 
Pháp ở biên giới Libăng - Tuynidi. Đó cũng là biểu 
hiện hành động man rỢ chung của quân đội Pháp (nói 
rộng ra là của quân đội bât cứ đế quốc nào) ở mọi 
thuộc địa, ở biên cương cũng như ở nội địa. Đồng 
thời,- bài báo cũng hết sức ca ngợi tâm lòng bao dung 
T ấ t  đáng quý của hai bác sĩ Pháp đã dũng cảm, bí mật 
cứu đirợc hai em bé bản xứ còn sống sót bên cạnh 
những người thân đã gục trước làn đạn quân tlìù.

Nói về tội ác giết hại ngườ; bản xứ, Nguyễn Ái 
Quốc viết: “Cônggô thuộc Pháp năm 1894 có 20.000 
dân, tliế mà đến 1911 chỉ còn có 9.700 người (...). 
Trong một vùng khác với 4 vạn dân da đen, chỉ toong 
hai năm  đã có 2 vạn người bị giết; nửa năm sau 6.000 
người nữa lại bị giết và bị ửiương tật.

Chí M.nh: Tocỉtì tập, Sđd, I .l, tr.250.



Những vùng ven sông trù phú và đông đúc dân 
cư, chỉ sau 15 năm đã biến thành những miền hoang 
vu. Những mảnh xương tàn đã rải rác trắng khắp các 
ốc đảo và làng mạc bị tàn phá”^̂*.

Số phận người dân châu Phi trong tay đế quốc BỈ 
hay đ ế  quốc Đức không khác gì đế  quốc Pháp. Đồng 
chí Nguyễn Ái Quôc viết: “ỏ Cônggô tììuộc BỈ, năm 
1891 dân số là 25 triệu người thế mà đến năm 1911 chỉ 
còn 8,5 triệu. Những bộ lạc Hererô vá Cama ở thuộc 
địa cũ của Đức tại châu Phi đã hoàn toàn bị tiêu diệt, 8 
vạn người bị giết trong thời gian Đức chiếm đóng và
15.000 người bị giết ữong thời kỳ “bình định” năm
1 9 1 4 ” (2)

“Thốhg chế Liôtây, Toàn quyền Maroc, Tổng Chỉ 
huy quân đội TOM đã cấm dùng đạn nổ có hơi ngạt 
và hơi làm chảy nước mắt “bởi vì... Nhiíng chúng ta 
hãy trích dẫn lời tạp chí đó: “BỞi vì mục đích nhằm 
đạt tới d ĩ nhiên không phải là g iế t cho được nhiều  
người phiến loạn, mà là nharứì chóng làm cho họ phải 
phục tung”'"’.

Trong bài Công cuộc khai hóa g iế t người Nguyễn 
Ái Quốc viết: “Từ ngày người da trắng đặt chân lên 
bờ biển lục địa của người da đen ửiì lục địa đó không

Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t . l ,  tr.288. 
H ổ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, I .l , tr.271.
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lúc nào là kliông đẫm máu. ơ  đó, những cuộc tàn sát 
hàng loạt được Giáo hội cầu chúc phúc lành, đưỢc 
bọn vua chúa và nghị viện phê chuẩn một cách hỢp 
oháp, được bọn buôn người da đen đủ mọi hạng - từ 
bọn buôn nô lệ xưa kia, cho đến bọn quan cai ưị ngày 
nay ở thuộc địa - chăm chú thi hành.

(...)
BỌN BUÔN NGƯỜI DA ĐEN
Măm 1824, một chiếc tàu buôn người da đen vừa 

ấy những người da đen từ bờ biển châu Phi để đưa 
tới Ăngtiơ/ thì bị một tuần dương hạm đuổi ửieo. 
Trong khi đuổi theo, người ta thấy có nhiều chiếc 
thùng trôi lềnh bềnh gần tuần dương hạm. Người ta 
tưởng rằng chiếc tàu buôn người da đen đã vứt bỏ 
những thùng nước xuống cho nhẹ bớt để dễ chạy 
trôn. Nhung khi đã cặp sát đưỢc chiếc tàu rồi, thì 
người ta nghe thây tiếng rên rỉ trong một chiếc thùng 
để trên boong tàu: mở ra thì thấy hai người đàn bà da 
đen gần bị chết ngạt. Té ra chiếc tàu buôn người da 
đen đã nghĩ đưỢc cách đó để cho nhẹ bớt tàu.

vlộl chiếc tàu Anh cihi được một chiếc tàu buôn 
người da đen bị đắm. Người ta cihi cả những người 
da đen lẫn thủy thủ trên tàu. Nhiíng đến khi ửiây 
thiôu lươlìg thực, người ta liền quyết địnli hy sữứi 
những người da đen. Người ta bắt họ sắp hàng trên
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boong tàu, rồi dùng hai khẩu súng lớn bắn họ một 
cách không thương xót gì cả.

TÌNH CẢNH CỦA KHỮNG NGƯỜI NÔ LỆ
Những người da đen bị bắt đều bị buộc cổ, buộc 

tay, buộc chân với nhau, thành từng đôi một. Rồi 
người ta lại dùng một cái xích dài buộc tìiành từng 
chuỗi 20 hay 30 người một. Trói như thế rồi, người ta 
dong họ ra tận bến tàu. Người ta nhét họ chồng chât 
vào ữong hầm tàu chật chội, tối om và nghẹt thở. Đe 
“bảo đảm vệ sinh”, người ta dùng roi quật họ tới tấp 
như mưa để bắt họ phải nhảy nháo lên mỗi ngày vài 
lần. Đe hòng đưỢc rộng chỗ, thường thường là, đàn 
ông bóp cổ lẫn nhau, và đàn bà thì dùng đinh đâm 
thủng ưán những chị bên cạnh. Những người ốm bị 
coi là hàng hóa đã hư hỏng không bán được, bị quẩng 
xuốiìg biển. Khi biển động, người ta ném người da 
đen xuống biển để cho nhẹ tàu. Nói chung khi tàu cặp 
bến thì một phần tư chuyến hàng da đen đã chết gục 
vì bệnh truyền nhiễm hay chết ngạt. Những người nô 
lệ còn sống sót bị đem đóng dâu và đánh sô' bằng sắt 
nung đỏ như súc vật vậy, người ta đếm họ bằng tấn, 
bằng “kiện” chứ không phải bằng đầu người. Thí dụ 
như Công ty Bổ Đào Nha ở Ghừiê, năm 1700 đã ký 
một hợp đổng là sẽ cung cap 11.000 “tó ì” người da 
đen.
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Hơn 15 triệu người da đen bị chở sang Mỹ trong 
nlìữiig điều kiện như vậy, độ 3 triệu đã chết dọc 
đường hay bị ném xuống biển. Còn lửìững kẻ vì 
chống cự hay nổi loạn mà bị giết thì không kể... Lô'i 
buôn bán Iihơ nliuốc đó châm dứt vào khoảng năm 
1850 để nhường chỗ cho một hình thức nô lệ khác phổ 
biến hơn là: chế độ thực dân.

CHẾ ĐỘ THựC DÂN
Những hiện tưỢng tàn khốc mà chúng tôi sắp kể 

ra đây, nếu không phải là đã đưỢc chiitìg minh bằng 
những tài liệu kliông thể chôì cãi được, nếu không 
:)hải chính những người châu Âu kể lại, thì người ta 
khó mà tin được”*’’.

Tiếp ửieo ohần trên, tác giả đưa ra những dẫn 
chứng cu thể về tội ác của bọn thưc dân Pháp, Ý, BỈ ỏ 
các thuộc địa vùng Đông Phi giết người da đen vô 
cùng m an rỢ và thu được những món tiền khổng lồ 
riliờ buôn bán rô lệ.

Những sự 'ảệc có ửiực trên đây đưỢc Nguyễn Ái 
Quổc công bố kn mặt báo, phơi bày ữước dư luận thế 
giới, trước hêt 11 với công chúng Pháp, toát ra một tư 
tưởng cơ bản: tản chât của chủ nghĩa thực dân là thô 
bạo, tản nhẫn; luật pháp của bọn thực dân là độc 
đoán, chỉ rửiỉln muc đích bênh vưc bọn ăn cướp da

*'*HỒ Chí Mimh: Toàtvập- í -1. tr.32ỉ-324.
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trắng một cách hết sức trắng trỢn và quy định những 
điều cực kỳ vô lý, khắc nghiệt để làm tiêu mòn các 
dân tộc ửiuộc địa.

Khi chiến tranh, cần dùng xương máu của thanh 
niên Tuynidi làm mồi cho súng đạn, bảo vệ lợi ích của 
chủ nghĩa đế quốc Pháp, “người Tuynidi được vuốt ve 
và trìu mến. Người ta đã ca ngỢi rất là ửiắm ửiiết tình 
anh em ruột ũìịt giữa Pháp và Tuynidi, mối tình ruột 
thịt đã đời đời gắn chặt vào trong xương máu và 
quang vmh. Người ta đã tììực hành cả một chế độ 
kiểm duyệt để cấm báo chí dù ửiế nào cũng không 
đưỢc làm phật ý người bản Đó là cách đối xử
của “văn minh” thực dân với mọi thuộc địa trong thời 
kỳ chiến tranh một cách quý hóa như ửiế!.

Nhưng khi hòa bìrửì lập lại, những phát súng, 
ngọn đòn ửiay cho các hành động mị dân, mơn trớn. 
Những hành vi vô nhân đạo lại hoànlì hành công 
khai, trắng trỢn khắp nơi. Chỉ vì cho cừu vào ăn cỏ ở 
vườn cây ôliu của một tên chủ thực dân mà ba người 
Tuynidi bị hạ bằng ba phát đạn. Nghi lẫy vài chùm 
nho mà bị tên thực dân chủ nhà hành hạ đến gần chết, 
phải đưa đi bệnh viện cứu chữa.

Báo L ’Humanité, số ra ngày 13-9-1922, cho biết: ỏ 
Mađagátxca vẫn còn chế độ kiểm duyệt thư từ

HỒ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, 1.1. tr. 119.
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nghiêm khắc, mặc dù bốn năm đã qua, sau “cuộc 
chiến tranh V'ì công lý” tức là bôn năm sau khi Chiến 
ưanh thế giới thứ nhất kết thúc. Thực ra, viết về 
vlađagátxca là thế, mà viết về tất cả các thuộc địa 
khác cũng đều là tììế cả. Nguyễn Ái Quốc kết luận bài 
báo của mình: “Như tììế là người bản xứ bị giết chóc, 
cướp phá và không đưỢc hưởng những quyền sơ 
đẩng nhất: cả đến quyền thư tín. Sự vi phạm tự do cá 
nhân này chứng minh thêm chính sách đê tiện của 
3ọn mật thám và chính sách lạm quyền đang thống trị 
ỏ những thuộc địa chúng

Đầu. 4ộc dân bản xứ là m ột thủ đoạn cực kỳ 
nham hiểm, để làm tiêu mòn dần nòi giống cả về thể 
xác -V «  tirửr thần, cùng với chính sách ngu dân. Đế 
quốc Pháp cho lập ở thành phô' Cadablăngca (Maroc) 
năm 1907, 6 quán rượu; năm 1913 lên 161 quán rưỢu. 
Các bệnh tật hiểm nghèo gây thoái hóa nòi giống và 
tử vong cũng phát.ưiển nhanh chóng tương ứng như 
quán rượu^^’.

“Liôtây lã  c6 lý để cho rằng rưỢu cồn, thuốc 
phiện và nhà thổ (những tiệm rưỢu và nhà ửiổ ở 
Vlarôc cứ 5 ìiăm lại tăng 280%) có giá ữị “khai hoá” 
nhiều hơn vè có ích cho sự nghiệp thực dân nhiều hơn 
là bản Tiayêii ngôn Nhân quyền và Công dân quyền

HỔ Chí Mini: Toàn tập, Sđd, t .l ,  t r .l io ,  258.
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iTliạt nhẽo như vậy"*’’. Đây là một sự liên hộ đầy mỉa 
mai về chế độ tư bẳn chủ nghĩa thống trị thuộc địa bôi 
Iiliọ Tuyên ngôn Nhân quyền và Công dân quvền của 
cuộc cách mạng tư sản Pháp 1789 đã đi váo lịch sử 
văn minli thế giới như nliững trang bâ"t hủ.

Giáo hội đã từng đóng vai mỏ' đường cho chủ 
nghĩa thực dân xâm lược thuộc địa trong lịch sử. 
Nguyễn Ái Quốc viết: “Chúa đầy lòng nhân ái và toàn 
năng. Là đấhg sáng thế tối cao, Người đã nặn ra một 
chủng tộc gọi là thượng đắng để đặt lên lưî ig một 
chủng tộc gọi là hạ đắng cũng do Người nặn ra. Bởi 
vậy, mọi đoàn đi khai hóa - dù đến Ăngti, 
Mađagátxca, Tahiti hay lá Đông Dương-cũng đều có 
móc theo một đoàn gọi là đoàn truyền giáo”'"'.

Bọn giáo sĩ giả danh đó tììực tế là những kẻ làm 
gián điệp, ăn cắp bí mật quân sự, vẽ bản đồ địa thế 
nộp cho quân đội viễn chữih, làm thông ngôn và chỉ 
điểm cho quân đội đánh phá những làng không chịu 
khuât phục chúng. Sau khi đã chinh phục đưỢc lãnh 
thổ nước ngoài rồi, giáo hội lại trở ửiành công cụ tính 
thần cho sự áp bức thực dân, thực hiện chính sách ngu 
dân đối với dân tộc nô dịch.

Nguyễn Ái Quốc trích dẫn từ cuốn Sư  khai thác 
các thuôc địa của Pháp của Bô trưởng Thuôc địa A.

(i). (2) HỔ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  tr.330.
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Xarô để nói lên sự áp bức về văn hóa của đế  quốc 
Pháp ở châu Phi:

Dân số Trường học Học sinh

Tây Phi thuộc Pháp (AOF) 12.000.000 290 12.000

Châu Phi xích đạo thuộc Pháp (AEF) 5.000.000 100 4.000

Mađagátxca 3.000.000 789 78.000

Xômali 64.000 2 250

Đảo Rêuyniông 172,000 124 17,000

Mhư vậy, nơi thâ^p nhâ't là châu Phi xích đạo thuộc 
Pháp, cứ 50.000 dân có 1 trường học; còn các nước 
khác, ưên dưới 30.000 dân có 1 ưường học. Mỗi 
trường, ít thì có khoảng bốn chục học sinh, cao nhât là 
đảo Rêuyniông trên 130 người.

Tại Angiêri, từ suốt 94 năm qua - tức là sau 10 
năm bị chiếm đóng - trong số 5.000.000 dân chỉ có
35.000 học sinh là được hưởng thu một nền giáo duc 
nhổ giọt, còn 695.000 trẻ em bản xứ phải chịu dốt nát. 
Dựa trên các số liệu do Chínli phủ Pháp ban hànli, 
Nguyễn Ái Quốc kết luận: “May mắn thay, tuy chúng 
ta thiếu ưường học, nhưng nước Pháp đã ban cho 
chúng ta râ’t nhiều nhà thổ, tiệm hút thuốc phiện và ty 
rướu”‘’>.

(i) HỒ Chí Minh: Toàn ỉập, Sđd, t.l,  tr.314.
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Tướng Galiêni quyết định; tiếng Pháp phải trỏ 
thành cơ sở của nền học vâ’n trong tât cả các ữường 
trên đảo Mađagátxca, nhằm đẩy lùi và xóa bỏ nền văn 
lóa dân tộc. Sau Chiến ưanh thế  giới thứ nhâ't, bọn 
thực dân ra lệnh cấm các trường ở Mađagátxca học 
lịch sử và địa lý có tính chất lật đổ.

Ngay những người dạy học trong các chủng viện 
nói toạc ra rằng việc dạy học cho người bản xứ không 
phải để mở mang ữí tuệ cho họ, mà chỉ để biết phục 
tùng. Họ cho rằng mở mang ữ í tuệ cho người hản xứ 
là con đường nguy hiểm, vì có những vẫh đề sẽ được 
đặt ra, những cái mới sẽ được tìm hiểu... để cho học 
sinh đó tiến nhanh đến trình độ phê phán tìrày giáo 
và chế độ, đến nổi dậy và đòi tự do.

ơ  Mađagátxca, ba phần tư số học sinh ở các 
trường công, một phần tư còn lại học ở trường tư. ơ  
các ửiuộc địa khác cũng có tình hình tương tự  như 
vậy.

Báo chí xuất bản ở các thuộc địa bằng tiếng bản 
xứ phải xin phép, trước khi ra số nào phải kiểm duyệt 
bài rồi mới đưỢc in, và có thể dễ dàng bị cấm do một 
đạo nghị định của Toàn quyền ban hành, không cần 
xét xử gì trước toà, vì không có luật báo chí. Tnư đoạn 
đô'i với báo chí như ửiô' làm cho mọi sự tàn ac, tham 
nhũng, tội lỗi đều không được phơi bày trvíớc công

100



luận. Trên báo chí chỉ có một tiếng nói của chính 
quyền thực dân và bọn bồi bút tay sai; không có ữanh 
luận và ý kiến đối lập phê phán; không có sự thật và 
lẽ phải, chỉ có xuyên tạc, bóp méo sự thật và độc đoán 
ngự trị.

Lợi dụng luật báo chí tư sản về quyền tự do xuất 
bản và phát hành, những người yêu nước ở châu Phi 
đã cùng nhau ra báo chung ở Pháp, như tờ Le Paria 
của Hội Liên hiệp tlìuộc địa (cùng với những người 
cách mạng ở các lục địa và hải đạo khác ngoài châu 
Phi), tờ Le Libéré của những người tiến bộ và cách 
mạng Mađagátxca do Ralemônggô đứng đầu (bắt đầu 
ra mắt năm 1923). Cũng luật báo chí của Quốc hội 
Pháp cho phép xuất bản tự do ở các thuộc địa những 
tờ báo bằng tiếng Pháp, những người yêu nước ở 
Mađagátxca cho ra báo Ère nouvelle (1920), sau đó là 
Action coloniale-, ở Angiêri cho ra tờ La Lutte sociale.

Cho tờ báo ra mắt công chúng có luật bảo vệ 
quyền tự do, nhưng điều khó khăn chủ yếu là duy tó  
cho tờ báo sống lám diễn đàn đâu ữanh cho quyền lợi 
dân tộc, chống chủ nghĩa thực dân. Chính quyền thực 
dân sẽ tìm mọi cách quấy rối, khiêu khích, phá hoại, 
nào là cản trở về tài chính, nào là bắt tù và ữuc xuât 
ngưồỉ biên tập, phóng viên để cho tờ báo mòn mỏi, 
rồi chết hẳn.
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Áp bức, chia rẽ chủng tộc, thưc hiện chínlì sách 
ngu dân và đầu độc người bản xứ của chủ nghĩa thực 
dân, bao giờ cũng đi song song và xen kẽ với triệt phá 
của cải, bóc lột kinh tế và phi kiiih tế  ở thuộc địa, để 
làm giàu cho giai câp tư sản chính quốc, đem lại 
nghèo đói, cùng cực cho dân tộc bị áp bức.

Điều mỉa mai là khẩu hiệu của cách mạng tư sản 
Pháp: “Tự do, bình đắng, bác ái” mà giai câp tư sản 
lũng đoạn lớn tiếng tuyên truyền đã bị các chính sách 
vô nhân đạo của chúng xóa bỏ không ứiương tiếc và 
bôi nhọ ở khắp các thuộc địa.

“Cùng làm một việc trong cùng một xưởng, người 
thợ da trắng vẫn đưỢc trả lương hậu hơn nhiều so với 
bạn đồng nghiệp khác màu da.

Trong các công sở, những người bản xứ mặc dầu 
đã làm việc lâu năm và mặc dầu rất thành thạo công 
việc, vẫn chỉ lĩnh một khoản tiền công chết đói, trong 
khi một người da trắng mới đưỢc vào, làm công việc 
ít hơn, thì lại lìhh lương bổng nhiều hơn”*’*.

ơ  đây, đứng trên lập trường của người cộng sản, 
Nguyễn Ái Quốc đưa quan niệm bình đắng của giai 
câp tư sản Pháp khi còn giữ vai trò tiến bộ nhất định 
trong lịch sử - chứ chưa phải viện đến quan niệm bình 
đẳng của giai câp vô sản cách mạng - để đàu tranh

Hồ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, I.l,  tr.75.
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chống chính sách thuộc địa thực hiện bât bình đẳng, 
phân biệt chủng tộc. Đây cũng tuyệt nhiên không có ý 
gì kích động sự phản mig của chủ nghĩa chủng tộc. 
Quan niệm bình đắng giữa các chủng tộc thì ngay 
nhũiig người Pháp dân chủ, tiến bộ - tư sản chứ chưa 
:ihải cộng sản - đã từng bênh vưc ưên sách, báo và ở 
diễn đàn quốc tế. Tiêu biểu nhâ't cho tư tưởng tiến bộ 
này đưỢc viết thành sách lá Pôn Êchiên Vinhê, bút 
danh là Pôn Vinhê Đốctông (1854-1963) với tác phẩm 
Vinh quang của lưỡi gươm  (La gloire du sabre) đã nói 
ở trên.

Tliực ra, sự khinh miệt chủng tộc khác màu da là 
bản chât của chủ nghĩa thực dân gắn liền với sự xâm 
ược của chủ nghĩa tư bản ngay từ khi mới ra đời. 

Không phải chỉ những người lao động bản xứ bình 
thường mới bị phân biệt đối xử, mà ngay cả những 
người có học vị cao, những người ữí ửìức thuộc địa đã 
qua trường đại học của Pháp cũng thế, mặc dầu họ đã 
gia Iihập quốc tịch Pháp. Theo đạo luật ngày 25-3-1913 
của Quô'c hội Pháp quy định điều kiện người nước 
ngoài được châ^p nhận vào quốc tịch Pháp hết sức hèn 
hạ (ngày nay đã sửa đổi). Vào quốc tịch Pháp trước 
kia lầ một sỉ nhục đối với người bản xứ có lòng tự tôn 
dân tôr, hay nói rỗng ra, thiếu cả tính tư trọng của 
một con người có nhân cách.
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Nguyễn Ái Quốc nhận xét: “Tuy đạo luật còn có 
thiếu sót, song cứ txung thực thi hành ửiì cũng còn 
khá; nhưng không, các ngài viên chức có kể gì luật 
pháp và, như những tên ngu xuẩn tò mò ưa xoi mói, 
chúng buộc những người xữì nhập quô'c tịch Pháp 
phải trả lời trên giấy các câu hổi sau đây...”^̂' với 
những nội dung hết sức hèn hạ, xấu xa, xúc phạm đến 
giá trị con người, và bình luận mỉa mai: “Chỉ còn thiếu 
điều mà các ngài ây chưa hỏi: Vợ anh có cắm s... lên 
đầu anh không!”*̂’.

Phân biệt chủng tộc trong quân đội Pháp cũng rât 
rõ: “Cùng một cấp bậc, nhiíng người da trắng gần như 
bao giờ cũng đưỢc xem là cấp trên của người bản xứ. 
Người sĩ quan bản xứ phải chào và tuân lệnh sĩ quan 
da trắng. Cái chế độ đắng cấp phân biệt “nhân chủng
- quân sự” ấy lại còn rõ rệt hơn nữa khi những người 
lứih da trắng và lính khác màu da cùng đi chung Ịxên 
một chuyến xe lửa hoặc tàu ửiủy. Ví dụ như việc mới 
nhât gần đây:

Hồi tháng năm, chiếc tàu Ligiê chở 600 lứủi người 
Mangát từ Pháp sang Mađagátxca. Các hạ si'^quan 
người bản xứ thì chen chúc dưới hầm tàu, còn đồng 
nghiệp của họ, những hạ sĩ quan da trắng, thì được 
đường hoàng nằm trong các buồng dành riêng.

®HỒ Chí Minh: Toàn tập, Nxb. Chính trị quốc gia, H. 1995, t. 2, tr.86-87.
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Hẩn những người anh em khác màu da chúng ta, 
nóng sôi lên vì các nồi súp-de nếu không phải vì lý 
tưởng và tỉnh dậy vì tiếng động ầm ầm của chân vịt 
quay hay vì tiếng gọi của lương tri, có thể suy nghĩ và 
hiểu rằng cái chủ nghĩa tư bản tốt đẹp kia vẫn coi họ 
và bao giờ cũng chỉ coi họ rửiư những kẻ ôlô malôtô 
má thôi”**’.

Đến ữên vũ đài quyền Anh, Xiki, người Xênêgan 
đã thắng Cácpăngchiê, người Pháp. Xiki liền nhận 
đưỢc lệnh treo giò trong chín tháng, không cho dự tất 
cả các võ đài nước Pháp vì một lý do hoàn toàn bịa 
đặt, sự thật là một người da đen đưỢc phép thắng một 
người đa trắng, “tuy Cácpăngchiê không có lòng hằn 
thù, nhưng chủ nghĩa vị chủng của những người khác 
thì lại đem lòng hằn thù”^̂ '.

Trong chính sách phân biệt chủng tộc, chủ nghĩa 
thực dân Anh giống chủ nghĩa thực dân Pháp như 
đúc. Dù Xiki là người Xênêgan - là công dân Pháp, 
i-ửiưng gốc là người dân thuộc địa của Pháp, nên Bộ 
trưởng Bộ Nội vụ Anh đã câ"m cuộc đẩu quyền Anh 
đã dự  định từ ữước giữa Giôe Bếchkết với Xiki ữên 
vũ đài ở Luân Đôn^ ’̂.

HỒ Chí Minh: Toíiỉì tập. Sđd. 1.1, tr.75-76.
Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  tr.l25.
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Những VIỘ : buôn bán, hàixli hạ ngirời da đen của 
bọn thưc dân da trắng đã viết ở trên không chỉ đơn 
thuần là vấn đề kinh tê' kiếm lời, mà trong đó bao 
hàm cả chủ nghĩa chủng tộc được thương mại hóa.

ơ  châu Phi xích đạo, một người châu Au trói hai 
người bản xứ vào hai cái cọc, tưới dầu hoả lên người 
họ rồi đốt cháy. Tòa án xử người châu Âu kia án treo 
và nộp phạt 50 phrăng*^' chiing tỏ rằng “công lý” của 
chủ nghĩa thực dân ỏ thuộc địa là bảo vệ chủ nghĩa 
chủng tộc, là ủng hộ mọi hành động tiêu diệt người 
bản xứ dưới bâ"t cứ hình thức nào, dù là man rỢ nhất.

Việc xuât khẩu hàng từ các thuộc địa sang chính 
quốc hay đi các nước klìác, các công ty tư bản phương 
Tây được ưu đãi về thuế quan để có điều kiện thuận 
lợi vơ vét của cải ở thuộc địa với giá rẻ mạt và bán ra 
xiếm những món lợi lớn. Ngược lại, hàng hóa do bọn 
nhà buôn da trắng đưa vào các tliuộc địa nhiều khi là 
những thứ thừa ề, kém phẩm chất, thiết bị lạc hậu 
cũng được ưu đãi về thuế quan, đưa vào bán giá cao, 
buộc người tiêu dùng bản xứ phải gánh :h-ịu cả về 
phần chi dùng cá nhân cũng như đóng góp cho ngân 
sách của chính quyền Ü1UÔC địa.

Bọn cướp nước từ châu Âu tới, dựa vao bọn địa 
chủ, bọn cho vay nặng lãi, một số thủ lữih bộ lạc, các

Le Paria,  số  11, ngày 1-2-1923,
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bên cáu kết với Iihau cùng cướp bóc nông dân. cả 
một bò mííy hànlì chính, quan lại, và các tầng lớp bóc 
lột liên niinh với lìlìau chèn ép nông dân, làm cho họ 
không còn đường thoát. “Nếu thoát đưỢc ách này thì 
ại rc:ỉi vào tay bọn khác”*̂'. Chúng sử dung khá linh 

hoạt các hình thức cướp bóc, tùy theo điều kiện và đối 
tượnig cu thể, nhằm làm giảm những phản ling chống 
đối 'và bât bìiilì đến mức thấp nhất để chiếm đưỢc 
nhiềiu đàt đai và tiền lãi với mức cao nhât. Trong sự 
bóc Uột giai câ"p â"y, chứa đựng mọi yếu tố áp bức, bóc 
ột d,ân tộc và chủng tộc.

Nguyễn Ái Quốc viết về chính sách ăn cướp và 
bóc jlột của đế  quốc Pháp ở Angiêri, Tuynidi, Maroc 
nliư sau: “Tâ't cả nliững ruộng đất tôt và đưỢc tưới 
nước thì phải để cho bọn thực dân di cư tới chiếm. 
Dân bản xứ bị đuổi đi, họ phải tìm nơi nương tựa ỏ 
những vùng ven núi hay những nơi ruộng đâ't khó 
làm ăn. Cac công ty tài chính, bọn đầu cơ và quan lại 
cao cầp chia nhau ruộng đât của các thuộc địa.

:Do những hoạt động trực tiếp vá gián tiếp, các 
ngân hàng Angiêri và Tuynidi năm 1914 đã thu đưỢc 
12.258.ữ()0 phrăng tiền lời với số vôn là 25 ưiệu 
phrăing.

( 1 ) HỒ (Chí Nlinh: Tocin táp, Sđd, I .l, lr.257.
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Ngân hàng Maroc với số vốn là 15.400.000 
phrăng, năm 1921 đã ửiu được 1.753.000 phrăng tiền 
ời.

Công ty Pháp - Angiêri chiếm 324.000 hécta 
ruộng đất tốt nhât.

Tổng công ty Angiêri chiếm 10 vạn hécta.
(...)
Chính sách thực dân của Pháp đã ứìủ tiêu quyền 

chiếm hữu công cộng và thay tìhế bằng quyền chiếm 
hữu tư nhân. Nó cũng thủ tiêu quyền chiếm hữu nhỏ, 
làm lợi cho quyền chiếm hữu đồn điền lớn. Nó đã làm 
cho nông dân bản xứ mất hơn 5 ưiệu hécta ruộng đất 
tốt nhât.

Trong 15 năm, nông dân ở Cabili bị cướp mât 
192.000h^

Từ năm 1913, mỗi năm nông dân Marốc bị cướp 
mâ't 12.500 hécta ruộng đất cày cây. Từ khi Pháp 
tììắng trong cuộc chiến ưaiìh “vì công lý”, con số đó 
tăng lên tới 14.540 ha”.o

Hiện nay ở Marốc chỉ có 1.070 người Pháp mà 
chiếm tới 500.000 hécta ruộng đất.

Nỗi khổ cực của nông dân châu Phi cũng như 
nhân dân Việt Nam thật đáng sỢ. Ngay giữa mùa gặt 
lúa, nông dân phải tranh nhau ăn với chó, bới các 
đống rác tìm thức ăn. Xm liíu ý: khi mùa màng đã
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qua, nhưng thân hình giơ xương của họ lại kéo lê trên 
các nẻo đường xin ăn.

Tình cảnh của nông dân Tây Phi và châu Phi xích 
đạo thuộc Pháp còn klìủng khiếp hơn.

Người ta xuât cảnh nông dân và cưỡng bách họ 
làm việc trong các công ty đặc quyền. Cách thức tiến 
hành của chúng là Iihư sau: chúng tông giam người 
già, phu nữ vá trẻ em lại như những con dê trong 
chuồng. Những người đó bị quản ứìúc, bị ngược đãi, 
bị lám nhuc, lại bị đói khát, thậm chí bị giết, ơ  những 
khu vực nhất định, chúng luôn luôn giữ một số lượnạ 
người đủ để làm việc, ngăn cấm họ chạy trốn, “ơ  
Rêuyniông, Angiêri, Mađagátxca, V .V ., người ta không 
trồng ngũ cốc nữa, mà lại phải trồng những thứ khác 
cần cho nền công nghiệp của Pháp. Những thứ này có 
lợi hơn cho chủ đồn điền. Điều đó làm cho đời sống ở 
thuộc địa rât đắt đỏ và luôn luôn xảy ra nạn đói”*''.

Phise viết bài "'Chếđộ thực dân trên đồi M ếchne” 
đăng trong La revue géographique du Maroc, số 4, 
năm 1948 (tr. 126) là: năm 1912 bọn thưc dân Pháp đã 
cướp của các bộ lạc trù phú ở đây 115.000ha đât mầu 
mỡ trong tổng diện tích đâ't tốt nhâ't là 150.000ha, với 
các nguồn tưới cho nó, làm cho dân địa phương phải

“’HỒ Chí Minh Tocin tập, Sđd, t. l ,  tr.285-289.
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lang tliang đi kiếm ăn nơi khác và lâm vào cảm túng 
đói. Các bộ lạc Arập như Mgiát, Oochitxa, Gìêman 
miền Bắc cũng chịu số phận tương tự như ngtời dân 
trên đồi Mêchne này, bị chiếm đến một n ửa đât đai 
nguyên tìiủy của người Mgiát.

Trong cuốn sách của các nhà địa lý và lịch ;ử ửiực 
dân, các tác giả viết rằng bọn thực dân châ u ẨJ sang 
các thuộc địa khai ứiác những đất đai còn hocĩìg dã. 
Đó chỉ là sự lừa bịp. Sư thật là những vu cướo đoạt 
trắng trỢn đất đai của dân bản địa bằng xưng lộ t vũ 
trang và đổ máu liên tục diễn ra.

ơ  Mađagátxca, bọn thực dân Pháp phi hoại 
những vùng cao su ngay từ những năm mớ: đánh 
chiếm, vào cuối thế kỷ thứ XIX. Với 12 triệu hécta 
rừng có ũìể khai thác được trước khi bị thực dâĩi Pháp 
cướp nước, chỉ ưong vòng 5 năm, một phần ta  diện 
tích đó, gần 4 triệu hécta bị phá hủy. Chừng 1 ữiệu 
hécta bị khai thác làm đường xe lửa Tamatavơ - 
Tananarivơ và đôt củi cho táu chạy, khai thác những 
gỗ quý, còn lai thì đôt cháy để lây đất ưồng lương 
thực.

Trong những cuộc tranh cướp ruộng đất giữa bọn 
thực dân và nông dân bản xứ, ửiường xảy ra I^hững 
xung đột đổ máu. Bọn kẻ cướp tliực dân kliông ngần 
ngại gì mà không hy sinh ngay cả 800 lứih da ữắng
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đưỢc coi trọng tính mạng hơn người lính da đen để 
cướp cho được 72.700ha ruộng đất ở Marôc*̂ *

Chủ n-ghĩa thưc dân tiến công đập VC tập quán cổ 
truyền của người bản xứ để cướp bóc họ. ớ  Bắc Phi, 
ohần. lớn đât đai là công hữu. Mỗi người nông dân 
đưỢc chia một phần đât và hưởng thu toàn bộ sản 
phẩm  tììu hoạch trên mảnh đâ't đó. Trong nông ửiôn 
khônig có chuyện mua bán ruộng âất.  “Chỉ riêng ở 
Angiêri và Tuynidi, chê độ thuộc địa chính thức đã 
lấy cắp của nông dân bản xứ khoảng: 1 triệu 600 nghìn 
héctai đất nguyên của nông dân sử dung, 2 triệu 700 
nghìm hécta rừiig công, 800 nghìn hécta đất công”.

“ Nước Maroc mới bị chia cắt không lâu, đã bị 
cướp' 545.000 lìécta ruộng đất. Sư cướp đoạt nliững 
ngưcíi bản xứ diễn ra nhanh đến chóng mặt và với 
những quy mô klìủng khiếp.

N ăm  1870, 500 nghìn hécta đâ't của dân thuộc địa 
bị tịch thu cùng, một lúc. Từ năm đến 1910, 192 
nghìin hécta đất của Angiêri chuyển sang tay người 
Pháp’. Từ 1919 đến 1923, chế độ tlìuộc địa đã chiếm 
của dân  Maroc 72.700ha”‘̂ ’.

v ể  thủ đoạn chiếm đoạt, bọn thực dân khéo sử 
dung mánh khoé xảo quyêt kết hơp với vũ lưc trắng 
trỢO: 0  Aĩigiêri, chúng dồn dân tới vùng núi, triền đồi

í i ) ,  (2) Hiổ Chí Minh: Toàn /ợ/?, Sđd, Î. 1, tr.272, 254.



rồi chiếm đất. ơ  Tuynidi, bọn thưc dân mượn cớ dùng 
đất cho lợi ích công cộng, dựa vào tập quán của dân 
địa phương vốn có từ lâu đời để lăh chiếm. Ngay việc 
chuyển phần đât đai này cũng tùy từng trường hợp 
mà kết hỢp cướp đoạt trắng trỢn bằng một đạo nghị 
định với tập quán ữuyền thống. Có những ccng ty từ 
đầu những năm 20 của thế kỷ chúng ta đã chiếm đoạt 
tới lOO.OOOha*̂ ’ ở Angiêri. Những công ty hay chủ đồn 
điền cá nhân chiếm hàng vạn hécta và chục vạn hécta 
thì rất nhiều.

Mhững công ty hoặc cá nhân chiếm đât đai của 
dân bản xứ không phải chỉ để trực tiêp khai 'iiác, mà 
còn cho thuê và mua đi bán lại để thu lãi nhiều hơn. 
Có khi bọn thực dân khai thác màu mỡ trên mặt đất 
trổng trọt. Có khi chúng mua đất để đào sâu tìm bới 
những mỏ quặng và các tài nguyên thiên rửiên quý 
báu, giá tĩỊ đáng gâ"p đến nghìn vạn lần sô' tiền bỏ ra 
mua đât. Bọn thực dân quả là có tài nghiên cxru khá 
sâu sắc, điểm rất đúng vào những địa bàn hết sức cơ 
động để dễ mở rộng và có điều kiện kiếm lậ  rửìuận 
không những nhiều mà còn nhanh chóng.

Những kẻ đi chiếm đoạt đâ't đai của dân bản xứ 
ửiật lắm hạng người: địa chủ, các công ty kirii doanh 
công nghiệp và thương nghiệp, nhà truyền g.áo, viên

‘"Hồ Chí Minh: Toàn lập, Sđd, t.l tr.255. 
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chức nhà nước và luật sư. Luật sư có ưu thê hơn 
người, nắm vững các sắc lệnh và nghị định ban hành 
ở thuộc địa, phát hiện rât nhạy bén và tình vi Iihững 
nhược điểm trong quy ước đâ"t đai của dân địa 
ohương. Khi chạm nhau giữa người bị cướp và kẻ 
cướp, ra trước pháp luật, những người dân địa 
phương hiền lành, không biết chữ, chang hiểu luật lệ 
gì của nhà nước thường bị dồn vào chỗ đuôi lý, chịu 
thất bại cay đắng, phải điểm chỉ thừa nhận sự vô lý 
trước mặt quan tòa. Các vị luật sư này không phải chỉ 
tranh cướp đất để cho hắn trở ửiành địa chủ hay có cổ 
phần ữong các công ty kinh doanh nào đó, mà còn 
Dhát huy tái năng nghề nghiệp chiếm đất cho người 
chác để lay tiền. Nguyễn Ái Quôc kể; “Một luật sư 
Pháp giao cho nhân viên của mình mua đâ"t để làm tài 
sản riêng với giá 20 phrăng. Đât ấy nằm giữa habu 
công cộng. Biết rằng đất đai ỏ đó không có ranh giới 
rõ rệt, người phục vụ pháp luật của chúng gây ra 
i-iliững chuyện khó khăn và lôi cuốn những người 
nông dân vào quá ư ình kiện tụng rât tốn kém về phân 
định ranh giới. Đắt đến nỗi những người nông dân 
nghèo cuối cùng phải bán lại đất của mình vì việc 
kiện tụng đã làm tốn 11.000 phrăng. ông  luật sư với 
sự giúp đỡ của 20 phrăng và một chút giả dối, trở 
thaiih người chủ cả một làng, vá những người nông 
dân còn cảm thây hạnh phúc, vì không bị đuổi khỏi
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mảnh đâ't ấy và được để lại làm việc với tư cách là 
người nô

Nhà ữuyền giáo thì lại phát huy ngón sở trường 
riêng của mình là đã có công đầu tìm đến những miền 
đất trù phú, có sự yểm trợ của các đội quân viễn 
chinh, kết hợp với bán kinh tháiih và tượng ứìánh để 
chiếm đoạt đất đai của con chiên và những người 
nông dân châ’t phác kế cận nhà thờ.

Còn nhân danh bộ máy nhà nước, họ ban hành 
những sắc lệnh, nghị định nhằm hỢp pháp hóa việc 
chiếm đât mới hay bảo vệ một khu vực đã cướp được 
từ trước. Ngày 1-1-1905, tướng Galiêni cho phép bọn 
thực dân Pháp chiếm 404.904 hécta đâ"t trồng trọt, 
235.620 hécta rừng ỏ Mađagátxca. Ngày 28-9-1926, 
chính quyền thuộc địa Mađagátxca ra sắc lèrúh quy 
định Nhà nước có quyền sở hữu đối với mọi đâ"t đai 
không sử dụng vào việc xây dựng, không có rào vây 
quanh, không đánh số hay nhượng lại.

Cứ theo đà của phương thức lấn chiếm rửiư đã 
trình bày ở ưên, ruộng đất của người bản xú clhuyên 
sang tay bọn thực dân nhanh chóng như sau: ơ Maroc, 
năm 1922, Nhá nước thực dân chiếm chhhi thức
57.000 hécta; năm 1935 lên 840.000 hécta, tomg đó 
Nhà nước chiếm 271.000 hécta và tư nhân 5(69.000

(1)HỒ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  ir 256.



hécta; năm  1953 lên 1.017.000 hécta, trong đó Nhà 
nước chiếm 289.000 hécta và tư nhân 728.000 hécta. ơ  
Tuynidi, đến iiăm 1937, bọn thực dân ỏ các nước châu 
Âu sang khai thác, ngoài Pháp, có Ý và một số nước 
kliác, 4.649 tên chiếm 724.701 hécta, bình quân chung 
mỗi tên là 155 hécta, trong đó, bình quân cho mỗi tên 
địa chủ Pháp là 286 hécta, mỗi tên địa chủ các nước 
châu Âu khác là 320 hécta. Đây là chưa kể nhữiig khu 
vưc bị Nhà nước chiếm làm đất đai công cộng rất rộng 
và cũng không ngừng tăng lên. ơ  Mađagátxca, đến 
năm 1951, bọn tìiưc dân các nước chiếm 1.159.376 
lécta đât nông nghiệp, 581.849 hécta đât rừng, chưa 
kể đât khai khoáng.

Trên đây là một sô' ví dụ chứng tỏ rằng đât đai ở 
các thuộc địa châu Phi đã bị bọn thực dân châu Âu 
chiếm đoạt với một diện tích không ngừng mở rộng.

Thuế trực tììu và gián thu là những nguồn thu 
nhập rất quan trọng của nhà nước và của cả các công 
ty tư bản, bóc lột mồ hôi và xương máu của người bản 
xứ. Trong hòa bình, thuế má hàng năm tăng lên, cả về 
những khoản đã quy định từ ữước, cũng như bày đặt 
thêm những điều khoản mới và thứ thuế mới. Trong 
những năm chiến tranh 1914-1918, các nước thuộc địa 
đều phải nộp ũ ìuế nặng hơn trước, phải “tình 
nguyện” mua công trái để chi phí cho quôc phòng
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ngày một lớn, phải cung câ"p nông sản, lâm sản cho 
chính phủ đưa về Pháp nhiều hơn, để đáp ứng nhu 
cầu của chiến tranh^’’.

Rõ ràng thuộc địa là nguồn dự trữ chiến lược vô 
cùng quan trọng, là chỗ dựa chủ yếu cho chủ nghĩa 
thực dân không những về người, mà cả về của, để 
phục vụ cho cuộc đọ sức quyết liệt giữa những tên kẻ 
cướp thế giới. Hơn nữa, bóc lột thuộc địa với chính 
sách cực kỳ tàn bạo khéo kết hợp với các thủ đoạn mị 
dân lão luyện làm giảm sự phản ứng và chống đối của 
dân bản xứ hơn là tăng cường quá mức bóc lột giai 
cấp vô sản và nhân dân lao động chính quốc, dù là đã 
sử dụng mọi luật pháp thời chiến hết sức khắc nghiệt 
đưỢc tung ra để ngăn chặn.

Khi chiến tranh kết tìiúc, ngày càng có nhiều các 
công ty tư bản tài chính, công nghiệp, ngân hàng mở 
rộng đầu tư vào thuộc địa ở châu Phi hơn là ở các 
mảnh đât xa xôi bên châu Á hay châu Mỹ, không phải 
vận chuyên tốn kém nhiều mà khả năng khai thác rất 
lớn.

Về mậu dịch đối ngoại từ các ửiuộc địa sang 
chính quôc, Nguyễn Ái Quốc cho biết; riêng năm 
1921, các nước châu Phi xích đạo thuộc Pháp xuâ't 
khẩu chỉ riêng cao su đã có giá ữị là 14 triệu phrăng

*"Xem A. Xarò: Khai thác các thuộc địa cùa Pháp, Paris, 1923, tr.46-50. 
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và nhập từ Pháp 1.698.787 phrăng lương thực, 
1.732.336 phrăng rượu vang và rượu mạnh, 1.394.500 
phrăng vải, 826.000 phrăng vật liệu và ửiiết Xét 
về cán cán xuât nhập, ta thây tính bằng tiền, xuâ't gâ'p 
2,5 lần nhập. Xuât từ nước thuộc địa đi thì vừa làm 
giàu cho tư bản cai trị thuộc địa, vừa làm giàu cho các 
công ty tư bản chínli quốc. Sự chênh lệch nghiêng về 
xuất không mang lại một chút lợi ích nào cho nhân 
dân thuộc địa, ữái lại, chỉ làm cho của cải và sức lao 
động bị bòn rút nhiều hơn để cung líng cho giai cap 
tư sản. Về giá ưị mặt hàng, càng thẫy rõ cao su là 
nguyên liệu chiến lược chạy ra ngoài để mua về 
những ửiứ hàng thiết yếu cho đời sống và cả những 
thứ thừa tliãi khó tiêu thụ từ chính quốc.

Vlột xihà trí thức nhân đạo, nhà văn có tên tuổi 
của Pháp, ông Vinhê Đốctông tận mắt chứng kiến 
những hành động dã man của thực dân Pháp ở châu 
Phi, đã viết: “Sau khi cướp hết những ruộng đâ"t màu 
mỡ, bọn cá mập Pháp đánh vào những ruộng đất cằn 
cỗi những thứ thuế vô lý gap trăm lần thuế đất thời 
phong kiến”^̂’.

Để tăng thuế ruộng và đất, chính quyền thực dân 
còn tăng diện tích giả bằng cách đặt ra rât tùy tiện

HỒ Chí Minh: Toàn tỘ Ị), Sđd, t .I , lr.334. 
*̂HỔ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t.2, tr.74.
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những đơn vỊ đo lường khác nhau trên từng địa 
phương, không có mẫu đo lường chuẩn nên sai biệt 
rất lớn, “có nơi tăng một phần mười hai, có nơi một 
phần ba, nơi không may nhât tăng đến hai phần

“Tliuế má (ở Maroc) từ chỗ 109.449.000 phrăng 
hồi năm 1918, năm 1922 đã lên tới 171.953.000 phrăng. 
Trong số mây ưăm  ưiệu thuế do người Maroc đã đổ 
mồ hôi ra đóng đó, ũìì 96.000.000, nghĩa là một phần 
ba, dùng để nuôi béo những người như Liôtây và 
đồng bọn (chỉ riêng những khoản chi phí cho Phủ 
Toàn quyền cũng đã lên tới 25.000.000)”'̂ ’.

Nhà cầm quyền thấy rằng tăng tíìuế lên bao 
nhiêu, nhân dân vẫn “chịu nổi”, đóng góp đủ, chimg 
tổ khả năng đóng góp chưa phải là cạn, còn có thể tiếp 
tục tăng lên hơn nữa. Chúng thừa hiểu, nhưng cố tình 
làm ngơ về việc mỗi khi mệnh lệnh tự tiện ban xuống 
thì các quan lại và nhân viên câp dưới phải dùng mọi 
biện pháp dốc cho đủ mức và đúng thời hạn, kể cả 
dọa nạt, bắt giam, đánh đập cho đến tịch thu tài sản, 
vơ vét tận đáy hòm, không cần biết hậu quả sẽ dẫn tới 
đến đói khát, ốm đau hay liều mình tự tử đi nữa.

Trong bài Chủ nghĩa đ ế  quốc, k ẻ  tiêu d iệt nòi 
giống bản xứ, Nguyễn Ái Quốc trích báo Essor

Chí Minh; Toàn tập, Sđd, t.2. tr.274. 
Q ií Minh: Toàn tập, Sđd, t .l . tr.330.
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Colonial e t M aritime Beige ra ngày 14-7-1927 như sau: 
“Nếu không có Cônggô... nước BỈ sẽ ra sao... không 
một chân ười chinl'i trị, không một hy vọng về kinh tế 
nào cả”. Nguyễn viết tiếp: “Thật vậy, nước BỈ chỉ có 
Cônggô là thuộc địa. Nhưng nước BỈ đã biết từ đó rút 
ra những món lợi đáng kể bằng cách phát triển kinh 
tế, kỹ nghệ và thương mại. Năm 1924, thương mại BỈ 
ở Cônggô đạt 551 triệu phrăng. Năm 1925, lên tói 981 
triệu phăng”,

“Vì mạnh hơn nên đế  quốc Pháp làm được nliiều 
hơn đế quốc BỈ. Thương mại Pháp ở các thuộc địa 
năm 1927 - tììeo ông Phrăngxoa Mácsan - lên tới một 
con số lớn gâ"p bôVi lần năm 1913. Nói đến con số đó 
chẳng phải là nói ngoa, vì công cuộc khai thác thuộc 
địa của Pháp mở rộng nhanh chóng từ năm này qua 
năm khác, như các con số sau đây cho tììây:

Thương mại riêng ở Tây Phi thuộc Pháp 
(tính bằng triệu phrăng)

192 1..............L550
192 2.................599
192 3...............  917
192 4...............1347
192 5..............1912.

Thướng mại riêng với các thuộc địa khác (ữong 
10 tháng đầu năm)
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1925 1926
Angiêri 3.153 ưiệu 4.804 triệu
Tuynidi 701 ưiệu 1.244 triệu
Marốc 825 triệu 1.270 triêu
Mađagátxca 471 ưiệu 372 triệu
Đông Dương 1.162 triệu 1.934 ữiệu
Các thuôc đia khác 1.152 triêu 1.300 ưiêu
(...)

Điều mà ai cũng biết là lao động khô sai đưỢc ửii 
hành ỏ tât cả các tììuộc địa Pháp, BỈ, Anh và những 
nước khác. Người Pháp gọi là “tạp dịch”, người BỈ gọi là 
“lao động cưỡng bức”, người Anh gọi là “lao dịch, v.v..”.

Sau khi đưa ra những dữ kiện về lao động khổ 
sai, bệnh tật và chết một cách thảm hại của những 
người bản xứ ở các thuộc địa của các nước đ ế  quốc 
chủ nghĩa, Nguyễn Ái Quốc dẫn lời của Hoàng tử BỈ 
Lêôpôn, viết ưong một bức tììư của ông ta xác nhận 
một sự thật: “Ta chớ quên lịch sử của nhiều chế độ 
tììực dân đã cho ửiấy rằng nhiều dân tộc bản xứ bị 
tiêu diệt hoàn toàn khi tiếp xúc với nền văn mữứì của 
người da ưắng”.

Đe kết luận bài báo, tác giả viết:
“Ta có thể kô't luận rằng mọi chế độ tliực dân đế 

quốc đều tiêu diệt hết các giống nòi bản xứ, và muốn
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cihi van nlìữiig nòi giống này, ta phải lật đổ chủ nghĩa 
đế  quốc”*’'.

Bị bóc lột cưc kỳ dã man, nhân dân bản xứ kiệt 
sức vì đói và chết đói, làm cho bệnh tật phát sinh và 
phát triển ở khắp mọi nơi.

Cùng với sự áp bức về tinh thần và chính trị, bóc 
ột về kinỉi tế  và đàn áp bằng lực lượng vũ trang của 

chủ nghĩa đ ế  quô'c, sự thù ghét chủng tộc hết sức tàn 
bạo làm cho các dân tộc ở các nước châu Phi muốn 
duy trì nòi giốhg, bảo vệ nền văn hóa của mình, tìm 
lấy chỗ đứng cho đúng với giá trị con người dưới ánh 
sáng mặt trời và sánh vai cùng các dân tộc khác, tiến 
ên ứieo kịp trào lưu văn minh của thế giới ửiì chỉ có 

một con đường tiên quyết là đấu tranh “lật đổ chủ 
nghĩa đế  quốc” như Nguyễn Ái Quốc viết. Đó chính là 
chân lý của tl-iời đại, là quan điểm của Lênừi, là đường 
lối của Quốc tế  Cộng sản.

III. Vói châu Phi thức tỉnh
Nguyễn Ái Quô'c rất quan tâm đến những cuộc 

đâu traixh của các nước châu Phi chông chủ nghĩa 
thực dân, tìm hiểu truyền thông của họ trong lịch sử, 
và nhẩt là đương thời, diễn ra trong tìrih hình mới sau 
Cách mạng Tháng Mười vĩ đại, Nhà nước Xôviết đã

“’Hồ Chí Minh: Toàn tập, Sđd. t.2, Ir.337, 340.
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thành lập, ỏ Pháp đã có Đảng Cộng sản - một phân bộ 
của Quốc tế  Cộng sản, đưa vân đề đâ"u tranh giải 
phóng dân tộc thuộc địa gắn với đâu ưanh giải phóng 
giai câ'p vô sản.

Mhững cuộc đâu tranlì của nhân dân châu Phi 
đưỢc Nguyễn Ái Quốc chăin chú theo dõi qua các 
sách báo xuât bản ở Pháp và các thuộc địa, với những 
bức thư từ châu Phi gvri tới và những người bản xứ 
sống ỏ Pháp hiểu rõ sự việc cung câ"p cho Người. 
Những nguồn thông tín đó đưỢc chọn lọc lâV một số 
tiêu biểu trong vô vàn sự việc, đưa lên báo Le Paria, 
L'H um anité, La Vie ouvière, xuât bản Ở Pháp, trên tập 
san thông tin của Quốc tế  Cộng sản Inprekorr, trong 
các bài phát biểu, tham luận ở Hội nghị lần thứ  nhâ't 
Quôc tế Nông dân (1923), Đại hội lần thứ V Quốc tế 
Cộng sản (1924), Đại hội lần thứ III Quốc tế Công hội 
đỏ (1924)... và chiếm một phần đáng kê những trang 
ừ-ong cuốn sách Bẩn án ch ế  độ thực dân Pháp xuất 
bản lần đầu ở Pháp năm 1926, được gửi đến các thuộc 
địa của Pháp ỏ châu Phi.

Hun Kanrin lả một giáo viên gốc Đahômây (là 
một người bạn chiến đâu thân thiết của Ng:uyễn Ái 
Quôc) gửi thư cho Núpphơla và Phuốc, Thổhg đốc xứ 
này, về chế độ chuyên chế mà họ đã thực hiện đối với 
người dân bản xứ cần đưỢc thay đổi, để chio người
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dân dễ thở đôi chút. Chỉ có thế thôi, Hun Kanrin đã 
phải nhận lây cái án 3 năm tù giam ở Côtônu từ tháng 
12-1921 vì tội “vi phạm pháp luật”*'’.

Một bức tìiư từ Poóctô Nôvô, thủ phủ Đahômây, 
đề ngày 17-2-1922 gửi cho báo Le Paria tố cáo việc tên 
R. Attecly cầm đầu, tàn phá đâ't nước Đahômây, đã 
bắt tù Hun Kanrin. Đe biểu thị thái độ ủng hộ Hun 
Kanrin, ở mỗi thành phô" thành lập một ủy ban bảo vệ 
và vận động quyên góp tiền, mọi người tùy tâm để 
giúp đỡ anh.

Nhữiìg cuộc kliám xét được tiến hành ở Poóctô 
Nôvô trong Iihững ngày 31-1 và 1-2-1922 do tên Công 
sứ Laribe cầm đẩu, tên Câm Phuốcniê có súng ngắn 
lăm lăm trong tay cùng với 30 tên líiih có súng trường 
cắm lưỡi lê, bao vây những nhà ở của một số người có 
daiih vọng ở đây. Bọn thưc dân cũng đã làm Iihư thế 
ở Côtônu và một sô' nơi khác ở Đahômây*^'.

Ban Nghiên cứu tliuộc địa của Đảng Cộng sản 
Pháp phản đối nhà cầm quyền thuộc địa xử Rôbe 
Ludông, một kỹ sư người Pháp, đảng viên cộng sản, 
và En Cáp bán báo trước Tòa án tiểu hìi^h Tuy ni, thủ 
^hủ Tuynidi, ngày 18-5-1922, ra lời kêu gọi mở một 
chiến dịch phản đôi mạnli mẽ và rộng khắp ở cả nước 
Pháp và các thuộc địa chống lại nhà cầm quyền vi

( 1 ) ,  Í 2 ) Le Pdriti. số 1, ngày 1-4-1922.
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phạm nhân quyền, mà chúng bịa đặt, vu cáo là “kích 
thích chủ nghĩa chủng tộc”. Nhưng chủ nghĩa chủng 
tộc nào? Chỉ với lý do: Ludông là người cộng sản 
tuyên ưuyền cho chủ nghĩa cộng sản và kết bạn thân 
ứìiết với En Cáp, người Arập.

Luật sư M. Clanhvừi Blôngcua lên tiếng: “Với 
Ludông, En Cáp và Hun Kanrm bị thua ữong cuộc 
đấu tranh ác liệt với chế độ thuộc địa, đã nêu cho 
chúng tôi một tấm gương cao quý” ’̂^

Cũng từ Poóctô Nôvô, Manuyen Xamitxi, Thư ký 
của Phân bộ ủy ban hàrửì động Pháp - Hồi giáo (La 
Section du Comité d ’Action Franco - Mulsuman à 
Porto Novo) viết thư cho viên ửianh ữa các thuộc địa 
đương làm nhiệm vu ở Đahômây để can thiệp về vu 
bắt 3 người ưên, đề ngày 14-3-1922*^^

G. Ralemônggô, năm 1921 từ Pháp trở về 
Mađagátxca hoạt động yêu nước. Toàn quyền Bácbi 
gặp Ralemônggô đe dọa nhằm ngăn chặn mọi hoạt 
động của ông. ông  không chịu, còn hăng hái tuyên 
truyền, giác ngộ nhân dân, viết báo đâu tranh và kêu 
gọi tổ chức vào ngày 21-10-1921 một cuộc họp lớn, 
nhân danh Liên đoàn Pháp đòi châp nhận cho những 
người bản xứ ỏ Mađagátxca được quyền công dân

'̂ '̂ Le Paria, số  1, ngày 1-4-1922. 
Paria. số 4, ngày 1-7-1922.
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Pháp (Ligue française pour l’accession des indigènes 
de Madagascar aux droits citoyens français), liền bị 
toàn quyền ra lệnh câm và txục xuât ông khỏi đâ't nước 
thân yêu của mình, sang cư trú ở Mayôt 5 năm với lý 
do: “Tên bản xứ này đã công bố những bài ký tên mình 
trên các báo xuât bản ở Pháp, đưa ra những sự việc 
không đúng về nlìững người đứng đầu xứ thuộc địa”, 
ký ngày 5-7-1922. Hành động dũng cảm đấu tranh của 
Ralemônggô đưỢc báo Le Paria rät ca ngợî *̂.

Tổ chức v.v.s ở Mađagátxca, qua bài của 
Phécnăng Gúttơnoa đơ Turi đăng trên Le Paria số 7, 
ngày 1-11-1922 được giới thiệu rộng rãi cho dư luận 
Pháp và các nước biết đến tinh thần yêu nước của họ, 
đây là sự kiện “như vụ Đrâyphuýt... nhân lên 248 
lần!”, được sự ủng hộ của những nhà trí thức lớn ở 
Pháp nliư Béctông, Sáclơ Giđơ... và cả một nhà tư sản 
có tiếng tên là Ghinôđô, Giám đốc một công ty điện 
lực lớn, Chủ tịch hội đồng thương mại Tananarivơ, Uy 
viên hội đồng hành chính toàn quốc Mađagátxca lên 
tiếng phản đối việc ữa điện 8 người bản xứ, bị bắt ra 
ưước tòa sơ tíìẩm và bị phạt 16 phrăng^^’.

Báo Le Paria đăng những bức thư đòi tha những 
người bị bắt vô lý như tììư của Ôni Belu, nhà buôn và

Le P aria ,  sô 6 bag 7, ngày 1-9 và 1-10-1922. 
“’L í-Fí3//V7, sô'8, ngày 1-11-1922.

( 1 )

( 2 )
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viên chức, gửi cho Tổng biện 1/, Chánh án tòa án Tây 
Phi thuộc Pháp ở Đaca, nhân danh phân bộ Poóctô

*7 ^  7  *

Nôvô cúa Liên đoàn rửiân quyền và Uy ban hành 
động Pháp - Hồi giáo phản đối những vụ khủng bố 
Hun Kanrin, bản thân ông và :ác bạn của ông do tên 
Phuarể cầm đầu. Belu bị đưa ra Tòa án tiểu hình, phạt 
ứieo Điều 186 Luật Hình, 1 nềm tù và 3.000 phrăng. 
Báo còn đăng những bức thư của các gia đình nạn 
nhân ở Poóctô Nôvô đề ngày 7-1-1923 gửi cho các 
quan lại, viên chức của thực dân ở Tây Phi tìiuộc 
Pháp: Tổng biện lý, Chánh án, Toàn quyền và Tổng 
chỉ huy quân đội ở Đaca, về con em mình bị bắt đi 
lính từ năm 1914, khi chiến ữanh bùng nổ, chiến đâu 
trong tiểu đoàn 35 đang bị cầm tù, người ít nhất là 3 
năm, người nhiều nhất là 5 năm tù và 5 năm biệt xứ. 
Tuy Luật Ân xá ban hành từ ngáy 29-4-1921, nhtữìg 
hiện vẫn tù ở Côtônu, cần phải đưỢc thả ngay không 
điều kiện.

Ngáy 17-2-1923, tên Phuốcnơ, Thông đốc Đahômây 
đi chơi ở Nuphla, đã ra lệnh cho tên Công sứ Maria, 
Cẩm Phuarê, những tên lính và cảnh sát bắt giam và 
bắn bị thương nhiều người bản xứ ở Poóctô Nôvô, vì 
họ hội họp bàn việc yêu cầu chính phủ bỏ bớt thuế vá 
giảm bớt các thứ thuế quá nấng yựợt xa sgc gánh 
chịu của nhân dân. Đó là nguyên nhân làm hủy hoại
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xứ sở, làm cho người bản xứ phải di cư đi Nigiêria 
thuộc Anh, ở đây không có nhŨTig khoản đóng góp 
tương tự như ở đây.

Mhững người bản xứ tay không có vũ klií đôi đầu 
với sự đàn áp bằng vũ lực tàn khốc. Têôphin gửi đến 
đây một bức điện và 100 phrăng để giúp đỡ những 
nạn nhân vô tội, qua Trạng sư Cácpô ở Đaca chuyển 
đến, vào sổ số 364, ngày 2-3-1923 chuyên. Ngày 5-3-1923, 
Têôphin bị bắt vì đã phạm tội “tô cáo Thống đốc 
Phuốc”, bị giam ở Côtônu và ngày 9-3 bị đưa ra tòa 
xét xử.

Đahômây với sô" dân chưa đến 2 triệu người, là 
một xứ thuộc về Tây Phi thuộc Pháp có nhiều cuộc 
đâ"u ữanh và kliởi nghĩa vũ ữang vang dội. Năm 1915, 
nhân dân nhiều tỉnh ở đây đứng lên chống thực dân 
Pháp. Sau đó, tổ chức “Đahômây ữẻ tuổi” được thành 
ập, bao gồm nlìững thanh niên trí thức do Gan Carun 

điVng đầu. Họ nêu cao khẩu hiệu đâu tranh đòi độc 
lập, đưỢc các tầng lớp nhân dân đổng tình. Nguyễn 
Ái Quốc viết: “Ngày 12-2-1923 ngày hôm sau, khi ông 
Hăngri MÌSGĨÌ, đại biểu của Hội đồng thuộc địa tối cao 
đi khỏi - một làn sóng kích động đột nhiên bao ưùm  
toàn dân thành phố Poóctô Nôvô; bắt đầu những cuộc 
biểu tình kèm theo những cuộc bãi công của công 
nliân bản xứ làm việc trong các công trường xây dựng 
của thành phố.
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Ngày 18-2, những người biểu tình tổ chức một 
cuộc họp toàn thể. cảnh  sát đã giải tán họ và bắt đi 10 
công nhân.

Cuộc chiến bắt đầu. Những nhóm công nlìân có 
nhiều người dân bản xứ tham gia đã chiếm các bốt 
gác ỏ xung quanh Poóctô Nôvô và đuổi hết cảnh sát 
khỏi các bốt gác ấy. Sau đó đã xẩy ra cuộc đụng độ 
đầu tiên giữa những người lao động với lính bộ binh 
do viên sĩ quan cai ữị - ông Sátxéclô, cấp tốc phái đến. 
Quân đội nổ súng. Nhiíng những người đình công 
cũng đã đưỢc vũ ữang. Họ đã bắn trầ. Trên mặt đât 
còn lại năm người chết: 1 viên cai và 4 người bản xứ.

Sự kích động tăng lên. Theo lệrửì của ông Méclanh, 
Toàn quyền Tây Phi, tình trạng giới nghiêm được ban 
bố ưong tất cả các khu ở Poóctô Nô vô. Ba trung đoàn 
lừứì bộ binh có súng máy và pháo dã chiến được đưa 
xuống tàu vận tải Tsát ỏ Đaca. Ngoài ra chiếc tàu txiần 
tiễu Cátxiôpê đưỢc đưa ngay lập tức đến Poóctô Nôvô. 
Cùng một lúc với việc điều động lực lượng quân đội, 
người ta tiến hành các cuộc bắt bớ.

“Mười người thủ xuống” trong đó có Ubeliu và 
Êchiên Têtê, bị bỏ tù. Những cuộc đàn áp tàn nhẫn 
diễn ra khắp nơi.

Người ta đã buộc công nhân Poóctô Nôvố trỏ lại 
làm việc bằng lưỡi lê và dùi cui. Nhifng làn sóng kích
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động vẫn lan rộng ở nông thôn. Các báo thuộc địa, 
đặc biệt là tờ Dépêche Coloniale đòi ửii hành ngay
i-ứìững hình phạt tàn khốc và chuyển vận mệnh của 
Đahômây sang cho nliững bàn tay cứng rắn hơn.

Chúng ta phải rút ra nliững kết luận nghiêm tức 
từ những sự kiện này, cụ thể là: trong các tìiuộc địa, 
công nhân đã bắt đầu hiểu thế nào là đâu tranh giai

Đúng như tác giả kết luận “ưong các thuộc địa, 
công nhân đã bắt đầu hiểu ửiế nào là đấu ữanh giai 
cấp”. Xin nói rõ thêm: công nhân hiểu đấu tranh giai 
cap dưới khẩu hiệu gay gắt nhẩt là vũ ữang bạo động, 
nổ súng vào quân địch, là những dấu hiệu mới của lực 
ượng tiên phong trong đấu tranh giải phóng dân tộc 

ở thuộc địa đxing vào vị trí chiến đâu của mình, lôi 
cuốn “toàn dân thành phố Poóctô Nôvô“ hưởng ứng. 
Tuy có vũ khí trong tay, nhiíng những chiến sĩ của 
giai cấp công nhân chỉ dùng đến khi đối phương đã 
bắn vào họ. Lúc đầu họ biểu tình hòa bình, nhiíng đã 
bị giải tán bằng vũ lực của cảnh sát và bị bắt đi 10 
người. Ngay khi công nhân dùng sức mạnh của mình 
chiếm các bốt gác ỏ xung quanh Poóctô Nôvô, cũng 
chỉ đuổi cảnh sát đi, chứ không muốn gây đổ máu.

HỒ C'hí Mtnh; Toàn tập, Sđd, 1.1, tr.170.
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Từ thành phố Poóctô Nô vô, làn sóng cóng phẫn 
“lan rộng ở nông tliôn”, hình thành tư Iihiên quan hệ 
liên minh công nhân và nông dân trong cuộc chiến 
đâu chung chống chủ nghĩa tliực dân.

Bọn thực dân không từ một ữiủ đoạn dã man, tàn 
bạo nào, tăng cường quân đội, bổ sung các loại vũ khí 
tinli xảo, ra lệnh giới nghiêm, bắn giết và bc tù hàng 
oạt... nhưng không thể dập tắt được lòng ccng phẫn 

của nhân dân Đahômây.
Nguyễn Ái Quốc cũng như những người cộng sản 

khác, không khuyến khích khỏi nghĩa vũ trêiìg bùng 
nổ trong bất kỳ điều kiện nào như một sự tự f hát, một 
hành động phiêu lưu và chờ đợi kết quả diễ:i ra một 
cách tự nó quy định, mà nhận thức khởi ngh:a là một 
khoa học và một nghệ thuật, phải có sự chuỂn bị chu 
đảo, tính đến mọi yếu tô' khách quan và chủ cuan bảo 
đảm cho nó diễn ra và giành được thắng lợi c.ìắc chắn 
theo như quy luật của bản ửiân nó. Sự phẫr u ấ t của 
quần chúng bị áp bức lên cao, không tự Mềm chế 
được, đã tự phát cầm vũ khí chiến đấu. Khi Ihả năng 
thât bại đã rõ, ửiái độ của người cộng sản khỏng phải 
à ứìờ ơ, hay đổ trách nhiệm cho họ về nlìữngtổn thất 

do tội ác của địch gây ra, mà phải cổ vũ tn h  thần 
chiến đấu của họ, ca ngợi hànlì động anh hùng của 
họ, từ đó rút ra những kết luận nghiêm 1ÚC, như

30



Mguvễn Ái Quốc đã làm đối với cuộc bạo động ở 
Đahômây, học tập thái độ khoa học, cách mạng của 
Vlác-Ăngghen đối với những cuộc khởi nghĩa của 
công lìhân Pháp năm 1848 và 1871.

Sau khi Nguyễn Ái Quốc đi Liên Xô, báo Le Paria 
tiếp tục con đường đã được người chủ nhiệm kiêm 
chủ bút đề ra từ đầu, phản ánli đều đặn, bình luận sắc 
sảo những cuộc đấu tranh diễn ra dưới mọi hìnli thức 
ở Đahômây, Maroc, Angiêri, Tuynidi... và cổ vũ họ 
dũng cảm tiến lên giải phóng đât nước giành độc lập 
dân tộc.

IV. Đấu tranh vì sự nghiệp giải phóng các 
thuộc địa ỏ châu Phi

Cũng như mọi dân tộc bị áp bức khác, các dân tộc 
thuộc địa ỏ châu Phi có nguyện vọng tha thiết là được 
giải phóng, tự do. Họ đã từng đâ'u tranh liên tục, kiên 
trì, nhưng vẫn klìông thoát khỏi ách tliống trị của chủ 
nghĩa tliực dân, vì chưa tìm ra đưỢc con đường đi 
đúng đắn.

Đảng Xã hội Pháp đã có chi bộ của mìiih ở một số 
thanh phố châu Phi, và đã cử đại biểu đi dự Đại hội 
ần thứ XVIII của Đảng ở Tua. Những chi bộ Đảng Xã 
-lội Pháp ở châu Phi đã xuâ't bản báo làm cơ quan 
ngôn luận của mìi^ửi như: báo Demain của Đảng bộ
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Angiê, ra số 1, ngày 26-4-1919, đến tháng 3-1921 đổi 
thành La lutte sociale của Chi bộ cộng sản Angiê. 
Demain của Chi bộ Đảng Xã hội Côngxtăngtir.... Các 
đảng bộ xã hội chuyên thành đảng bộ cộng sản ở đây 
và cơ quan ngôn luận của họ, đều còn non trẻ, thiếu lý 
luận, ít kinh nghiệm và nhât là còn nhiều nhận ửiức 
mơ hồ về vấiì đề dân tộc vá thuộc địa, klìông phù hỢp 
với quan điểm của Quốc tế  Cộng sản và Lênin, với sự 
chỉ đạo từ Trung ương xuống trong những năm đầu 
Đảng Cộng sản Pháp mới thành lập.

Nguyễn Ái Quốc khi còn là chiến sĩ yêu nước bắt 
đầu tiếp cận con đường của Lênin, của Quốc tế ứiứ ba 
qua Luận cương về các vâh đề  dân tộc và ửiuộc địa, 
đã thẫy rằng sự nghiệp đâu tranh giải phóng dân tộc 
mình phải gắn liền với các dân tộc bị áp bức khác, 
ữước hết là với các dân tộc thuộc địa của chủ nghĩa đế 
quốc Pháp.

Là một đảng viên của Đảng Cộng sản Pháp, 
Nguyễn Ái Quốc viết: “Từ khi Đảng Cộng sản Pháp 
đã thừa nhận 21 điều kiện của Mátxcơva và gia nhập 
Quốc tế  tììứ ba, Đảng đã tự đặt cho mình một nhiệm 
vụ đặc biệt khó khăn ưong số các nhiệm vụ khác: 
chính sách ửiuộc địa. Đảng không tììể thỏa mãn với 
những bản tuyên ngôn chỉ thuần là bằng tình cảm và 
không có kết quả gì như ứiời Quốc tế  thứ nhất và
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Quốc tế  thứ hai nữa, mà cần phải có một kế hoạch 
loạt động chínlì xác, một chính sách có hiệu quả và 
thiết thực. Trong vấn đề này, Đảng gặp nhiều khó 
khăn hơn mọi vấh đề khác...”*’’.

Nguyễn Ái Quốc phê bình thái độ ử\ờ ơ, quan 
niệm không đầy đủ về vấn đề thuộc địa ngay trong 
hàng ngũ Đảng Cộng sản, tách rời tình cảm đơn thuần 
với hoạt động cách mạng tììiết thực để mang lại 
những hiệu quả rõ ràng có ích.

Nhận thức rõ những khó khăn trong vân đề thuộc 
địa về các mặt diện tích rộng lớn, nhiều chủng tộc có 
Iihiều ngôn ngữ khác nhau; trình độ phát triển kinh 
tế, chính ưị, văn hóa không đều nhau; ixhững thành 
kiến chủng tộc nằm ngay ữong ý ửiức giai cap vô sản 
do chủ nghĩa tư bản tạo ra và khơi sâu, do chia rẽ giai 
câp vô sản chính quốc với giai cấp vô sản thuộc địa và 
các dân tộc bị chủ nghĩa tư bản Pháp áp bức... Nguyễn 
Ái Quốc đặt vân đề: “Trước những khó khăn ấy, Đảng 
phải làm gì?” và Người tự ư ả lời; “Tăng cường công 
tác tuyên truyền của Đảng để khắc phục”‘̂ \

Tuyên ữuyền ữong nội bộ Đảng Cộng sản và 
trong giai câp vô sản Pháp, trước hết để quán ưiệt tư 
tưởng cách mạng triệt để của Lênm trong vấh đề 
thuộc địa, kết hợp chuyển biến về nhận thức tư tưởng

HỒ Ch. Minli: Toèin tập. Î.1, tr.62, 64.
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với đề ra chínli sách cụ thể và tổ chức hoạt động thực 
tiễn ữên tâ't cả các địa bàn đấu tranh ở chíiìh quốc 
cũng như ở thuộc địa, ữong các giai câ'p và tầng lớp 
xã hội, kể cả binli sĩ.

Síhư chúng ta đã biết, chủ nghĩa cộng sản khoa 
học là ngọn cờ giải phóng của các dân tộc bị áp bức, 
và trong thời kỳ đế quốc chủ nghĩa, các dân tộc thuộc 
địa có khả năng tiếp thu con đường giải phóng của 
chủ nghĩa cộng sản khoa học vạch ra. Tuy vậy, chủ 
nghĩa cộng sản khoa học bao hàm những nguyên lý 
chung phải đưỢc vận dụng cụ thể vào thực tiễn thông 
qua hoạt động cách mạng sáng tạo của các đảng cộng 
sản. Các thuộc địa của đ ế  quốc Pháp ở châu Phi vào 
những năm 20 chưa có tổ chức cộng sản - trừ 
Angiêri'’’, Tuynidi - ửiì nhiệm vụ của Đảng Cộng sản 
Pháp là phải hoạt động tích cực trong nhân dân các 
dân tộc và chủng tộc ở đây, làm cho họ hiểu được sức 
mạnh của bản thân họ trong sự tự đoàn kết lại và liên 
minh với giai cấp vô sản Pháp để cùng đâ"u tranh 
chống chủ nghĩa thưc dân Pháp.

Nguyễn Ái Quốc luôn luôn gắn chặt hoạt động lý 
luận với thực tiễn, tuyên ưuyền với tổ chức, sau khi

( 1 ) Angíêri, ở đây tôi muốn nói chung cả ba đảng bộ trên đất nước này; 
Angiê, Orâng, Côngxtãngtin.
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đã giác ngộ phải hàiih động và qua hoạt động thực 
tiễn mà nâng cao giác ngộ. Tại Hội nghị lần thứ nhât 
Quốc tế Nông dân (10-1923), sau khi ưình bày tình 
cảnh cực khổ của “nông dân ưong các thuộc địa của 
Pháp bị hai tầng áp bức bóc lột nlìư giai câp vô sản và 
như nlìững người nô lệ bị mât nước”, Nguyễn Ái 
Quốc nói: “Thưa các đồng chí, khi các đồng chí đưỢc 
tổ chức lại, các đổng chí cần phải nêu gương cho 
chúng tôi, giúp đỡ chúng tôi và dang rộng cánh tay 
đón chúng tôi để chúng tôi có ửiể bước vào đại gia 
đìnli vô sản quốc Đi từ sư liên minh của giai câp 
vô sản Pháp với các dân tộc bị chủ nghĩa đế  quốc 
Pháp áp bức, bóc lột, Nguyễn Ái Quốc với tư cách là 
đại diện cho nông dân các dân tộc thuộc địa của đế 
quốc Pháp, đã chỉ đường đưa các dân tộc đó “bước 
vào đại gia đình vô sản quốc tế”, nhân sức mạnh tổ 
chức và chiến đâu lên bội phần; mặt khác, Người nhắc 
nhở đại gia đình vô sản quô"c tế  có nhiệm vu “giang 
rộng cánh tay đón những người bạn chiến đâu của 
mình vào hàng ngũ”, là những người nông dân ở các 
thuộc địa, ỏ châu Phi, đang hướng tới đó.

Trong phiên họp sau của Hội nghị Quốc tế  Nông 
dân, Nguyễn Ái Quốc kết luận những lời phát biểu của

hdn Hội nghị lẩn thứ nhất Quốc t ế  Nông dân, Mátxcơva. 1924, tiếng 
Nga, tr .l3 .
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mình bằng đoạn sau đây: “Quốc tế  của chúng ta sẽ ưở 
ửiành quốc tế  chân chứửì chỉ ữong trường hỢp nếu 
ữong quốc tế  này có Iihững người nông dân ơ phương 
Đông tham gia, đặc biệt nông dân ỏ các nước thuộc 
địa, những người bị áp bức, bóc lột tììậm tệ nháV’*̂*

Những suy nghĩ trên đây được diễn đạt theo tư 
tưởng của Lênin và khẩu hiệu chiến lược của Quốc tế 
Cộng sản: “Vô sản tât cả các nước và các dân tộc bị áp 
bức, đoàn kết lại!”, trong đó nói đến vai trò nông dân 
ở các thuộc địa - lực lượng hết sức đông đảo, chiếm 
trên 90% dân số - ở Hội nghị Quốc tế  Nông dân là 
điều rât có ý nghĩa. Nguyễn Ái Quốc tììa ứiiết kêu gọi 
và lo lắng: “Người Bắc Phi sẽ biến khỏi mặt đất, nếu 
giai cấp vô sản giác ngộ không đến cứu họ khỏi nền 
“văn mừih” quái vật”*̂ \

Nói về Nghị quyết Đại hội lần thứ II Quô'c tế 
Cộng sản, Nguyễn Ái Quốc viết; nhân dân bị áp 
bức ở các thuộc địa, đưỢc tiếng vang của cách mạng 
thức tỉnh, đã hướng theo bản năng của họ về Quốc tế 
của chúng ta, một chứứi đảng duy nhất mà họ hy 
vọng là sẽ quan tâm đến họ một cách thâr. thiết, mà 
họ hoàn toàn mong mỏi là sẽ mang lại cho họ sự giải 
phóng. Như vậy, chúng ta sẽ có thể không những

bán H ội nghị lần thứ nhất Quốc t ế  Nông dàn, Sđd, tr.25. 
Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t . l ,  tr.258.
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đánỈT đổ uv thế của chủ nghĩa thực dân bóc lột và lay 
chuyểr. vị ư í của chúng, mà còn có thể biến mối cảm 
tình thuần tuý tình cảm và thụ động của các dân tộc 
thuộc địa đôi với chúng ta thành mối cảm tình hànli 
động, nếu những nghị quyết của Quốc tế  đưỢc châp 
hành”'-'.

Đói với lìhững sai lầm và nhưỢc điểm đã qua, 
thái độ đúng của người cộng sản là biết rút ra những 
kinh ndìiệm  bổ ích để làm tốt việc sẽ tới thật lả vô 
ích nếu buộc tội quá khứ và tiếc rẻ ửiì giờ đã mât. Tôt 
nhất là biết sử dụng tôt thì giờ trong tương lai. Vậy 
chúng tôi yêu cầu Đảng (tức là Đảng Cộng sản Pháp):

1. . .

2. mở lại muc viết về thuộc địa trong báo 
L 'Humanité;

3. yêu cầu Ban nghiên ciiu ửiuộc địa cung cấp tài 
iệu cho phân bộ thuộc địa và cứ hai hoặc ba tháng 

một, báo cáo công tác của mình với phân bộ;
4. ở những nơi đã thành lập phân bộ thuộc địa thì 

khuyên khích các phân bộ này tăng cường công tác 
tuyên ttnyền và tuyển thêm người bản xứ;

5. trớn tcft cả báo chí của Đảng, mở một mục viết 
về thuộc địa để làm cho độc giả làm quen với các vấn 
đề thuôç địa;

*'*HỒ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  tr.l94.
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6. nói đến các thuộc địa trong hết thảy các đại hội, 
mít tinh hoặc hội nghị của Đảng;

7. cử các nghị sĩ đi thăm các thuộc địa, mỗi khi 
nền tằi chính của Đảng cho phép;

8. tổ chức những nghiệp đoàn hoặc tììành lập các 
Iihóm tương tự ở các tììuộc địa”*'*.

Sau khi biết ý định của chủ nghĩa tư bản đưa lính 
bản xứ ở các nước thuộc địa châu Phi cũng như các 
nơi kliác đến đóng ở nước Pháp không phải dùng để 
kliai hóa cho người Pháp, mà để sẵn sàng ữân áp 
những cuộc đấu tranh của giai cấp công nhân và nhân 
dân lao động Pháp. Những người lính da ữắng kliông 
đủ tin cậy, không thể hoàn thành đưỢc nhiệm vụ của 
chủ nghĩa tư bản đề ra, sau khi những người lính đó 
đã giác ngộ về giai cấp, Nguyễn Ái Quốc viết : “ Công 
nhân Pháp có nhiệm vụ phải hành động. Họ phải kết 
tình anh em với binh lính bản xứ. Họ phải làm cho 
binh lính bản xứ hiểu rằng cả công nhân ở chírửi quốc 
lẫn binh lính ở thuộc địa, đều cùng bị chung một bọn 
chủ áp bức và bóc lột, do đó, họ đều là anh em cùng 
một giai cap và khi tới lúc phải chiến đấu, thì cả hai 
bên đều phải cùng đánh bọn chủ chung của mình, chứ 
anh em không nên đánh lẫn nhau”^̂’.

Chí Minh: Toàn tập, Sđd, 1.1, tr.196-197, 202.
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ơ  cỉây,-Nguyễn Ai Quốc với tư cách là đảng viên 
Đảng C’ông sản Pháp, người chiến sĩ tiên phong của 
giai cấp công nhân Pháp, chỉ ra nhiệm vụ cho giai câ'p 
công nhân chíiih quốc con đường hành động đúng 
đắn. Vấn đề liên mii-ủì giữa công nhân chính quốc với 
binh líiứi thuộc địa là một nhiệm vụ chiến lược. Nó 
đòi hỏi giai câ'p công nlìân Pháp phải đứng trên lập 
ưường quốc tê chủ nghĩa, vượt qua thành kiến chủng 
tộc giữa da trắng và da màu, vượt qua sự khinh thị 
giữa dân tộc tự nhận là cao đắng đôl với dân tộc gọi là 
dã man do chủ nghĩa tư bản nhồi sọ. Giai câp công 
ixliân Pháp cũng đứng trên lập truờng giai cấp công 
nhân sáng suốt để nhìn Iihận nlìững người lính da 
màu có vũ khí trong tay là công cụ của nhà nước để 
sẵn sàng trân áp mình, về bẳn chât không phải là kẻ 
thù của họ. Đó là lợi klií ưong tay giai câp tư sản, chịu 
sự giáo dục sai lầm, nhồi sọ bởi chủ nghĩa sôvanh để 
lành động mù quáng vì lợi ích của giai cấp tư sản.

Mặt kliác, với tư cách là người dâî i bản xứ, Nguyễn 
Ái Quốc cũng chỉ cho bứứì lừửi bản xứ hiểu một cách 
đúng đắn rằng kẻ thù của mình là giai câp tư sản Pháp, 
diông phải là người Pháp nói chung, càng không phải 
à giai câ"p công nhân Pháp, nlìững người cũng bị áp bức 

bóc lột rửiư mình, cùng ữên ưận tuyến với mình đấu 
trai ill chống kẻ thù chung. Là aiili em cùiìg giai cấp, 
kliông để cho vũ khí của kẻ thù trao vào tay mình mà
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giết hại lẫn nhau. Tới khi chiến đấu, phải đoàn kết chặt 
chẽ với nhau, sát cánh bên nhau, chĩa súng vao kẻ tliù 
chưng, vào “bọn chủ chung” là giai câp tư sản.

Nguyễn Ái Quôc ca ngợi một biểu hiện của tình 
đoàn kết quốc tế  của vô sản Pháp, nhân việc Ben 
Rađia, một công nhân, quê ở Tuynidi bị cảnh sát giết 
ở Pari ngày 1-5,các tổ chức công nhân ở Pari đã tổ 
chức một đám tang lớn. Hàng nghìn công nhân nghỉ 
việc ngày hôm đó để đi đưa người đồng chí bản xứ 
của mình tới nơi an nghỉ cuối cùng. Từ sư việc trên và 
những trường hỢp biểu lộ tình hữu ái giai cấp tương 
tự như thế, Nguyễn Ái Quốc viết: những người bị
áp bức ở tất cả các nước hắn phải hiểu đâu là những 
người anh em thật sự và đâu là kẻ thù của

Nguyễn Ái Quốc nhận đừửì nguyên nhân của 
tình hình các dân tộc thuộc địa còn đxíng ngoài cuộc 
đấu tranh chung và chưa nhìn rõ triển vọng của tương 
lai tươi sáng của mình “là vì họ còn thiếu tổ chức, 
thiếu người lãnh đạo. Quốc tế  Cộng sản cần phải giúp 
đỡ họ tổ chức lại, cần phải cung câp cán tó lãnh đạo 
cho họ và chỉ cho họ con đường đi tới cáéi mạng và 
giải phóng”'̂ '.

Lúc này, Quốc tế  Cộng sản giúp đỡ các dân tộc 
châu Phi tổ chức lại qua nh ữ ng hoạt đ ộn g  cẢâ Q u ốc tế

Hổ Chí Minh: Toàn tập, Sđd, t. l ,  tr.200, 280.
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Vông dân, Quốc tế Công hội đỏ, Quốc tế  Cứu tế  đỏ vá 
đến Liên đoàn chống chủ nghĩa đế  quốc sau đó. Việc 
cung cấp cán bộ lãnh đạo cho họ phải chỉ đạo thông 
qua các đảng cộng sản và hoạt động của các ban thuộc 
địa của đảng ở các nước đế  quốc chủ nghĩa, vì ở đó 
chưa có những đảng cộng sản là phân bộ trực thuộc 
Quôc tế Cộng sản.

Trong cuộc Hội nghị Ban châ'p hành Quốc tế 
Cộng sản tháng 7-1921 có nghị quyết kêu gọi giai câ'p 
vô sản Angiêri và Tuynidi hành động. Tại Đại hội lần 
thứ IV Quốc tế  Cộng sản (tháng 12-1922), lần đầu tiên 
có đại biêu của đảng bộ Tuynidi tham gia đoàn đại 
biểu Đảng Cộng sản Pháp. Trong Đại hội này Quốc tế 
Cộng sản đã ửiông qua một sô' nghị quyết về vân đề 
Pháp, như Đảng Cộng sản Pháp cần hoạt động có hệ 
thống và cụ thể ưong các thuộc địa, coi đó là nliiệm 
vụ đặc biệt quan trọng. Đại hội lên án lập trường của 
nhóm cộng sản ở Xiđi ben Apbe (thuộc Ôrăng, 
Angiêri) hoạt động mang tính chât chủng tộc, chống 
lại đường lối của Quốc tế Cộng sản. Đảng Cộng sản 
Pháp phải dẫn đầu các phong ưào cách mạng ở các 
thuộc địa, ủng hộ các yêu sách của các dân tộc thuộc 
địa chống chủ nghĩa đ ế  quốc và giúp đỡ họ một cách 
vô tư trong đấu tranh đòi quyền dân tộc tư quyết.

Đến Đại hội lần thứ VI Q uốc tế  C ộng sản (tháng  
7-1928), trong đoàn đại biểu Đảng Cộng sản Pháp có
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ba người thuộc phân bộ Angiêri và một người ửiuộc 
phân bộ Tuynidi là những người bản xứ. Phải nói 
rằng Quốc tế Cộng sản đã có sự chỉ đạo đúng đắn, kịp 
thời uốn nắn nỉiững lệch lạc và sai lầm của Đảng 
Cộng sản Pháp trong vấn đề thuộc địa, nhât là trong 
thời kỳ đấu của những năm 20. Nguyễn Ái Quốc đã 
có nhiều cống hiến tích cực và ưực tiếp đôl với Đảng 
của mình - Đảng Cộng sản Pháp, và đề xuât nlìừng 
xiến nghị cụ thể đối với Quốc tế Cộng sản về việc tổ 
chức, chỉ đạo các dân tộc châu Phi “con đường đi tới 
cách mạng và giải phóng”, con đường “lật độ chủ 
nghĩa đế  quốc”.

Một hành động gián tiếp lìhưng có ý nghĩa cực kỳ 
quan trọng đối với sự nghiệp giải phóng các dân tộc 
châu Phi của Nguyễn Ái Quốc là ữở về nước mình, tổ 
chức Đảng Cộng sản Việt Nam và tổ chức quần 
chúng, trực tiếp lãnh đạo cuộc chiến đâ'u lâu dài, theo 
tư tưởng của Lênừi và đường lôi của Quốc tế  Cộng 
sản, đoán kết với phong trào công nhân và cộng sản 
quốc tế, phong ưào giải phóng của các dân tộc bị áp 
bức, đặc biệt là tranh thủ sự ủng hộ của Đảng Cộng 
sản và phong trào công nhân, dân chủ ở Pháp, liên 
minh với các dân tộc thuộc địa của chủ nghĩa đế  quôc 
Pháp, trong đó có các dân tộc thuộc địa ở châu Phi.

Từ cuối những năm 20, Nguyễn Ái Quốc không 
có những bài viết hay phát biểu về các dân tộc châu
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Phi, nhưng vẫn không ngừng theo dõi chặt chẽ nlnững 
bich động chính trị ở châu Phi, vẫn coi các bạn châu 
Phi đâu tranh vì độc lập dân tộc là một sư cổ vũ to 
lớn, một lực lượng đồng minh quan trọng của dân tộc 
Việt Nam và coi mỗi thắng lợi của cách mạng Việt 
Mam là một sự viện ượ quý báu về mặt tinh thần và 
chínlì trị đối với nlìân dân châu Phi.

Cách mạng Tháng Tám 1945 thắng lợi và nước 
Việt Nam dân chủ cộng hòa ra đời là một đòn tiến 
công chặt đứt mắt xích quan trọng nhât ưong hệ 
thống thuộc địa của chủ nghĩa đ ế  quốc Pháp, đồng 
thời là nước thuộc địa đầu tiên giànli được độc lập 
sau khi Chiến tranh thế giới thứ hai kết thúc.

Từ cái nlììn châu Phi trên những trang giây khi 
còn ở H uế đến tận mắt nhìn châu Phi đau thương nô 
ệ, châu Phi vùng lên đâu tranh giải phóng theo 

phương hướng của những người cộng sản chỉ đường, 
Nguyễn Ái Quốc đã gánh vác nhiệm vụ lịch sử của 
mình với châu Phi và sung sướng tiấT» nhận ở họ lòng 
quý trọng, ngưỡng mộ, như một biểu tưỢng của tương 
lai tiíơi sáng, của độc lập và tự do.
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